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சார்வரி, மார்கழி 85 2 ஜனவரி ௨ 1941 


னகைத்கறிக்கு மீண்டும்‌ கட்டம்‌ [தலையங்கம்‌] னக ன்‌ 
வெளிநாட்டுக்‌ கடன்களை எப்படித்‌ நிர்ப்போம்‌ 7 ச! 1 ர்‌ 
செ செசியுமா 7 ச்்யா கால்‌ னு 
சத்இவத்தின்‌ சங்கநாதம்‌ ரர ஞ்‌ றி 
பக்தி நெறி ராஜாஜி ட ர்க 
குங்க ரத்தினம்‌ காந்தன்‌ "ர்‌ டி இ 
காட்டிய ராமாயணம்‌ எம்‌. எஸ்‌, எர்வஸ்வாடி "்‌ அறி 
அக்கறைச்‌ சீணமயில்‌ அறு பாதங்கள்‌ சாமு கக பயி 
வட்பா பகாண்ட பட்டுகாமி தாமரை மணனன்‌ மா பின்‌ 
குருதேவரின்‌ குரல்‌ அ. சிதிவாசராகவன்‌ கரி 27 
யூத்து கதம்‌ ேபேஷ்தாஸ்‌ - சேனா 1? ச்ச 
அமுதம்‌ படைத்த கை எஸ்‌, ரங்கதாயல்‌ நன்‌ ப்பி 
அதஞ்சில்‌ நிறைக்கவள்‌ கி. நறாஜேந்திரன்‌ நல்‌ 1 அ 
இருவில்‌ ஒரு மறு னவ, சுப்ரமண்யம்‌ வட கிலி 
சகேன்னரங்கத்து இன்னமுகன்‌ தொழு, யாஸ்கரத்‌ தொண்டைமான்‌... ர்க 
புரியாத உள்ளம்‌ பிஷ்மன்‌ டாமி 
ழுந்ணது எண்‌. பூமிநாதன்‌ ட 
சோர்க்கத்தின்‌ நிழல்‌ ஜெகரிற்பியன்‌ வட்்கிர 


.... 4தல்க்‌னில்‌ வெளியாகும்‌. கதகணின்‌ உள்ள பெயர்கள்‌ என்னாம்‌. 
கற்பனைப்‌ பெயர்களே ; சம்பவங்களும்‌ கற்பனை ே 


னா ர கணக்‌! காணா 


மாணேர்ஸ்‌ ங்ரைப்‌ பிக்ஸ்சர்‌ இத்றியாகிங்‌ 
உள்ள நுழர்கதைகளுக்கு உகந்தபகி தயாரிக்கயயடு 
ன்றது. மானோர்ஸ்‌ ஸ்ரைப்‌ மிக்ஸ்சரிவ்‌ 
டன்ன விசேஷம்‌ கலவ அதற்குத்‌ தனிப்பட்ட 
சிறந்ததை அளிக்ஙள்‌ நறு. லை 


க்திாமாபி ந 
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கொத்து, 
உள்ளது தார்திகின்‌ இரத 
அன்ன த்தி ககாளியு ல்கள்‌ இதா வரு மார்ஸ்‌ அயாளிப்ப இர்பிரர்க்ளுர சாதார ம 6ம்‌ சயாகாா மாங்‌ 











ஒரு 
இறுதீவரை கன்பமூட்டிவது 


ஆட்‌ ம்பாப்‌ பொருணாகக்‌ கரு தய்படி னும்‌. 
அரசன்‌ முதல்‌ அண்டிவளா புளகயிலை ய 
்தண்போ த த தின்‌ எல த்ட்தன்‌ள ம 
வர்களே இல்லை. இந்தியாவிலும்‌ சரி, 
பொடியோ, புளகயிலைபியோ போடும்‌ பழக்‌ 
கதனாதனிட புனகபிடிக்கும்‌ பழக்கமே மக்‌ 
களை மேன்மேலும்‌ கவர்ந்துள்ளது. இதண்‌ 
பயனாக ஆண்டுதோறும்‌ 3200 கோடி சிக 
ரொட்டுகளுக்கு மேலாக. உபயோகிக்கப்‌ 
பட்டு வருகிநடிதன இன்று உத்தேசக்‌ 
கணக்கெடுக்கப்பட்டுள்ள து 


மடு உயி 
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ப பாரதத்தில்‌ இத்தகைய 
செய ஸ்தாபனங்களில்‌ 

% பிஃப்‌ பெரியது 
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2. டக்கு அ 
நிர்‌ ட்‌ 
தூ ழ்‌ ர்‌ நாச ர 
ட்டை. ர ணை க. 
ப்‌ அட்ட பம்‌ 
ட்‌ ரவி களை 
ஹி ட. ட 
டட ரட்ட “னதி 


எப ரரளாராாாபாபள பபயரங ளப ளப பபப யப ளப மய்ய பபப ப யர ப்ப பபப மாபா ப படா பய பாப்ப மிய பப பட 


்‌ தமிழ்த்திரு நாடுதன்னைப்‌-- பெற்ற 23 
மலர்‌ 20 ்‌ தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா வார இயாார்‌ இகம்‌ 


சுப பிப விபவ எப்ப ப்விப்ளிப ப்ப பைன பளபளப்பு எப்ப பபர்பப வ பிபரர பபப பபப மாபா மாப பபப மாப்பா எ 


கைத்தறிக்கு மீண்டும்‌ கஷ்டம்‌ 


ஞம்ழ்‌ நாட்ட நோரவாளர்களும்‌, கைத்தறித்‌ துணி விபாபாரிகளும்‌ இன்று 
பேரும்‌ சங்கடத்தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கோண்டு படும்‌ கஷ்டத்தைப்‌ பார்க்கும்போது கண்களில்‌ 
ரத்தம்‌ கரியும்‌. இந்ரீலையில்‌ சர்க்கார்‌ கைத்தறி நெசவாளர்களுக்காகக்‌ கூட்றறுவுச்‌ 
சங்கங்கள்‌ யபூலம்‌ செய்துவரும்‌ நண்ணமகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேஈுவதையும்‌ விளம்பரம்‌ சய 
வதையும்‌ பார்க்கும்போது வேந்த புண்ணில்‌ வேல்‌ நுனழைப்பதுபோல்தான்‌ இருக்கறது. 

இந்தியாவுக்கு வந்த அமெரிக்கர்கள்‌, இந்தியக்‌ கைத்தறித்‌ துணியின்‌ நேர்த்தி 
யில்‌ மபங்‌க 'பீலிடிங்‌ மேட்ராஸ்‌' என்ற ஒருவசகத்‌ துரி வாங்குவதாகக்‌ கூறினார்கள்‌. 
இந்த வகைத்‌ துணி, ஒல்வோரு தடஎவ சலவைக்றுப்‌ போப்‌ வரும்போதும்‌, ஒவ்வாரு 
வர்ணத்தில்‌ தோன்றும்‌. இந்தப்‌ புதுமையிஸ்‌ மயங்கித்தான்‌ அமரிக்க வர்த்தகர்கள்‌ 
இந்தக்‌ கைத்தறித்‌ நுணியை வாங்குவதாகச்‌ சொண்ணார்கள்‌. | 

அமேரிக்காவில்‌ நல்ல கராக்க யிருக்கிறது. என்று. சென்னை சர்க்கார்‌ அளித்த 
தாண்டிகளின்‌ பேரில்தான்‌ தமீழ்நாட்டு நெசவாளர்கள்‌ இந்தத்‌ துணியை ஏராளமாக 
உற்பத்தி செய்தார்கள்‌! அமேரிக்க வர்த்தகர்கள்‌ வாங்கக்‌ கொள்வதாகச்‌ சொன்னதின்‌ 
பேரில்தான்‌. உற்பத்தி செய்தார்கள்‌. ஒரு வருளணுமாக நடந்தது. _ 

இப்போது இடிரேன்று அமெரிக்க வர்த்தகர்கள்‌ எங்களுக்கு இந்தத்‌ துணி 
தேவை பல்லை என்று சொல்லி விட்டார்கள்‌. 

ந்தத்‌ துணி எல்லாம்‌ ஒன்றுபோல்‌ ஓரே தர முள்ளாவையாக இல்லை ; இருிய 

ஜவுளி வர்த்தகர்கள்‌ மோசடி செய்கருர்கள்‌, அதளுல்‌ அம்மரிக்காவில்‌ இதன்‌ ராக்கி 
குறைந்து விட்டது என்று இதற்குக்‌ கா ஆலா ளின்ற்‌ தக டபக்‌ அமிமரிக்காவில்‌ இவ்வகைத்‌ 
துணியீவிருந்த மோகம்‌ அற்றுனிட்டது என்று இன்னோரு காரணமும்‌ கூறுங்னுர்கள்‌. 

முதலில்‌ கூறிய காரணம்‌ உண்மையாக இருந்தால்‌ யரும்‌ பல்ராம்‌ 
தோ அனத யந்ஜரது கொழிதுக்குமுள்ளா அடிப்படை நூபாடு விளாங்கவில்ப்‌ 
று பரிக்கல்‌ "எகத்தொழில்‌ பண்டங்களின்‌ பண்பே குரவேறுபாடுகாண்‌. 
எகத்தொழ்லீல்‌ பந்தீரத்‌ தொழிலின்‌ பண்டம்‌ உண்டாகாது. யந்நிரங்களில்‌ கைத்‌ 
தொழில்‌ பண்டம்‌ உண்டாகாது. கைத்தொழில்‌ பண்டங்களின்‌ அழகே வேறு. யந்இரத்‌ 
கோழில்‌ பண்டங்களின்‌ பண்பு ரதபகனாந்த டி மட்டமாக இருப்பது. 

ஆகவே, நமது கைத்தறித்‌ துணி அம்மரிக்காவுக்குப்‌ போகாததற்கு முக்கிய 
காரணம்‌ இரண்டாவநுதாண்‌. அம்மரிக்க மக்களின்‌ பாணன்‌" மாறிவிட்டநுகாண்‌. 

இதன்‌ பயளுக 16 லட்சம்‌ கஜம்‌ துணி தேங்கக்‌ டக்கிறது. இந்த வகைத்‌ துணிக்கு 
நம்‌ நாட்டில்‌ கீராக்கி உடையாது. கைத்தறிகள்‌ சோர்ந்து கடக்கின்றன; இத்துணிகளை 
ஜியாபாரிகள்‌ எங்கு யாருக்கு விற்பது" என்ற தெரியாமல்‌ தவிக்கின்றனர்‌ ! இத்துணி 
களை வாங்கீக்கொண்டு உதவும்படி இந்திய சர்க்காரைக்‌ கோருகின்றனர்‌. இத்துனர்களை 
வாங்க உதவ வேண்‌்:டுயது இந்த சர்க்கார்‌, ராஜ்ய சர்க்கார்‌ வர்களின்‌ கடமையாகும்‌. 
வாங்கய துணியை அவர்கள்‌ என்னா செய்வது? மலேயா, இிங்கப்பூர்‌, பர்மா முதலிய 
கழூக்காரிய நாட்களில்‌ வீலை போருமா, என்று அவர்களுடைய ஏற்றுமநிக்‌ குழு மூலம்‌ 
ஆராய்சி செய்து அணுப்பி, விற்றுப்‌ பாரத மக்களின்‌ பணாத்துக்கு நஷ்டம்‌ வராமல்‌ 
பார்க்க கேண்டும்‌. லயா, இ ர எரா ரத்து அமல்‌ 

ச௪மீழ்‌ நாட்டுலீருந்து உற்பத்தியாக, புலங்கைக்கு ப அகாண்படுருந்து 
'ஸ்ராங்‌' எண்று எயகிறைகய்ள இலங்க.க சர்க்கார்‌ தடையுத்தரவு போட்டிருக்கிறது. 


வி 


இத்தியாவுக்குள்ளோ யே மில்களின்‌ 
பொட்டியின்‌ காரணமாக] நமது கைத்‌ 
தறித்‌ துணிஈளுக்குக்‌ கிராக்கி இடை 
யாது. வெளிநாடிகளிலும்‌ கிராக்கி கிடை 
யாது என்று ஏற்பட்டால்‌ விவசாயத்‌ 
துக்கு அடுந்தபடியாகப்‌ பெருந்தொகை 
யினர்‌ சைத்தறினய நம்பி வாழ்‌ 
கிறுர்களே! அவர்கள்‌ பிழைப்புக்கு 
வழி என்ன 

இவர்களை மெல்லாம்‌ பில, யிக்கும்‌, 
ர்க்காபூரு க்கும்‌, ரூர்கேலாவுக்கும்‌ நெய்‌ 

வலிக்கும்‌ அனுப்பி வேலை பிகொறுக்கப்‌ 
போகிருர்களா? அப்படிக்‌ கொடுக்கச்‌ 
சம்மதித்தாலும்‌ அந்தந்தப்‌ பகுடி மக்கள்‌ 
“முதலில்‌ எங்களுக்கு வே கொடுத்து 

ட்டுப்‌ ல்‌ மற்று ராற்யக்காரா்‌ 
சுளுக்கு பவேலை கொடுங்கள்‌" எண்‌; 

சால்ல மாட்டார்களா 2? இவையயேல்‌ 
லாம்‌ உருப்படாத இட்டங்கள்‌. 


“இப்போது கைத்தறியில்‌ வேலை செய்‌ 
யும்‌ மக்களுக்கு நிரந்தர வேலைக்கு 
வாய்ப்பனளித்தால்‌, அதுவே அவர்களுக்‌ 
குசி செய்யும்‌ பேருதவியாகும்‌. ஆலை 
கனில்‌ வேட்டிகளுக்கும்‌ புடைகளுக்கும்‌ 
தடை விதித்து விட்டால்‌ கைத்தறிகள்‌ 


கராமத்தோறும்‌ சஈறுசறுப்பாக இயங் 
கத்‌ மிதாடங்கிவிறும்‌. 

வேட்டியும்‌ புடவையும்‌ உடுத்துபவர்‌ 
சுள்‌ தம்‌ நாட்டிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ 
பார்மாவிலும்தான்‌ உண்டு. உலசும்‌ பூரா 
வும்‌ கால்சராயும்‌, கோட்டும்‌, ஷர்ட்டும்‌ 
அணிபவர்கள்‌ தான்‌ அகம்‌. நமது ஆலை 
ப ான்றறக் ஏர்‌ உலக மார்க்கெட்டுடன்‌ 

பாட்டிபோட அநுமறித்தால்‌ போதும்‌. 
நமது கால்‌ சட்டை, பகோட்டுதி து 
சுளுக்கு உலகில்‌ நல்ல பெயரும்‌, இறொக்கி 
யும்‌ இருகின்றன. அவர்களை. அந்த 
மார்க்செெட்டில்‌ வியாபாரம்‌ செய்து 
அதந்தியச்‌ செலாவணியைச்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
சககொழுிக்கச்‌ சொல்ல இன்றையக்‌ காங்‌ 
கிரண்‌ சர்க்காருக்குக்‌ துணிச்சல்‌ இல்லை, 

அகமதாபாத்‌ மில்‌ முதலாளிகளின்‌ 
பணத்தை எதிர்நோக்கி திற்கும்‌ காங்கி 
ரஸ்‌ கட்ரியினர்‌ தேசத்தின்‌ பெருங்‌ கைத்‌ 
தொழிலான மி நெசவுத்‌ தொழிலாளியின்‌ 
வாழ்வுக்கு வசை செசெய்வார்களா, என்ன? 
பன்த்வக்்றுட காங்கிரஸ்தான்‌. ஏழை 
களின்‌ சுட்ரி என்று அது பலிரங்கமாகப்‌ 
பொய்‌ சொல்லுகிறது! இந்தப்‌ பல்லவி 
யைச்‌ சென்னை முதன்‌ மந்திரி கூட்டம்‌ 
தோறும்‌ பாடுகிறார்‌ ! 


வெளிநாட்டுக்‌ கடன்களை எப்படித்‌ தீர்ப்போம்‌? 


இந்திய அரசாங்கம்‌, இன்று 
நாடு விடாமல்‌ கடன்‌ வாங்கி வருகிறது. 
அடுத்த மூன்றாவது இட்டத்தில்‌ பத்தா 
யிரம்‌ கோடி ரூபாய்‌ செலவழிக்க விருக்‌ 
இறது. இதில்‌ பெரும்‌ பகுதி வேனிதாரு 
களிலிருந்து உடனக வந்தாக வேண்டும்‌. 
இதுவரை வாங்ஙியுள்ள கடனே ஏரா 
ளம்‌. இனியும்‌ வாங்கப்‌ போகும்‌ சுடன்‌ 
தொகையை நினைத்தால்‌ சாதாரணமாக 
எவருக்கும்‌ சித்தப்பிரமை ஏற்படும்‌ ! 


அனால்‌ எந்த நாடாகிலும்‌ கடன்‌ 
கருவதாக ஒப்புக்‌ கொண்டால்‌, தமது 
மந்திரிகள்‌ இனம்‌ தெரியாத குதாகலத்‌ 
துடன்‌ அதை வரவேற்கிறார்கள்‌. 


இப்படிக்‌ கடன்‌ வாங்குவதைப்‌ பற்றிக்‌ 
குதரகலமாகப்‌ பேசும்‌ மந்திரிகள்‌, எந்த 
ற்யில்‌ கடனைத்‌ இருப்பிக்‌ கொடுக்கக்‌ 
இட்டமிப்டுக்கலுர்கள்‌.? 
இப்போதே பல கடன்களுக்கு இருப்‌ 
பிக்‌ கொழுக்க பவண்டிய  சலமும்‌ 
வட்டி செலூத்த வேண்டிய காலமும்‌ 
செருங்கிவிட்டன. இதற்காக வேறு கடன்‌ 
வாங்கிவருகிறார்கள்‌. இப்படியே போய்க்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ எந்த நாளில்‌ யார்‌ 
எப்படி இந்தக்‌ கடன்களைத்‌ இருப்பிக்‌ 


ம்‌ 


செகொழுக்கப்‌ போகிறுர்கள்‌ 2 அதற்கு சர்க்‌ 
கார்‌ என்ன எற்பாடு செய்‌ கிறார்கள்‌ 
என்று கேட்க மக்களுக்கு உரிமையுண்டு. 
ஒரு நாடு இன்னெரு நாட்டிடம்‌ கடன்‌ 
வாங்கினால்‌, வாங்கிய தாடு, ஏற்றுமதிப்‌ 
பண்டங்களாகத்தான்‌ கடனைத்‌ இருப்பிக்‌ 
கொழுக்க முடியும்‌. இந்தியா, அமெரிக்கா 
வக்கு ரூபாய்தோட்டாகக்‌ கடனைத்‌ திருப்‌ 
பிக்‌ கொடுக்க முடியாது. அமெரிக்கா 
விரும்பி வாங்கக்‌ கூடிய பொருளாகத்‌ 
தான்‌ இருப்பிக்‌ கொடுக்க முடியும்‌. 
அமெரிக்கா நம்மிடமிருந்து என்ன 
அபாருள்‌ வாங்க பூயும்‌”? எல்லா 
ணகி வளமும்‌, தொழில்‌ வளமும்‌ 
பாருந்திய அமெரிக்கா, ர௬ுஷ்யாமுகுளிய 


நாடுகளுக்குப்‌ பிடிக்கக்கூடிய எந்தப்‌ 
பொரு ப கரணகட முல்கக்கை்‌: னுச! 
அப்படுச்‌ செவ்தாலும்‌ அனவகளை அத 


காடுகள்‌ எத்தனை காலம்‌ வாங்கும்‌? இந்தி 
யாவில்‌ உண்டாகும்‌ எஃகு சரசமாக 
இருக்கும்‌, அதை எற்றுமஇ செய்யலாம்‌ 
என்று கனவு கண்டார்கள்‌. அந்தக்‌ 
சுனவும்‌ பொய்யாகி விட்டது! 
இந்தியாவினல்‌ அனுப்பக்‌ கூடிய 
பொருள்கள்‌, குடிசைத்தொழில்‌ பொருள்‌ 
கள்தான்‌. இவற்றில்‌ கொஞ்ச காலம்‌ 





| ச்்தொ 





என்க அிவ்விக்த்த! அகதினி வியிம்‌ 
ஊணகதிதுக்‌ அகத காணமிளானாசி 







ரள அணை குர்குக்ஷ 
ஒதிகிது கம்ம? 
வ்‌/ககாகறா பானி திகு கிவாாதம்‌ ! 
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அத்தாட்டு மக்களுக்கு மோகம்‌ இருக்கும்‌. 
பன்‌ அரா சோகமும்‌ கதனதுல்‌, 


தை இந்தக்‌ கைத்தறித்‌ துணி விஷயத்‌ 
ல்‌ மிக நிதரிசனமாகப்‌ பார்க்கிறோம்‌. 
ஆக, பல்லாயிரம்‌ கோடிகளாகக்‌ கடன்‌ 
வாங்கும்‌ கொனசையைக்‌ இருப்பிக்‌ 
கொடுக்க இந்தியாவுக்கு எதிர்‌ காலத்‌ 
இல்‌ என்றாவ மார்க்கம்‌ ஏற்படும்‌ 
என்று நினைக்கவே வழியில்லை. புதிதாகச்‌ 
சுகந்திரம்‌ பெற்றுள்ள மிழக்காரிய, 
ட தின்‌ ள்‌ காடுகளில்‌ நமது பொருள்‌ 
களை விற்று, கடனைத்‌ இருப்பித்‌ தர 
முடியும்‌ என்றும்‌ சொல்வதற்கில்லை. 
புது விழிப்பும்‌ சுதந்திரமும்‌ பெற்றுள்ள 
அந்நாடுகள்‌, நம்மைப்‌ போலவே தங்கள்‌ 


தாட்டிலேயே எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ 


மசெசெய்து மககொள்ளப்‌ பார்ப்பார்கள்‌ ; 
நமது மிபாருன்களை யெல்லாம்‌ வாங்கு 
மாட்டார்கள்‌. 

பிரகுமர்‌ தேரு இக்நியாவின்‌ நடுநிலை 
மைக்‌ கொள்கையை ருமமெரிக்கானிலும்‌ 
ரஷ்யாவிலும்‌ அடகு வைத்து டாலராக 


என்ன 


வேலூர்க்‌ கூத்து 

ப லூரில்‌ கூடிய தமிழ்நாடு கான்‌ 
ரண்‌ கமிட்டிக்‌ கூட்டத்தில்‌, காங்கரஸ்‌ 
கொள்கைக்‌ பபர்‌ ஜட ண்டன்வு 
பற்றி ஒன்றும்‌ பேசப்படவில்லையாம்‌ ! 
சுதந்திரக்‌ கட்டியையும்‌ சுகந்இிரக்‌ கட்டித்‌ 
தலைவர்களையும்‌ தேர்மையற்ற முறையில்‌ 
மறைமுகமாகவும்‌ தேராசவும்‌ தாக்கு 
வகறங்காசவே கூட்டம்‌ போட்டாற்‌ 
போலிருந்ததாம்‌. சுதந்திரக்‌ கட்டி பொல்‌ 
அம்‌ வாதங்களுக்கெல்லாம்‌. பதில்‌ 
சொல்லி யிருந்தால்‌ மக்களுக்கு விஷய 
மாகிலும்‌ புரிந்திருக்கும்‌. சட்டியில்‌ சரக்‌ 
இில்லாகபயோது, கரண்டியைப்‌ போட்டுக்‌ 
குடைந்தால்‌ வெறும்‌ வறட்டுச்‌ சத்தம்‌ 
தானே வரும்‌? 


அளகேசனின்‌ ஒப்பார்‌ 


தில்‌ இரு அளகேசன்‌ வைத்த 
ப்பாரிகான்‌' மிகப்‌ பெரியது போல்‌ 


காரண்கிறது. 
॥ காங்கொை அழித்துவிட வேண்டு 
மென்று ரிலர்‌ நினைக்கிறுர்கள்‌. இது 


மிகவும்‌ பாபமான காரியமாகும்‌. தன்‌ 
தாயைப்‌ பற்றி யாராகிலும்‌ அப்படி 






நினைக்கலாமா?!" என்று பிரலாபித்‌ 
ம்‌ [8 க்கிறார்‌. இ 
தற்குப்‌ பதிலைச்‌ சுதந்திரக்‌ கட்சியின்‌ 


தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ தலைவர்‌ இரு சா.கணேசன்‌ 
க ்கடடக்களில்‌ சொல்லி வீட்டார்‌. 


] 





ம்‌ ருபினாகுவும்‌ கொண்டு வந்து 
கொட்டும்‌. இதனால்‌ முடிவில்‌ 
இந்தியா சுதந்திரத்தை இழக்கும்படி 
யான நிலை உண்டாகும்‌. 

இன்று பெவெளி நாடுகள்‌ அரியல்‌ 
நோக்கம்‌ எஏதுமின்றிக்‌ கடன்‌ கொடுப்ப 
| 7? பறைசாற்றினாலும்‌, கலக 
அரசியல்‌ நிலை மாழினுல்‌, அப்போது 
இரை மனறனிவிருக்கும்‌ அரியல்‌ தோகி 
கம்‌ வெளிப்பட்டு விடும்‌ / 


நம்‌ நாட்டில்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ 
பொன்‌, மாதர்களின்‌ கழுத்இல்‌ அணி 
களாகவும்‌, கோவில்களில்‌ ஆபராணங்க 


ளாகவும்‌ உள்ளன. அவைகளை இன்றை 
யக்‌ காங்கிரஸ்‌ சுடைப்பிடிக்கும்‌ 
கொள்கை காரணமாக, நாமே சாண்டி 
எடுத்து வெளிநாடிகளுக்குக்‌ கொடுத்து 
விட வேண்டிய நிலைமை ஏற்படலாம்‌. 

இந்தப்‌ பயங்கரச்சூழ்நிலயை ஏற்படுத்‌ 
துவகற்காகவா காத்இமகான்‌, நேருஜி 
யைக்‌ குமது வாரிசு என்று கூயி[ ஆட்சி 
பீடத்தில்‌ அமர்த்தினார்‌ 7 


சேதி! 


காங்கிரஸில்‌ காந்தியம்‌ இல்றை, சாங்‌ 
ரண்‌ செத்துவிட்டது ! கட்‌ உயிரோடு 
ருக்கும்‌ வரை போற்றி வணங்கி வரு 
ம்‌. தாய்‌ உயிர்‌ நீத்தவுடன்‌, அங்கு 
உடலுக்குரிய ஈமச்‌ சடங்குகளைச்‌ செய்‌ 
வதுதான்‌ முறை; தர்மம்‌, பெற்று தாய்‌ 
ஆயிங்றே என்று அந்த உடலை எழுத்து 
உள்ளே வைத்துக்‌ மிகாண்டால்‌ 
கணருச்கே ஆபத்தாக மூடியும்‌ /"" 
காங்கிரஸ்‌ இறந்து, அந்த அழுகல்‌ 
தாற்றம்‌ எவ்வளவு சுடுமையாக வீச 
றது என்பதைப்பற்றி, எதிர்க்‌ கட்டிக்‌ 
காரர்கள்‌ அல்ல, அர்திர காங்கிரஸ்‌ 
கட்டித்‌ தலைவா்‌ பஸரீ பல்லம்‌ ராஜு 
அவர்களே ிகான்னகைச்‌ சென்றவாரம்‌ 
பார்த்தோம்‌, ஆகவே, அனளகசேேசன்‌ 
பாபம்‌ புண்ணியம்‌ என்று பேசுவதற்குப்‌ 
பொருளே இல்லை / 
பலநகர்‌ காங்கீரஸ்‌ 


4. /வதகர்‌ காங்கிரஸில்‌ கொண்டு வர 
விருக்கும்‌ இர்மானங்களைக்‌ காங்கிரஸ்‌ 
செயற்கு ஆராய்ந்து வெளியிட்டிருக்‌ 
கிறது. அதைப்‌ படிக்கும்‌ யாருக்கும்‌ 
சிரிப்புத்தான்‌ வரும்‌. 

சாதி! கேணர்ச்ி, பமாழி வேறி, 
மாகாணப்‌ பிரிவினை முதலிய தாட்டைச்‌ 
சின்னாபின்னப்‌ படுத்தும்‌ சக்இகளுக்கு 
இடம்‌ தாக்கூடாது என்ப ஒரு இர்‌ 
மானம்‌. இத்தகு விஷ சக்கிகளை பெல்‌ 
வாம்‌ பாஜுரட்டி வளர்த்தது காங்கிரமே 





வல்லவா 2 காந்திமகான்‌ காங்கிரஸின்‌ 
- அிதரர்ள் ர ஜுக்கியட்‌ த்தினுர்‌. சுதந்‌ 
7 பாரதத்தில்‌ ப்பை 
எற்றுக்‌ கொண்ட அட சோக்‌ சன்று 
பதின்மூன்று அண்டுகளில்‌ நாட்டில்‌ 
பல்வேறு விஷமப்‌ பாம்புகளை வளர்த்து 
வத்துருக்கிறது. நல்லோர்‌ செய்த எச்‌ 
சரிக்கையையும்‌ பொருட்‌ படுத்தாது 
இடந்து கொண்டு வச்‌ இருகிறது. 
நாட்டில்‌ தொதொழில்களைப்‌ பெருக்கி, 
எனழைனயைனயப்‌ போக்கி, சுபிட்சத்தை 
வளர்ப்பதகுற்‌ முன்னால்‌ மொழி வழி 
மாகாணப்‌ பிரிவினையை யார்‌ செய்யச்‌ 
சொன்னது? பல மொழிபேசும்‌ மக்கள்‌ 
ஒற்றுமையாக வாழ்ந்து வந்த பம்பாய்‌, 
பஞ்சாப்‌, அஸ்ஸாம்‌ போன்ற பகுதிகளில்‌, 
அரசாங்கத்தின்‌ மொழிவழி மாகாணப்‌ 
பிரிவினை த்‌ திட்டம்‌ புதிதாக மிமாழிப்வ றி 
யைக்‌ கிளறிவிட்டு, மக்கமிருகங்களாக 
தடத்து செகொள்ளசி செய்இருக்கிறுது. மத்‌ 
இய ஆட்சிமொழி விஷயத்தில்‌, காங்கிரஸ்‌ 
சார்க்கார்‌ கஉண்ணமாக்கு விரோதமாகவும்‌ 
மனச்சாட்சிக்கு விரோதமாகவும்‌ டந்து 
கொள்வதால்‌ ஒன்றுபட்டு நர்‌ அ 
ளிடையே துவேணமும்‌, பட்டமை 
உணர்ச்சியும்‌ தான்றி _கணர்ச்சியும்‌ 
கனபிப்ஹ்‌ ஆ: ட்டூல்‌ மட்டும்‌ 
ந்இக்கு. ன எத்ரப்ப ன என்றில்லை. 
கத்தும்‌, பஞ்சாபில்‌ எங்கும்‌ ஹிழ்றிக்‌ 
சக்‌ கடுனமயான எதிர்ப்பிருக்கறெது. 
இ சுதரிந்தும்‌ காங்கரஸ்‌ சர்க்கார்‌ 
டிவாதமாக இருக்கறது! 
சாதி உணர்ச்சியை என்றும்‌ இல்லாது 
நுறையில்‌ வளர்த்துக்‌ கொண்டு வரு 
வதும்‌ காங்கிரஸ்தான்‌. 
சுதந்திரத்துக்குப்‌ தற்கு நடைபெற்று 
அனிட்க்க்ச ம்‌ னை பதர காங்‌ 
ரஸ்‌ தனது கொள்கையின்‌ பலத்திலோ, 
ப்சவயையின்‌ பலத்திலோ, அபேட்சகா்களை 
நிறுத்தவில்லை. எத்த களரில்‌ எந்த எந்தச்‌ 
சாதியார்‌ அதிகமாக | 
என்று பார்த்து அந்த அந்தச்‌ சாதி 


ங்முர்கள்‌ 


அபேட்சகரையே நிறுத்தியது. சுவுண்‌ 
டார்கள்‌ அதிகமாக இருக்கும்‌ தொகுதி 
யில்‌ கவுண்டரையும்‌, முதலியார்கள்‌ 
அதிகமாக இருக்கும்‌ ப தாகுஇியில்‌ பூகுவி 
யாரையும்‌ பட்சகர்களாக திறுக்திய 
ஸ்ட கட்ட தைத்‌ தோம்‌ த அறியும்‌ 
சபோலாக, சாதி தீ துவேஷ 
உணரக்‌ ையே லட்சியமாகக்‌ கொண் 
டுள்ள இராவிடம்‌ கழகத்துடன்‌ தமிழ்‌ 
கடன காங்கரஸ்‌ சுட்டிப்‌ புரண்டு 
வது யாரும்‌ அறிந்த பலீரங்க 
பண்ணப்‌ வருப்புவா க பட அன்து 
இந்த யுசுத்தில்‌ இருப்பதுத்‌ 
யில்லை என்று முஸ்விம்‌ வீகைக்‌ தாத்ஜி 
விட்டு, சற்ற ற்‌ அச்சிலவாமல்‌ போகொளத்‌ 
நில்‌ மூஸ்லிம்‌ வீகுடன்‌ கூட்டுச்‌ னரா 
அதற்குப்‌ புத்துயிரும்‌ உணர்ச்சியும்‌ 
கட்டியது இந்த மாபெரும்‌ காங்கிரஸ்‌ 
ஸ்தாபனம்தான்‌. 
இப்போது பவநகர்‌ காங்கிரஸில்‌, 
தேகத்தை ஐக்டியப்படுத்து வேண்டும்‌, 
சாதி, மொழி, மாகாண உணர்‌ 
களுக்கு இடம்‌ தரக்‌ கூடாது என்ற 
இர்மானத்தைக்‌ கொண்டு வருவதைப்‌ 





பார்க்கும்போ ஒரு வீட்டில்‌ இருடி 
விட்டு ஓடும்‌ இருடன்‌; தப்பிப்பதற்காகத்‌ 
தானும்‌ ** இருடன்‌ ! இருடன்‌ ! பிடி. !! 
பிடி !!1* என்று கத்திக கொண்டே 
ஓடுவது போல்‌ இருக்கிறது. 
தெலுங்கானா 


கு ஏங்கானாவிலுள்ள நில த்தை 


ப ஸார்வ்க்‌த யாருக்கும்‌ விற்கக்‌ கூடாது ” 


நீதிர சார்க்கார்‌ ஒரு சட்டம்‌ 
செல ன ர்கள்‌! வெளியார்‌ என்ற 
தும்‌ அமெரிக்காசளோ, ஜப்பானியர்‌ 
களோ. தெலுங்கானாவிலுள்ள நிலத்து 
ணன சரக்‌ இருக்கிறார்களா என்ன 


யம்‌ எழலாம்‌! அந்து 
்டரபக்கடடை 


லை. பரிகலுங்காளா 
நிவத்தைப்‌ பக்கத்திலுள்ள தமிழர்‌ 


காங்கிரஸின்‌ பகாகர ஆடிக்கெயத்தை வீழ்த்த வேண்டிய அவசியத்தை 


உணர்ந்தவா்கள்‌ அனைவரும்‌ தங்களால்‌. 
ததி நூதல்‌ என்‌ பெயருக்கு அனுப்ப 


கொள்ளக்‌ 


ஐன்‌. செெயரிட்டேபா;, 


விருப்பத்தின்படி கல்கியில்‌ நன்கொடைகளின்‌ வரவு பிரசு 


்க4 யாட்‌ 25 ௨0 


(/5 கல்கி! காரியாலயம்‌, 


யன்ற உதவியை இல்க கட்க்‌ 


நாய்கி ட்டுக்‌ 
பெயா்‌ சொல்லாமலோ ௮ அனுது! ஈபிகள்‌ 
கப்படும்‌. 


திசபகு வாரிதி திக 
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சுனோ, மில்கா சற கப்வாப்‌ மத்தியப்‌ 
பிரசேசக்காரர்களோகூட வாங்குவதாக 
இல்லை. ஆத்திர ராஜ்யத்திலேயே 
யுள்ள, மற்ற ஜில்லாக்காரர்கள்‌ வாங்க 
வருவதைத்‌ தடுக்கத்தான்‌ இந்த 
மசோதா. அரு ற கோதாவரி ஜில்லாக்‌ 
கனில்‌ திலம்‌ மிகச்‌ செழிப்பானது. அங்கு 
உள்ளவர்கள்‌ ங்கள்‌ நிலக்இல்‌ 
ஏக்கரை ஐயாயிரம்‌ ரூபாய்க்று விற்று 
அரத்தப்‌ பணத்தில்‌ மிகப்‌ பெரிய திலப்‌ 
பகுதியைத்‌ தெலுங்க ல்‌ வாங்க முழு 
கிறது! இப்படி ஆந்திரர்கள்‌ தெலுங்‌ 
கானாவில்‌ குடியேறி விடுவார்களாம்‌. 
இதைக்‌ தடுக்கத்தான்‌ இம்‌ மசோதா ! 

ய்‌ கோதாவரி பருஇயிலுனள்ள 


வா்களும்‌ கெலுங்கானா மாவார்களும்‌ 
ஒரே மொழிதான்‌ க கனுர்கள்‌, இருந்‌ 
தாலும்‌, நதர ராஜ்யம்‌ ஏற்பட்ட 
இலிருந்தே “தெலுங்கானா பகுதி தெலுங்‌ 
காரர்களுக்கும்‌ மற்றப்‌ பருஇி தெலுங்கர்‌ 
களுக்கும்‌ ஓயாத ஒழியாக சண்டை / 
மொ 1] மாகாணம்‌ வேண்டும்‌ 
என்று நமுகலில்‌ இிளர்சரி! செய்தவர்களும்‌ 
ஆந்திரர்கள்‌ தான்‌! அதிலிருந்து நாட்டில்‌ 
மற்றப்‌ பருஇகள்‌ பிரிக்கப்பட்டதையும்‌, 
அவற்றின்‌ விளைவுகளையும்‌ பார்த்து வரும்‌ 
ஆந்திரார்களே, தாங்கள்‌ செய்க காரியம்‌ 
(இரப்பட்டுச்‌ மொய்தது என்பதை 
யர்‌ பாழுது உணர்ந்தஇருப்பார்கள்‌ ! ஒரு 
சமொழி பேசுவகுளுல்‌ மாட்டும்‌ மக்கள்‌ 
கன்னங்கள்‌ ஒன்றுபடுவதில்லை என்பணைக 
யும்‌ இப்பொழுது உணர்வார்கள்‌. இது 
மற்றுவார்களுக்கும்‌ பாடமாகும்‌. 


மின்சார ரயில்‌ நெருக்கடி 
இதவி ரயில்பேவே மத்திரி இரு 


எஸ்‌, வி, றாமஸ்வாமி தாம்பரம்‌ வரை 
மின்சார ரயிலில்‌ சாதாரணப்‌ பிரயாணி 
ம ன்ய பிரயாணம்‌ செய்து, பிரயாணி 
| டிதை கணாந்குதாகு 
 தள்ளித்கார்‌. எர போர்கள்‌ யத்‌ 
செய்யக்கூடிய பெட்டியில்‌ நாறு போர்கள்‌ 
பிரயாணம்‌ சேய்ககாக அவரே சொல்லு 











கருர்‌. இ ந்து கல்லூரிகள்‌, பள்ளிக்‌ 
டபக்‌, பணந படப அம்‌ இந்தச்‌ காலத்‌ 
திலேயே இத்த நெருக்கடி என்றால்‌ மற்றச்‌ 
சமயங்களில்‌ எப்படி யிருக்கும்‌ என்பதை 
களித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ ! 

மின்சாரக்‌ கம்பிகள்‌ அடிக்கடி அறுந்து 
போவதும்‌, ஒடும்‌ ரயில்‌ வண்டியின்‌ 
என்ஜினில்‌ கோளாறு ஏற்பட்டு நின்று 
போவதும்‌ சகஜமாக இருந்து வருவன்‌ 
ன. இவற்றின்‌ காரணமாக வேலை 
பார்க்ருமிடங்களுக்குக்‌ குறித்த காலத்‌ 
இல்‌ போய்ச்‌ சேருவோமா என்று தயக்‌ 
கத்துடனேயே  ரயாகிகள்‌ மின்சார 
வண்டிக்குள்‌ ஏறுகிறார்கள்‌ ! ம்‌ 

உதவி மந்திரி விழுப்புரம்‌ வரை மின்‌ 
சார ரயில்‌ வசதியை விரிவுபடுத்துவதற்கு 
முன்‌ இப்போது அமுலிலுள்ள மின்சார 
ரயில ஒழுங்குபடுத்தி அதிக ரயில்‌ 
பெட்டிகளைச்‌ சேர்க்க ஏற்யாடு செய்‌ 
தால்‌ பெருத்த உபகாரமாக இருக்கும்‌. 


களாமிநாதனுக்குக்ரசுவர்ண புஷ்ப மாலை 


(ன்றுதோராடும்‌ குமரப்‌ பெருமான்‌ 
கவாமிமலையிலும்‌ கோயில்கொண்டு வழி 


படும்‌ பக்தர்களுக்கு அருள்‌ புரிந்து 
காத்து வருகிறான்‌. க்குகைய காக்கும்‌ 
கடவுள்‌ முருகன்‌ கோடி அர்ச்சனையில்‌ 


இந்தியானிலுள்ள பன்னிரண்டாயிரம்‌ 
ப ராரர்ள கை பங்கு கொண்டு, இந்துக்‌ 
கைங்கார்யம்‌ பிப்ரவரி ச-நிதேஇயன்று 

த்தியடைவிறது. அந்தப்‌ ஸூர்த்தி 
பிழாவன்று ஸ்ரீ சுவாமிநாதனுக்குக 
கோடி அர்ச்சனை செய்கு ஸகஸ்ரநாமாக 
சைச்‌ கவர்ண புஷ்பங்களில்‌ போறுித்து, 
அவற்றை மாலையாக முருகனுக்கு அணி 
விக்க முடிவு செய்திருக்கின்றனர்‌. இந்தக்‌ 
கைங்கரியத்தில்‌ பங்கு கொள்ள விழையும்‌ 
பக்தர்கள்‌ நன்கொடையை, ** டாக்டா்‌ 
எம்‌, கே. ரங்கள்‌ ப பப வதன்ளர்‌ 

சவாமிநா தஸ்யா. காடி, அம 

க்‌ க ரட்ட, பெஸன்ட்‌ ரோட்‌, கும்ப 
கோணம்‌ !" என்ற விலா ஈத்துக்கு 
அனுப்பி வைக்கலாம்‌. 


கல்கத்தாவில்‌ இயாகப்பிரும்ம மகோத்சவம்‌ 
நான்ரு வருஷங்களச்முன்‌ தோவ்றிய கல்கத்தா கர்நாடக சங்கிகு 


சம்மேளனம்‌ 
உணரும்படி 

பாட்கர்களுகி 
இயாகப்பிரும்ம மஙகோத்சவச்னது 


மாவைத்‌ 


ன்று வங்காளிசளூம்‌ 


கர்நாடக சங்கிகத்தின்‌ பெருமையை 
ய்து வருகிறது. கல்கத்தா சங்கீத வித்வான்‌ சளுக்கும்‌ இளம்‌ 
மம்‌ இந்தச்‌ சபை இடமளித்து கற்சாகமூட்டிக்‌ செகெளரனித்து 
சச்சம்மேளனம்‌ ஜனவரி 6-த்‌ 
வியர்சையாகசு நடத்து 
ரஈதனை உற்சவம்‌ ஜனவரி 7-த்தேது நடைபெறுகிறது. 
ரூ ஆர்‌. சபேசன்‌ ஆரம்பித்து வைக்கிறார்‌. 


யிலிருந்து 19-ந்‌ தேதிவரை 
விருக்கிறுது. 
இத்த கத்ஸவ 


சுகுியக்கின்‌ சங்குநாதம்‌. 


(௧1 விர்‌ அன்றாடப்‌ பூனஜுகளைக்‌ சுவ 
ன்த்து வந்தார்‌ த இருவரி, நுறைவறணுக்கு 
திவேதனம்‌ செய்ய நேல்‌ சேகரித்து அதசீனக்‌ 
கோயில்‌ பிராகாரத்தின்‌ வேய்யிலில்‌ கலர 
வைத்தார்‌. தாமீரபரனரீயில்‌ இறங்கி ஸ்தா 
ஊத்தை முடிக்கு முன்னர்‌ கடுமழமை பிடித்துக்‌ 
கொண்டது. "பார்‌! என்றிருந்தது அர்ச்சக 
கூக்‌ "ஐயோ! அரும்பாரிபட்டுத்‌ இரட்டிய 

தல்‌ எல்லாம்‌ ஈரமாகவிடுமே!" என்று 
பதறினார்‌. ஆண்டவனைத்‌ துதி ரெொய்தவாதே 
நல்க. விளாரத்தார்‌. பார்த்தால்‌, 
சுற்றுப்புதமெல்லாம்‌. தனைத்திருந்தும்‌ ஒரு 
மாணி தெல்கூட ஈரமாகவில்லை! பக்திப்‌ பரவச 
மாகப்‌ புளகாங்கிதமுற்று, அப்பனே! 
நெல்லைக்‌. காத்த பெநல்லையப்பனே!"" என்று 
கூனி ஆண்டவன்‌ இருவடிகளிலே விழுந்தார்‌ 
அரிசிச்‌, 
கதந்நிரக்‌ கட்சியை அரம்பித்தகன்‌ முதல்‌ 
நோக்கமே கூட்டுப்‌ புண்ணை முன றுறை 
எதிர்த்து நாட்டின்‌ விவசாயத்தைக்‌ காக்க 

இம்‌ என்பதுதானே? பெல்லைக்‌ காத்த 
தெல்லையப்பன்‌ இத்தக்‌ கட்டிக்கு ஆரி நல்கா 
மல்‌ இருப்பாரா? அன்று நெல்லுக்கு வேளி 
யிட்டுக்‌ காத்த ஈசன்‌ இரு தெல்‌ பேவேனி மாவட்‌ 
டத்தில்‌ ராஜாஜியின்‌ கற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ 
அமோகமான வெற்றியடைய அருனியதில்‌ 
வியப்பொன்று மீல்லையல்லவா 7 
பல்மாயிரக்கணக்கான மக்கள்‌ ராஜாதி 
யின்‌ தாமிரபரணி நீரைப்போன்ற தெளிவான 
பிரசங்கங்களையும்‌ கமிழ்தாடு குதத்திரக்‌ 
கட்டித்‌ தலைவர்‌ இரு கணசனது குற்றாலம்‌ 
அருவி போன்று சொற்பயொழிவுசளையும்‌ 
கெட்டி மகிழ்க்கார்கள்‌ ! பவனடைந்தார்கள்‌, 
அற்றது அறிவுரைகளிலிருந்து சல்‌ ரசமான 
பகுதிகளை மட்டும்‌ ழே தருங்றோம்‌. 


பரி ட்டயபாரம்‌ பாரதி ஞாபகாரித்த மணி 
மண்டபம்‌ திரிவாக்கள்‌ தலைவா்ச குவ 
வேற்பளித்தார்கள்‌.  **கதற்இிரிதேனி நின்‌ 
னத்‌ தொழுதிடல்‌ மறக்க்லேனே !!* என்று 
பாரஇயின்‌ வரிகளைத்‌ தமக்கே உரிய பாணியில்‌ 
இரு கணேசன்‌ மூழங்கியதும்‌,  ** ந்துச்‌ 
சுதந்தி. பதவியை இன்றைக்கு அகச்சொக 
வனத்தில்‌ சீனதனயச்‌ அினறுப்படுத்தியது 
போல்‌, வவைத்திருக்கிறுர்கள்‌. மீட்டு வர 
லெண்டியது நம்‌ கடமை!* என்று நினைவு 
படுத்தினார்‌ ராஜாஜி. 

மிர நறிலைக்‌ கோடிகள்‌ பயிரிடுவதைக்‌ 
சுவன த்இருச்கிறீர்சளார்‌ அகத்தி மாதிதைச்‌ 
சுற்றுதும்‌ கொடியைப்‌ படர்‌ விடுவார்கள்‌. 
ஆமிம்பகி கட்டத்தில்‌ கொடிக்குத்‌ தேவை 
யான நிழலைத்‌ தரும்‌ அகத்தி கொழு கொம்‌ 
பாவும்‌ தீன்று கதவும்‌, அகத்தி மாரமில்லை 
யாஞல்‌ வெற்றிலைக்‌ கொடி வாடி வதக்கிய 
போகும்‌, அதே போலத்தான்‌ மு.குலானிசாச்‌ 
_சார்த்து வாழ்கிருர்கள்‌ எண்ணற்ற மக்கள்‌. 
அகத்தி மரத்தைக்‌ டத்‌ பல்லார்‌ 


மிவட்டிச்‌ சாய்த்து விடுவோம்‌ என்கிறார்கள்‌ 
காங்கிரஸ்‌ சர்க்கார்‌. எனழத்‌ தொழிலாளர்‌ 
கனின்‌ கி என்ன ஆகும்‌? என்று விளாத்தி 
குளத்தில்‌ ராஜாஜி கேட்டபோது, காங்கிர 
ஸின்‌ பேதைமையைக்‌ கண்டு மக்கள்‌ செக்க 
கொட்டினார்கள்‌. ஐ 


அபிங்கள்‌ அதச்‌ செய்தோம்‌, இதைச்‌ 
செய்தோம்‌ ள்ன்று பறைசாற்றுகிருர்களே 
காங்கிரஸ்காரர்கள்‌. இவர்கள்‌ எதைச்‌ சாதித்‌ 
தார்கள்‌ 7 மக்களின்‌ வரிப்பணம்‌ !) மக்களின்‌ 
உழைப்பு இவையல்லவா நாட்டில்‌ நடந்இருக்‌ 
தமம்‌ மாண்டு நல்ல காரியங்களையும்‌ கரு 
வாக்கி யிருக்கின்றன 2 


கோவில்‌ தாமகர்த்தா தவறு செய்கறூர்‌ 
என்று வழக்குத்‌ பதொடுத்தால்‌, தாம்‌ 
நிரபராதி என்று நிரூபிக்க, அவர்‌ கோயில்‌ 
உண்டியலில்‌ பக்தர்கள்‌ போட்ட காணிக்கை 
மையயே எழுத்து வக்கீலுக்கு பிஸாகக்‌ கொடுப்‌ 
பாரேயானால்‌ அது எவ்வளவு முறையற்று 
செயல்‌? அது போலத்தான்‌ மக்கள்‌ செலுத்‌ 
தும்‌ வரிப்‌ பணத்தை உபயோங்கத்து மந்இரிகள்‌ 
கார்‌ களராகப்பிபாயத்‌ சேர்தல்‌ பிரசாரமும்‌ 
கட்சிப்‌ பிரசாரமும்‌ செய்வது என்று கோவில்‌ 
பட்டியில்‌ றாஜாதி காங்கிரஸின்‌ தவரான 
போக்கைசி கட்டிக்‌ காட்டினார்‌. 


மரீ தேச்சாதிகாரத்துக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுக்‌ 
கூட்டுப்‌ பண்ணைகள்‌ பாயயலாக அிளங்கும்‌ 
ரஷ்யானீலை கூடத்‌ தனியார்‌. துறையிலும்‌ 
சகாஞ்சம்‌ நீலம்‌ பயிராகிறது என்கிறார்‌ சமீ 
பத்தில்‌ அந்த நாட்டுக்கு விஜயம்‌ செய்து 
ச்‌ கற்க சென்னை விவசாய மந்இமி, அத்து 
விளைபோருள்களைத்‌ தனியார்‌ துறையிலேயே 
விற்கவும்‌ செய்கிறார்களாம்‌. மக்கள்‌ தனியார்‌ 
துறையில்‌ விளைந்து, விற்பனையாகும்‌ தானியங்‌ 
களைத்தான்‌ அதிகமாக வரும்புகிறார்கள்‌ என்று 
மந்திரியே ஒப்புக்‌ கொள்கிறார்‌, காரணம்‌ 
இதுதான்‌ : கூட்டுப்‌ பண்ணையில்‌ உற்பத்தி 
யான அரிசி பெயருகிகேற்ப ஒன்றோடொன்று 
ஒட்டிக்‌ மகொண்டு ர்‌ கட்டாக்‌ சங்கிலித்‌ 

தாடர்போல்‌ இருக்கிறது. தனியார்‌ துறை 
யில்‌ விகாந்த அரிசியோ தனித்தனியாக, பாணி 


பணியாகத்‌ தோற்றமளிக்கிறது. மக்கள்‌ 
பின்னை வாங்க ப்படுவதில்‌ வியப்‌ 
செபன்ன 2? என்று நல்லையில்‌ இரு சா, 


கணசன்‌ அவர்கள்‌ கேட்டபோது கரகோஷம்‌ 
வாளைப்‌ பிளந்தது, 


டி ங்குநேரியில்‌ ராஜாஜி தாத்காவைகி 
கண்டஇலே சிறுவர்களுக்கு ஓரே குதாகலம்‌. 
அவர்களது ம்மாளம்‌ சொற்பேபோழிவைக்‌ 
கேட்க வந்த பெரியவர்களுக்கு இடைஞ்சலாக 
இருத்தது. அகுட்டினார்கள்‌. கையையும்‌ ஓங்கி 
னார்கள்‌. தடுத்து நிறுத்தினா தாத்தா. 
டித்து வருங்காலச்‌ பொல்வங்களுக்காகத்‌ 
தானே இவ்வளவு சிறமப்பட்கிறேன்‌ தான்‌ ?** 
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என்று சகெட்யார்‌. "*கண்கூடித்தன்‌ 
மாகச்‌ சர்க்கார்‌ வாங்கும்‌ கடன்‌ சமை 
யைத்‌ தாங்கப்‌ பபோாகிறுவர்கள்‌ இத்தக 
குழந்தைகள்‌ தான்‌. வாங்கிய கடனுக்கு 
வட்டி செலுத்தவே மீண்டும்‌ கடன்‌ 
வாங்க வேண்டிய அவல நிலையில்‌ இருக்‌ 
கிரோம்‌. என்‌ கடல்‌ நிலை பற்றி வர 
பீவற்புரையில்‌ குறிப்பிட்டார்கள்‌. நான்‌ 
கவப்படுவசதெல்லாம்‌ தேத ௪ த நின்‌ 
கஉடலதீலை பற்றித்தான்‌!”" என்று 
ராஜாதி சொன்னபோது கலங்காத 
கண்கள்‌ இல்லை, 


அ ந்தியடிகள்‌ தாம்‌ இறந்துபோவ்‌ 
தற்கு நுதல்நான்‌, 1944 இனவரி மீச 
ஒர்‌ உயில்‌ எழுதி வைத்தார்‌ என்பது பலருக்குத்‌ தெரியாது. 
அங்கிரஸ்‌ அகட்டி பிரசார யர்தஇரமாகவும்‌ அஇகாரப்‌ பித்து 
கொண்ட தாயும்‌ மாறி வரும்‌ நில்‌. கண்டு மனம்‌ வெதும்பி 
அதனைக்‌ கலைத்துவிடவேண்டும்‌ என்று ஆசைப்பட்டார்‌ அவர்‌. 
தமது வாழ்தானளிலை தமது கைப்பட எழுதிய கடைசி வரிகள்‌ 
இதைக்‌ குறித்துத்தான்‌. அகவேதான்‌ அதனை அவரது உயில்‌ 
என்றும்‌ இநுதக்‌ கோரிக்கை என்றும்‌ கருதி *காங்கரவாம்‌ 
அதன்‌ எதிர்காலமும்‌ * என்ற புத்தகத்திலே வெளியிட்டிருக்கிறது 
நவஜீவன்‌ பிரசுராலயம்‌, 
இதற்குப்‌ பல வருஷங்களுக்கு முன்பாகவே "காங்கிரஸ்‌ ஸ்தா 
பத்தில்‌ தலைவிரித்தாடும்‌ லஞ்ச ஊழல்களைப்‌ பொறுத்துக்கொள்‌ 
வதைக்‌ காட்டிலும்‌ அதனை அடக்கம்‌ செய்துவிடும்‌ அளவுக்குப்‌ 
போய்‌ விடுவேன்‌" என்று தயங்காமல்‌ கூறியிருக்கிறார்‌ மகாத்மா, 
இவற்றை எடுத்துக்‌ காட்டி ஆணித்தரமாகக்‌ சொன்னார்‌ 
இரு கணேசன்‌ நாங்குநேரியிலே:  ** என்றைக்குக்‌ காந்தீயம்‌ 
என்று யிர்‌ காங்கிரஸிலிருந்து நீந்கினிட்டதோ, அன்றைக்கே 
அது செத்தும்‌ விட்டது!" என்று. 
பிதருக்கு மகிழ்ச்சி ஊட்டுவஇுலே நமக்கும்‌ ஆத்மார்த்தமான 
இரு சத்பிதாஷம்‌ உண்டாடிறது. இந்த ஆனந்தம்‌ தனி மனிதனின்‌ 
சுதந்திரத்துடன்‌. நெருக்கமான தொடர்பு கொண்டிருக்கிறது. 
கன்றுக்குப்‌ பாலைக்‌ கறந்து கொடுத்தால்‌ தாய்ப்‌ பசு சந்தோஷம்‌ 
அடையுமா? ஊட்டிக்‌ குடப்பதஇேதான்‌ தாய்ப்‌ பகவுக்கும்‌ கன்றுக்‌ 
நம்‌ ஒருங்கே மன தினறைவு உண்டாகிறது, மிவ்வாறு பிதுல்லை 
ரோட்டரி சங்கத்தில்‌ ராஜாஜி மனிதனின்‌ சொந்த உழைப்பின்‌ 
ம௲மையை அழகாக எழித்துச்‌ சொன்னார்‌. 
"*சிறையிலிருப்போருக்கு அந்த வாழ்க்கை எப்படிப்‌ பழக்க 
மாகி விடுகிறதோ, அதைப்போல்‌ அடிமை மனப்பான்மை நம்‌ 
மிடையே சாசுவதமாகக்‌ குடிகோண்டுவிடும்‌ விழிப்புடன்‌ ரா 
விட்டால்‌... -"" என்து தூத்துக்குடி மக்களை எச்சரித்த சுதந்திரக்‌ 
கட்சி ஸ்தாபகர்‌ அன்னியக்‌ கடன்களைப்‌ பற்றியும்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ 
சொன்னார்‌? பாலாய்‌ சென்ட்ரல்‌ பாங்கை மூழூகிட எவ்வளவு 
காரணம்‌ உண்டோ, அதைப்‌ போல்‌ பத்து மடங்கு அதிகக்‌ 
காரணங்கள்‌ உண்டு காங்லறரஸ்‌ ஆட்டுக்கு முடிவு கட்ட!" என்று. 










































யானையைக்‌ சுண்டு பயந்து வள்ளி 
அனிந்து கொண்ட மலைக்‌ குகைனவப்‌ னர்‌ வத்தல்‌? 
பூஜை புனஸ்காரங்களுட்க்‌ ன்ன மும்‌ ச அல்டக்ட 5] இத்தி 
பராமரித்து வரும்‌ சேதய்வ பக்தி கதத டடக்‌ பனி 
நிறைந்த இருச்செந்தார்‌ போது மக்க *4௪ க்‌ பண்ட ஹோர்‌ 






















































விடையே ராஜாஜி பேணும்‌? 

ஆண்டவன்‌ நமக்கு எதையுமே இலகு எ. 

வாக்‌ விடுவஇல்லை. நமது தருநியைப்‌ படடன்னள்‌ 

பரீட்சித்துப்‌ பார்க்கிறார்‌. நூதவில்‌, கு ்‌ 
இதி: 





்‌] 
ப்‌ 
அடி ர்‌ 






ன்‌ தமக்குச்‌ சோதனைக்‌ காலம்‌. 
த (ன ம்‌ ப அதி மல்‌ சோதகைகளில்‌ 
சவற்றி பெற்றுக்‌ கடை த்சதறுவோம்‌, ட 

உச உ௰்ரிகளியுமம்‌ பிகுனிவும்‌ ௪. ட்கொண் 
டால்‌ உடம்புக்கு தல்லதுகான்‌. ஆனல்‌ 
அதையே ஒரிரண்டு நாட்களுக்குமேல்‌ 
வைத்திருந்து அருந்தினால்‌ தலைக்கேறும்‌ 
ம்யக்கப்‌ பொருளாக மாறுவிறது. 
பஇன்கறன்‌ வருஷங்களாக அட்சி நடத்திவரும்‌ காங்க 
வ ல்்கனு பட்டன்‌: அஇுகாரப்‌ பித்தும்‌ தலைக்கேறி 
யிருப்பது இதே போலத்தான்‌... டத்‌ 

(ீறழத்தையை இடுப்பில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு” குனிப்ப 
தற்கு ஆற்றங்கரைக்குச்‌ சென்றாளாம்‌ ஒருத்தி. வழியில்‌ 
ஆற்றோடு கலக்கும்‌ ஆழமான ஒனடயில்‌ பலாப்பழம்‌ 
ஒன்று மிதந்து செல்வதைப்‌ பார்த்தாள்‌. கரையில்‌ சூழத்‌ 
தையை இறுக்க விட்டுவிட்டு ஓடையில்‌ மிதந்து பலாப்பழத்தை 
எட்டிப்‌ பிடிக்க முயன்றாள்‌. ஒருவாறு பலாப்பழத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு கரை சேருவதற்குள்‌ நீரோடையில்‌ விழுந்த பெற்ற 
டுத்து பிள்ளையை ஆற்று வெள்ளம்‌ அடித்துக்‌ கொண்று 
பவபோவ்விட்டது ! 

பரம்பரை பரம்பரையாக நெல்லையில்‌ வழங்கிவரும்‌ கதைறுது, 

ீசாஷலிஸம்‌ என்று அழுகிய பலாப்பழத்தை எடுக்க எண்ணிந்‌ 
தனிமனிதன்‌ சுதற்நிரம்‌ என்று பிள்ளையை நுணிபமேல்‌ பறி 
கொழுக்க மாட்டார்கள்‌ நெல்லைவாறிகள்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 
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1, தமிழ்நாட்டுச்‌ சுதந்இரக்‌ கட்டித்‌ தலைவா்‌ இரு சா. 

கணேசன்‌. 2. இருதநெல்வேலி ஜில்லா கததஇரக்‌ கட்ளிப்‌ 
பொருளாளர்‌ இரு நாராயணசுவாமி அய்யர்‌. 4, காரியதரிசி 

திரு மந்திரம்‌. 4, செங்கோட்டை செயலாளர்‌ இரு குற்றால 
ராமலிங்கம்‌. 8. சேரன்மாதேவி எஸ்‌.எம்‌.வி.ஆர்‌, கிருஷ்ணன்‌ 

ச, தூத்துக்குடி கிட்டு. 7, காயல்பட்டினம்‌ முகம்மத்‌ தம்பி. 

சி. கடையதல்லூர்‌ எண்‌. எம்‌. காஜா முகையஇன்‌,. 8. இரு 
நெல்வேலி ஜில்லா சுதத்இரக்‌ கட்டித்‌ தலைவர்‌ இரு ராமசாமிக்‌ ்‌ 
கோனார்‌. 10. கோவைத்‌ தொழிலஇபர்‌ கே, கந்தரம்‌.' 
சர. செங்கோட்டை ஹமீத்‌. 18, விளாத்இருளம்‌ பெருமான்‌ 
ரெட்டியார்‌. 14. கல்லிடைக்குறிச்சி லட்சுமி 2 ம்மான்‌, 4. 
எட்டையபுரம்‌ ராஜா. 15, காரியதரிசி சங்கரநாராயணன்‌. 


ண்பன்‌  ஆன்பபல்‌ அ ச்‌ ்‌ ப்‌ ரு 
ப பக்தி ்‌ சரி ப்க ரர டி ்‌] ர்‌ 
3 ந ப ந அள்‌ ட்‌ 
உணவிட்டு ட்‌ கன்‌ ்‌ 
னி ப ்‌ ரல்‌ க டக்‌ கட்‌ 
ந நாடபான. ப ர! 
8 கத்‌ ர பது | 

, 


ப்‌... எட்‌! 
படத்‌ ணத 
ன கார்ல பசார்‌ பட ஆன்று ்‌ 








இசைக்கலையின்‌ 





முன்னேறறம்‌ 


சாமி 


அத்ண்டுதோறும்‌ பல சங்கீத சபைகளும்‌, 
சங்கங்களும்‌ இச விழாக்கள்‌ கொண்டாடு 
வனதப்‌ பார்க்கும்போ செல்லாம்‌ தொழிற்‌ 
கம்பெனிகள்‌ ஆண்டுதோறும்‌ கூட்டும்‌ மகா 
சபையும்‌ அப்போது அவர்களுக்குச்‌ சமரிப்‌ 
பிக்கப்படும்‌ ண்டு அறிக்கையும்‌. எனக்குக்‌ 
கவனத்துக்கு வருகின்றன, சங்பாகுத்துக்கும்‌ 
கொழித்காலைக்கும்‌. எவ்வித சம்பத்‌ குமும்‌ 
இல்லை என்பதை நான்‌ நன்றாகவே உணர்‌ 
மேன்‌. ஆஹல்‌ நடவடிக்கைகளில்‌ சில 
அம்சங்களில்‌ இவ்விரண்டுக்கும்‌. ஒற்றுமை 
காணப்படுகிறது. கடந்த வருஷத்தில்‌ நடத்த 
முன்னேற்றங்களையம்‌, அல்லது நூன்னேற்‌ 
தங்கள்‌ தடைபெருவிட்டால்‌ அவற்றுக்கான 
காரணங்களையும்‌, பொதுவாக நிலவிய சூழ்‌ 
தலைகளையும்‌, கஷ்ட நஷ்டங்களையும்‌, எதிர்‌ 
நோக்கியுள்ள பிரச்னைகளையும்‌ வருஷாந்திரக்‌ 
கூட்டதில்‌ அலசி ஆராய்வது வழக்கம்‌, சங்‌ 
தத்‌ துறையிலும்‌, லாபநஷ்டக்‌ கணக்கு 
என்று முறையில்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, சங்கிகக்‌ 
கையின்‌ வளர்சிரனயப்‌ பற்றியும்‌, அதன்‌ 
ஏற்றுத்‌ தாழ்வுகளையும்‌, குற்றங்குறைகளையும்‌, 
குவைட்‌ வல்க்கும்‌ ஹா அறிஞர்களும்‌, விழாக்‌ 
களைத்‌ தொடங்கி வைக்கும்‌ பிரமுகர்களும்‌ 
விரிவாக அலசிக்‌ கருத்துக்களைப்‌ பொழிவது 
வழக்கம்‌, இவற்றைக்‌ கேட்டுப்‌ பயணடை 
போர்கள்‌ பலர்‌. குற்றுங்களைக்‌ களைந்து 
முன்னேற நாயல்பவர்கள்‌ பலர்‌, இல சமயங்‌ 

ல்‌ விழாக்கள்‌ நாடிந்ததும்‌, சில சுச்சேரி 
சுனில்‌ கேட்ட பாட்டுகளைப்‌ போல்‌, அவற்று 
மறந்து விடுவதும்‌ உண்டு, ஆனால்‌, அந்தச்‌ 
சமயங்களில்‌ வேளியிடப்படும்‌ கருத்துக்கள்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியமானவை, இவ்வாண்டு கலை 
வர்களின்‌ பேருரைகளின்‌ கருத்துக்களை அங்கே 
குறிப்பிடுவது அவரியம்‌ என்று தோன்றுகிறது. 


சென்னை விழ்வத்‌ சபைத்‌ தலைவா்‌ 
வித்வான்‌ ஸ்ரீ பூ, கே. ெெயராம அய்யா 
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அவ்ர்கள்‌ சங்கீதத்தின்‌. தரக்னதப்‌ பற்றியும்‌ 
ர௫ு்கர்களைப்‌ பற்றியும்‌ மூக்கியமவாக மன்று 
கருத்துக்களை உதிர்த்தார்‌. 

ப திவயாவிறு, ரசிகர்களுக்காகள்‌ சங்க்கமா, 
சங்கீகுத்துக்காக ரசிகர்களா என்று, ஒன்னற 
யொன்று சார்த்துள்ள சிக்கலான கேள்விக்கு, 
சங்கதம்தான்‌ பிரதானம்‌ என்று வெரு நாசூக்‌ 
காசக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. ராகப்‌ பிரஸ்தாரங்‌ 
களை மணிக்கணக்கிலும்‌ நாள்‌ கணக்கிலும்‌ 


2்ிரிவாகசி செய்து புகழ்பெற்ற தோடி. 
சிதாநாமய்யா, சங்கராபாணம்‌ நரசய்யா 


போன்ற வித்வான்௧களைச்‌ சலிக்காமல்‌ கேட்டு 
ரசித்த ரசிகர்களைப்‌ போலவே இன்றும்‌ நல்ல 
சங்கோகத்தைக்‌ கேட்டு இன்புறும்‌ ரசிகர்கள்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அதிக நேரம்‌ பாடினால்‌ 
சலிப்பு எற்பட்டு விடும்‌, ரசிகர்கள்‌ விரும்ப 
மாட்டார்கள்‌ என்றும்‌, அவர்கள்‌ விரும்பூவ 
பிதல்லாம்‌ அப்போனதக்கு மட்டும்‌ காதுக்கு 
இனிக்கும்‌ பாட்டுத்தான்‌ என்றும்‌ ரர்கர்கள்‌ 
மீது பழினயர்‌ சுமத்தி விட்டு, உணர்ச்சியற்ற 
வறுட்டுச்‌ சங்கததனகையும்‌ தரக்‌ குறைவான 
இரையையும்‌ வழங்குவது விரும்பத்தக்ககவ்ல 
என்றாரி, ரசிகர்கள்‌ எல்லாம்‌ உயர்‌ சங்கிதம்‌ 
விரும்பாக செவிடர்கள்‌ என்று ஐரு வித்வான்‌ 
எண்ணீணால்‌ அது தன்னையே தாழ்மைப்படுத்‌ 
இக்‌ கொள்ளுவதாகும்‌ என்று அசட்டிக்‌ 
காட்டினா . 

இரண்டாவது, கீர்த்தனைகளில்‌ அட்சாகத்‌ 
கம்‌ அவசியம்‌ என்பணத தமுத்கதமாகச்‌ 
சொல்லி வலியுறுத்‌ இனர்‌ . பய கார்ம்கோடு 
பிடே "" என்பதை அறியாமையினால்‌ "காம 
கொடி மிட ** ச்ன்று டயா மணல்‌, ஈ௱ஈகமும்‌ 
பாவம்‌ என்னதான்‌ உன்னதமாக மருந்தா 
தூம்‌ உள்ளம்‌ விரும்யாது, இயாகராஜ கருது 
சில்‌ பல இன்னரூம்‌ சகுச்சேர்களில்‌ சின்னு 
பின்னப்‌ படுத்தப்படுவன க இவ்‌ வருஷ இசை 
விழாக்‌ கசிசேரிகனிலேயும்‌ கேட்க முடிந்தது 
என்றால்‌ இதன்‌ அவரியம்‌ புளப்படும்‌, 


ண்ண வது. சரீர சாதகம்‌ அடில்‌ சுவனம்‌ 
செல்த்தங்கும்‌, வித்வத்‌ பாவமும்‌, ஸ்வரமப்ற 
ண்தாரமும்‌,  லயலின்யாசங்களும்‌ இருத்து 
விட்டால்‌ போதுமானவை, ராக பாவமும்‌ 
குகானுபவ உணர்ச்சியும்‌ இல்லாளிட்டா தாம்‌ 
வித்வத்‌ இறமையில்‌ அவை மறைந்து விடும்‌ 
என்று மனோபாவம்‌ தவிர்க்க வேண்டியது. 
கம்பீரமான இனிய சஎபதகாத்‌ அப்பியாசத்‌ 
இண்‌ கூலம்‌ பெறுநூடியும்‌ என்பகுற்கு வட 
இந்தியாவில்‌ இந்துஸ்தானி சங்கீதத்தைப்‌ 
பயிலும்‌ வித்வான்‌ ௧ள்‌ தங்களுடைய முய 
வயதிலும்‌ விளம்ப காவத்தில்‌ ச௬ருஇ சுத்து 
மாகவும்‌ ஜீவ களை 
ர ர்கள்‌ என்‌ 
ப்படிப்பட்ட. அபாரதி சன்னமட்க அட்‌ 
பக்‌ காலத்தில்‌ ப்பில்‌ அரி அடல்ஸாக 
வர்கள்‌ எழுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ ௮ று 
லன்‌ காரணம்‌. அம்மாதிரி மும்‌ ல்‌ 
சாதகம்‌ செய்து குரலின்‌ இணிமையை 
உண்டாக்கிக்‌ கொள்ளக்கூடாது என்கிறுூர்‌ 
வித்வான்‌ ஜெயராம அய்யர்‌. 
சாஸ்‌இரிய சங்கதம்‌ என்பது இள்ளுக்கீனா 
அல்ல; அதை முருமனத்துடன்‌ அப்யரிக்க 


கலர்‌ எடுத்துக்காட்டு. 


வேண்டும்‌; இவிர கவனம்‌ செசெதாத்கு 
வேண்டும்‌. எவ்வளவு உண்மை / 
இதே கருத்னது வே முறையில்‌ 


இசைப்‌ போறிஞர்‌ சங்கீத கலா இ அரியக்குடு, 


சரமானுஜய்யங்கார்‌ தமிழிசைச்‌ சங்க 
ஆண்டு விழா நிகழ்ச்சிகளுக்குத்‌ தலைவா்‌ 
என்ற முறையில்‌ வெளியிட்டார்‌. ** இசைக்‌ 
கலை வெறும்‌ பாட்டுக்களால்‌ மட்டும்‌ நரி 
சப்புவது அல்ல. ஸிசைக்கும்‌ அதன்‌ சுன்‌ 
பாக்கும்‌ உரிய இடம்‌ எப்போதுமே இருக்கும்‌ 
படி செய்வதனாவேயே இசைக்கலை வளர்க்கப்‌ 
படிவதாகும்‌. தமிழ்ப்‌ பாடல்களுக்கு முக 
லிடம்‌ அளித்துப்‌ பாடப்பெற வேண்டும்‌ 
என்று நல்ல நோக்கத்தில்‌ நாம்‌ சங்கீதத்னதுைப்‌ 
பற்றிய கவலை கொள்ளாமலே இருந்து 
விடுவ குங்கில்லை. சங்கீகுதிதின்‌ காம்‌ உயர்தர 


மாக அமைத்து நூனறைவில்‌ உள்ள எந்தப்‌ | 


பாடல்களையும்‌ நாம்‌ பாடலாம்‌. தம்‌ இசைக்‌ 
கலக்கு கற்ற துணையாக நமது 
குமிழ்‌  மாழிம்‌ பாடல்களே குரங்குறையா து 
இசையரங்குகளில்‌ இடம்‌ பபற்றுத்‌ இகழ 
வேண்டும்‌ என்பது என்‌ உறுஇியான கொள்கை 
யாகும்‌ ** என்று சமது முதிர்ந்த அனுபவத்தி 
னின்று கண்டறிந்த உண்மையை 
எடுத்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. மேலும்‌, . தம்‌ 
தமிழ்நாட்டிலேயே ூதான்றிய பலவாக்கேயக்‌ 
காரர்கள்‌ நமக்குச்‌ செய்க அரிய திநி போன்று 
பல உருப்படிகளை அவற்றின்‌ வாரிகுகாரர்க 
ளாகிய நாமமே அறவே ஒதுக்கிவிடாது. 
அவள்ளறை நமக்கே கரிய பண்பினலும்‌ கரி 
மயிலும்‌ அழியாது பாதுகாத்துப்‌ போற்று 
வேண்டும்‌!" என்று வலீவுறுத்துவிருர்‌. 

ரக கருத்தை மற்றொரு மேடையில்‌ இரு 
த்‌ தாயான த்தின்‌ மெவளியிட்டார்‌. 
1* நனணமதஇயாகசி சிந்இத்துப்‌ பார்க்கும்போது 
தன்றாகப்‌ பாடப்பட்ட லர்‌ கூருப்படியிலிருந்து 
ஏற்படும்‌ சுகானுபவம்‌, அதன்‌ காகித்யமும்‌ 
உன்னதமாக அமைந்திருந்து அதைத்‌ தெளி 
வுடன்‌ கச்சமிப்பகால்‌ பன்மடங்கு அதக 


டனும்‌ பாடிக்‌ கொண்ட 


அவபோர்‌ 





தொண்டை 

ம்ற்றும்‌ மார்பு 
உபாதைகளுக்குக்‌ 
குணமளிக்கும்‌ 
பெப்ஸ்‌ வில்லைகளை 
உட்கொண்டால்‌, உங்கள்‌ இருமல்‌ 
உடனேயே அகலும்‌ 


யெப்ண்‌ வில்ல. ஒண்றைச்‌ 





கவைத்து ஆனி 
பெசன்ற அதன்‌ சத்து குணமளிக்க (வேலை 
செய்வதை உணருங்கள்‌, வலியைக்‌ ரூறைக்க 
வம, தொண்டைப்‌ புண்‌, பிராவ்கைடிஸ்‌," இரு 
ஓல்‌ மற்றும்‌ ஜலதோஷம்‌ இவைகளுக்குக்‌ கார 
ஊமாகிய கிருமிகளை அகற்றவும்‌ க. தவியளிக்கி 


ரி 


றது. பெப்ஸ்‌ உடனடி நிவாரணம்‌ அளித்து 


விரைவில்‌ குணமடையள்‌ செய்கிறது. 


பிராங்கைடிஸ்‌, 
தொண்டைப்புண்‌, 





மண்டைரீர்‌, 


அடைப்பு, 

ஜலதோஷம்‌ 
மற்றும்‌ 

இருமலுக்கு 
உடனேயே 

நிவாரண 
மளிக்கிறது. 
ச்வ்வயா மருந்து 


பூக்பி ட்ப 


கிடைக்கும்‌. 


ஸி. இ புல்போர்ட்‌ (இந்தியா) பிரைவேட்‌ லிட்‌ 


சோல்‌ எறுண்முகள்‌ : 
தாதாழ்கோ., 88, அநைனியப்ப நாயம்‌ தெரு, பென்டனை-3 


ம்பி 


வியாபாரிகளிடமும்‌ 


மாவ்றது. சுத்த அலாபனத்திலும்‌ ஸ்வர 
பரஸ்காரங்களிலும்‌ மட்டும்‌ ட தோம்‌ 
புறி முடியாது. கிருஇகளையும்‌, பதங்‌ 
யும்‌ மணித கள்ளம்‌ எதிர்பார்க்கிறுது. 
அவற்றை அளிக்க வேண்டும்‌" என்று வற்‌ 


புறுத்துகிறார்‌. ரள்கர்களுடைய கடமையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகையில்‌, 1* ரசிகர்களுடைய 
பகிரங்கக்‌. கண்டனம்‌. இல்லாமல்‌ நமது 


சங்கதத்‌ துறையிலாகட்டும்‌, நடனக்‌ கலைகளி 
லாகட்டும்‌, நாடக மேடைகளிலாகம்டும்‌, 
விரும்பத்‌ தகாத அம்சங்ககா விலக்கவே 
சகடம்‌ வு இந்தக்‌ கடமையை அவர்கள்‌ 
சய்யத்‌ தவறக்‌ கூடாது" என்து பட்ட 
வாத்தனமாகவே சொல்லுன்றுர்‌. 


இக்கருத்துக்களை யெல்லாம்‌. இங்கே இவ்‌ 
வளவு விரிவாகக்‌ குறிப்பிட்டதன்‌ தோக்கம்‌ 
நமது இனம்‌ வித்வான்‌ களுக்கும்‌, சங்கத அபி 
மானிகளுக்கும்‌ இவற்றின்‌ முக்கியத்துவத்தை 
வலியுறுத்து கற்கே. ்‌ 

சங்கீத சபைகள்‌ பெருகிக்‌ கொண்டு வருகின்‌ 
ன்‌ பரத தாட்டிய அரங்கேற்றங்களும்‌ 
வாரத்துக்கு ஒன்று என்று நடைபேற்றுக்‌ 
கொண்டு வருகின்றன; சங்கே சாஸ்திரத்‌ 
தப பற்றிய அறிவும்‌, நுட்பங்களை 
உணரும்‌ இறும்‌, சா்சினசைகள்‌ நடத்தும்‌ 
சாமர்த்தியமும்‌ கூடவளர்த்து வந்து கொண் 

க்கின்றன. இவை மகிழ்ச்சிக்குரிய விஷயங்‌ 
களென்றுலும்‌, இவ்வளர்ச்ள்க்கு எற்ற முனறு 
யில்‌ இணாக்‌ கலையைப்‌ பயின்று கச்சேரிகளில்‌ 
வழங்கப்படும்‌ சங்கிகுத்தின்‌. தரமும்‌ இயர்‌ 
வாகவே இருந்தால்‌ மட்டுமே நிக்களிப்பைப்‌ 
மரணமாக அறுபவிச்கலாம்‌. இல்லாவிடில்‌ 
சிவறும்‌ எட்டளனில்‌ சபாக்களின்‌ எண்ணிக்கை 
மிகுந்துள்ளது. என்று மேலெழுந்தவாரியாக 
சந்தோஷப்படலாம்‌, கலை. வளர்சிரியில்‌ 
உண்மை ஆர்வம்‌ உள்ளவரிகளெல்லாம்‌ இனத 
எவ்வளவு நாரம்‌ விரும்புவார்கள்‌. என்பது 
சந்தேகம்‌. 

வித்வத்‌ சணப மேடையில்‌ வழக்கம்‌ போல 
இளம்‌ வித்வான்கள்‌ இரண்டு வகுப்பினராக 
ளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு யமுது வழங்கி 
ஞர்கள்‌. ஒரு மணி நோக்‌ கச்சேரி என்றும்‌ 
ஒன்றரை மாணி நேரக்‌ சுச்சேரி என்றும்‌ 
வழக்கமாக ஏற்படுத்தப்பட்ட பாருபாடு இவ்‌ 
யாண்டும்‌. அனுஞ்டிக்கப்பட்டது. ல்‌ 
சென்று ஆண்டில்‌ *மைக்‌ ** இல்லாமல்‌ 
வத்தஇன்‌ காரணமாகவோ என்னமோ, "மைக்‌! 
வி திறுடைய அதாகத்துக்ளு மதுபடிடும்‌ எற்றி 
வைக்கப்பட்டது. மைக்‌ "இன்‌ ௩ தவியின்‌ ஜிபி 
பாடுவது தல்லது என்று தலைவர்‌ இரு ரூ. கே. 
தெயராம அய்யர்‌ சொன்னாலும்‌, நடை 
முறையில்‌ அகதுடைய அவடியம்‌, கருத்தள 
வில்‌ தோன்றிய அனாவசியத்தை, அமிழ்த்தி 
விட்‌ . ஏராளமான ரசிகர்களால்‌ இத்‌ 
உபகரணத்தின்‌. உதவியினால்‌ கச்சேரிகள்‌ 
கேட்க முடிந்தது. 

இந்த ஆண்டு பிற்பகல்‌ நடைபெற்று கச்சேரி 
களைப்‌ பற்றிப்‌ பொதுவாகச்சில கருத்துக்களைச்‌ 
சொல்ல வேண்டி யிருக்கிறது. முதலாவது, 
ராகங்களின்‌ ஸ்வருபத்தை நன்றாக உணர்த்து 


தி) 


அனுபனவிக்காமலே "எக்ஸ்பிரஸ்‌ சவேகத்தஇல்‌ 
ஆலாபனம்‌ செய்வதில்‌ அதிகமான ஆர்வம்‌ 
அடிக்கடி காணப்பட்டது. கேவலம்‌, ஸ்வரவ்‌ 
சகுளின்‌ ஆரோஹண அவரோஹணக்‌ இரமங்‌ 
களை மட்டும்‌ பற்றிக்கொண்டு ராக அலா 
பனத்தை ரஞ்சகமில்லாமல்‌ வழங்குவகுற்குத 
தறிமை அதிகமாகத்‌ தேவைப்படும்‌ என்‌ 
முவும்‌, ரசிப்பதற்கு உகந்ததல்ல, இரண்‌ 
டாவது, லய வின்யாச வேலைப்‌, 
அதிக மோகம்‌ இருப்பதும்‌ அழுக்கடி, காணப்‌ 
பட்டது, வித்வத்‌ இறன்‌ அப்போதுதான்‌ 
வெளிப்படும்‌ என்ற எண்ணத்இனால்‌ இந்த 
வம்‌ சிலசமயம்‌ ஏற்படலாம்‌. அணல்‌ 
சன்‌! வித்வான்‌ களுக்கு இதறால்‌ சங்கீதத்தின்‌ 
வளர்ச்சி தடைப்படும்‌ என்றே எண்ணத்‌ 
தோன்றுகிறது. சில சமயங்களில்‌ சாரீர 
கத ம்‌ அனலை படைததிராகு சியர்‌ 
கூட்‌ இத்தன்கய பேலைப்பாடுகளில்‌ ஈடுபடு 
வ்தப்‌ பார்த்தால்‌ வருந்தவே கதோன்றியது. 


சமத்கார சாகனங்கலில்‌ ஈடுபடும்போது, 
எழுப்பு இடத்துக்கு வரவேண்டுமென்று லட்‌ 
சியத்தில்‌ ஆகார சுருநியைக்‌ கூட மறத்து 
விரும்படியான சந்தர்ப்பங்களும்‌ எற்பட்டு 
விடுவது சகலம்‌. சுருநியைத்‌ தாயாகவும்‌ 
லவயத்தைப்‌ பிதாவாகவும்‌ இரை நூல்கள்‌ வா்‌ 
ணிக்ன்றன. வட இந்திய சங்கத்தில்‌ கரு 
யுடன்‌ இணையந்த சங்கீதத்தின்‌ நேர்த்தியைக்‌ 
காணலாம்‌. இந்த ஆண்டு நிகழ்ச்ளிகளில்‌ 
வித்துவான்‌ பீமசேன ஜோஷியின்‌ இந்துஸ்‌ 
கானி சங்கீதம்‌ கேட்டுப்‌ பயன்பெறுவ 
தற்கு ஏற்றதாக அமைந்திருந்தது என்பதை 
இந்தச்‌ சந்கர்ப்பத்டுல்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. 


_ ௪௫இ விலகிப்‌ பாடப்பட்ட சமயங்கள்‌ பல்‌ 
இவ்வாண்டு பகல்‌ கச்சேரிகளில்‌ தென்பட்‌ 
டன என்பதை வருத்தத்துடன்‌. சொல்ல 
வேண்டியிருக்கிறது. மூன்றாவது, ராகத்னது 
தன்ரு ரசிப்பதற்கு இட்டமில்லாத நடைதான்‌ 
எற்றது என்பனதுசி சென்று அண்டு தலைம 
வகிக்க சங்கீத கலாநிதி மதுரை மணி அய்யார்‌ 
அடுக்கடி எடுத்தும்‌ காட்டினர்‌, தக்‌ அவ 
னத்தில்‌ வவத்துக்‌ கொள்ளுவது ம்‌ வித்து 
வான்களுக்கு. அவசியம்‌, என்றே சொல்லத்‌ 
தோன்றுகிறது, 


மிசன்ற டிசம்பர்‌ 24-ந தேடி முதல்‌ 84-ந்‌ 
தேதி வரையில்‌ இத்து நாட்களில்‌ இரண்டரை 
மணி முதல்‌ நூன்றறை மணி வரையிலும்‌, 
நன்றுரை மணியிலிருந்து ஐந்தரை மனரிவரை 
யியும்‌ கச்சேரிகள்‌ நிகழ்த்திக்‌ கொட்டக்‌ 
நிரம்பி வழிந்த கணக்கற்ற ரடிகர்களுக்கு 
அசை விருந்தளித்தனர்‌ இளம்‌ வித்வான்கள்‌. 

அந்தந்தத்‌ இனங்களில்‌ நடைபெற்று பிற்‌ 
பகல்‌ கச்சேரிகளில்‌ எற்கனவே ரசிகர்கள்கேட்டு 
அனுபனித்த சில பழம்‌ வித்வான்‌ ௧ளுடன்‌ இல 
புதிய வித்வான்‌ ௧ளம்‌ அறிமுகமானார்கள்‌. 
இத்து மேடையில்‌ இந்து அண்டு முதன்‌ முத 
லாக இடம்‌ பெற்றவர்கள்‌ வீணையும்‌ பிடிலும்‌ 
வாசித்த புதுக்கோட்டை சகோதரர்கள்‌, 
புல்லாங்குழல்‌ ஸரி கே. ஹி. சிங்கராசிசாரி, 
வாய்ப்பாட்டு புரீமதி மணி கிருஷ்ணஸ்வாமி 
ஸீ டி. ஆர்‌. சுப்ரமண்யம்‌, புல்லாங்குழல்‌ 


குன்டாக்குடி பார்‌ வெங்கடராம அய்யர்‌, வாய்ப்‌ 
பாட்டு சேலம்‌ ஸ்ரீமதி ஜெயலட்சுமி, நாககரம்‌ 
ேக்சின்ன மெளலா சாப்‌ சகோதரர்கள்‌ 
முதலியவர்கள்‌, பிடில்‌ வித்வான்‌. களில்‌ பெரும்‌ 
பான்மையினர்‌. ஏற்கனவே இத்த அரங்கில்‌ 
வாசித்து அனுபவமுள்ளவர்கள்‌. ஸ்ரீ டி, என்‌. 
மணியும்‌ இருப்பாப்புலியூர்‌ ப்ரீ ராஜமாம்‌, 
கண்டதேவி ஸ்ரீ அளகிரிசாமியும்‌ அவரவர்கள்‌ 
வாசித்த கச்சோரிகளைச்‌ சோபிக்கும்படி 
செய்தனர்‌. அமெரிக்க அனுதகாயிவும்‌ ரசிகரு 
மான கவ்வல்‌ ஏற்படுத்தியுள்ள பரிசு தாண்டி 
விட்ட உற்சாகத்தினாலும்‌ மிருதங்க ஆள்ரியர்‌ 
களின்‌ காக்கத்திளாதூம்‌, பல இளைஞர்கள்‌ 
மிருகங்க வாத்தியத்னது மிக லாகவமாகக்‌ 
கையாளுகின்‌ றனர்‌, ஸ்ரீமதி லனவிதாவும்‌, 
மாடைர்‌ பாலசத்தாரனும்‌ இவ்‌ வாத்தியக்‌ 
துடன்‌ புதிதாக இவ்வாண்டு அறிமுகமான 
வார்கள்‌, சுச்செரிகளில்‌ வழக்கமாகக்‌ கேட்கப்‌ 
பமிம்‌ ஈாகங்களும்‌, ர்த்தணைகளும் தான்‌ 
அதேகமாகக்‌ கேட்டன. பல்லவி ராகங்களுக்கு 
எழுத்துக்‌ சகொள்ளப்பட்டவைகளைக்‌ கூட எல்‌ 
லொரும்‌ கேட்டு ரசித்த கன ராகங்களாகவே 
பாட்கா்கள்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்‌ கொண்டதைப்‌ 
பாராட்ட எடும்‌ மஇ மணி ல்‌ 

ஸ்வாமியின்‌ கச்சேரியும்‌, ஸ்ரீமதி சேலம்‌ ஜய 
லட்சுமியின்‌ கச்சேரியும்‌ எல்லா அம்சங்களிலும்‌ 
ரசிக்கக்‌ கூடியதாக இருந்தன. நூன்னவரின்‌ 
கச்சேரியும்‌ சாரீரமும்‌, அவருடைய பெயருக்‌ 
கேற்றவாறு மாணியாக இருந்தன, கச்சேய்‌ 
செய்யும்‌ பக்தியைக்‌ கூடியவரை நன்றாகவே 
உணர்ந்தவர்‌ என்பனகு ஸ்ரீமதி ஜெயலட்சு 


ஸத்குரு ஸ்ரீ தியாகராஜ பரப்பிரும்மத்தின்‌ 
[14-வது வார்ஷீக ஆராதனை 


ஸ்ரீ ஸத்குரு இயாகராஜ ஸ்‌ வாமிகளின்‌ ஆராதனை 
அவண்ணிக்கிழுமை 
ராதல்‌ 8-7-81 ஞாயிற்றுக்கிமுனமை மூடிய கான்று இனங்‌ 
ட்‌ "" கல்யாண மாஹாலி”"ல்‌ 
நடைபெறுகிறது. ஆஸ்இகார்கள்‌ அனைவரும்‌ மேற்படி 
கற்சவத்டுல்‌ நடக்கும்‌ சங்கீதக்‌ கச்சேரிகள்‌, ஸத்கதா 
ங்கள்‌, 8-7-81 இரவு நடைபேறும்‌ வீதிவலம்‌ 
யாவற்றுக்கும்‌ வந்திருந்து பாகிழ்ந்து தங்களால்‌ இயன்று 
போொருகதவி செய்து ஸ்ரீ த்ருருவின்‌ கீருவைக்கும்‌, 
ஸ்ரீ ராமச்சந்திர மூர்த்தியின்‌ கருபைக்கும்‌ பாத்இரர்க 
னஊாகவேறறுமாய்க்‌ கேட்டுக்‌ கோள்ளுகி றோம்‌. 


மஹோத்சவம்‌ நாளது 8-1. நீ] 


இரவையாறு 


மீயின்‌ கச்சேரி எடுத்துக்‌ காட்டியது. க்‌ 
சின்ன சமெளலா ப டங்கிகிவ்கடார ட க 
பாண ஆலாபனம்‌ உயர்‌ அம்சம்‌ பொருந்தி 
யிருந்தது. வர்ணத்துடன்‌ கச்சேரியை அரம்‌ 
பிப்பது என்று வழக்கத்தைப்‌ பல இளம்‌ 
வித்வான்‌௧ள்‌ மேற்‌ கொண்டதைப்‌ பற்றிப்‌ 
பாராட்ட வேண்டும்‌,  கருப்படிகளிலும்‌ 
சங்கீத மூம்மூர்த்திகளின்‌ மாமூலான பர்த்‌ 
தனைகளுடன்‌. கோபால க்ருஷ்ண பார 
யாரின்‌ சர்த்தனமும்‌, ஈரமஸங்வாமி இவண்‌, 
முத்தையா பாகவதர்‌ முதலியோரின்‌ சாகத்‌ 
யங்களும்‌ ஒன்றிரண்டு பாடப்பட்டன . இல 
காலத்திய சங்கத சாடித்யகர்த்தாக்களின்‌ 
உருப்படிகள்‌ கசிசேரிகளில்‌ இடம்‌ பெற்று 
வருகின்றதைப்‌ பாராட்ட வேண்டும்‌. பகல்‌ 
கச்சேரிகளுக்கு விஜயம்‌ செய்த ரசிகர்களின்‌ 
கூட்டநினகக்‌ கண்டயோது, ரசிகர்களின்‌ 
கூற்காகத்துக்குச்‌. சமமாக வித்வான்களின்‌ 
சங்கீதம்‌ அமையனவில்லையோ என்று ஏிலசமயம்‌ 
எண்ணத்‌ தோன்றியது. 

காலை வேளைகளில்‌ நடை பேறும்‌ சங்க்கு 
சார்சிசைசளும்‌, அப்போ துபேசப்படும்‌ விஷயங்‌ 
களும்‌ வித்வான்‌. களுக்கும்‌ முக்யமாக இளம்‌ 
வித்வான்‌ களுக்கும்‌ ரசிகர்களுக்கும்‌ மிகவும்‌ 
பயனளனிப்பாவை. அணுபவம்‌ நுூஇர்ந்து வித்‌ 
வான்கள்‌ சங்கேதேத்தின்‌ பல கூயர்‌ அம்சங்களை 
யும்‌ நுட்பங்களையும்‌, கோள்ளக்கூடிய அம்‌ 
சங்கள்‌ எனவ, தன்ளக்‌ கூடிய அம்சங்கள்‌ 
எவை என்பதையும்‌ பேயும்‌, பாடியும்‌ காண்‌ 
பித்துவிளக்கம்‌ செய்கின்றனர்‌. வித்வத்‌ சபை 
யின்‌ இந்த சேவை மீகவும்‌ பாராட்டுக்குரிவது. 





க றிசன விவரம்‌ 


12-81 ட காலை 7 மாணி 
உ1 ட காலை வ்‌ மணி 
ப்‌ டமாக 3 
ரிவர்‌ 
81287 


அபிஷேகம்‌, பூஜை, [தனை 
சங்க்தக்‌ கச்சேரிகள்‌. சாலசேஷபங்கள்‌ 
வீலுவலம்‌ 


ச்‌ சங்கதக்‌ கச்சேரிகள்‌. காலக்ஷேபங்கள்‌ 


இவ்ய நாம 


௨. இ பத 
சச்‌ 7 ட சங்கீதக்‌ கச்சேரிகள்‌, காவக்ஷுபங்கள்‌ 
டா உ இரவு 14 மணி ., 


ஆஞ்சணேய உற்சவம்‌ | 


மரீ நியாகப்பிரும்ம மஷஹோத்சவ சபை அங்கத்‌ நணர்கள்‌ 
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மணிபல்லவம்‌ 


15-71-0601 கல்கி பொங்கல்‌ மலரில்‌ ஆரம்பம்‌ 


சில வாரங்களுக்கு முன்‌ பாக்கியம்‌ 
நிறைந்த நாளொன்று என்‌ வாழ்வில்‌ வந்தது. 
மஞ்சள்‌ திறம்‌ கொஞ்சி விளையாடும்‌ மாகீலை 
வானத்தின்‌ கீழ்‌ தாஜூ புறத்தும்‌ நீல தெறுங்‌ 
கடல்‌ அலையாடி ஓனி பாடும்‌ அற்புதத்‌ இவு 
ஒன்றின்‌ மேலக்‌ கரையில்‌ அமர்ந்திருந்தேன்‌. 
சுகமான கடற்காற்று வீரிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
மறைகின்ற கதிரவனின்‌ இணி நீர்ப்பரப்பை 
மாணிக்கக்‌ கங்கன்‌ ௨ மஒனியோடை பரந்‌ 
தாற்போல்‌ அழகா கொண்டிருந்தது. 
| அங்கத அழகிலும்‌ பன அழகுகள்‌ பிறந்து 
கபளக்கும்‌ இகமான நேரம்‌ அது, 

அத்த நேரத்தில்‌ அக்கு சிறிய இவின்‌ 


கரையிலிருந்து சற்றே. புறக்‌ கண்டன மூடி 


என்‌ மனக்‌ கண்ணைத்‌ இறந்தேன்‌. அடடா ! 
என்ன ஆச்சரியம்‌! 


ரக்கணக்கான 
ஆண்டுகளுக்கு முத்திய காட்ற்கள்‌ என்‌ மனக்‌ 
கண்ணுக்கு முன்னால்‌ நடைபெறலாயின. 


தாமரை மலர்ந்து பூமணம்‌ கமழும்‌ கோழுகிப்‌ 
பொய்கையைக்‌ காண்டிறேன்‌. அதன்‌ கரை 
யில்‌ ஆபுத்திரன்‌ அமுதசரபியோடு நிற்கிறான்‌, 
அவன்‌ கை அமாதக்கரபியில்‌ உணவும்‌ நெஞ்சு 
நினறயக்‌ கருணையும்‌ போறர்கி வழிவை 
உணர்வேன்‌. வேறொரு புறம்‌ விண்ணி 
லிருந்து பூங்பிகாடி இறங்குவது போல்‌ இவ 
இல்கை என்று தெய்விக நங்கை அரைந்‌ 
ரல அணையா வந்து புனிதமான 
புத்து பிடிகையினரூகே தி ்‌. இன்னொரு 
புறம்‌ அறவண ப்‌ கண்‌ பார்க த்த மணிமேகலை 
_ செந்குமிழ்த்‌ தவத்தரளியும்‌ நடந்து 
வருகிறார்கள்‌. கடற்கரையில்‌ துறைமுக த்துலே 
அழகாகவும்‌ பெரிதாகவும்‌ தோற்றமளிக்கும்‌ 
பலப்பல மரக்கலங்கள்‌ வந்து நிற்கின்றுன. 
பெருவணிகர்கள்‌, மாமன்னார்கள்‌, அழவ்யா்‌, 
அழகர்‌, எத்துணையோ பேர்‌, கலங்களிலிருந்து 
இறங்கி வருஜெர்கள்‌, கலங்களில்‌ ஏறிப்‌ 
போகிருர்கள்‌. எல்லாம்‌ கனவு போல்‌ இருக்‌ 
எம! எல்லாம்‌ நினைவு மேலிருக்கது 

மனக்‌ கண்ணும்‌ மேனே பவேகமும்‌ சோர்ந்து 
விட்டால்‌ கட்சுவா வேண்டும்‌? என்‌ மனக்‌ 
கண்கள்‌ ணம்‌ மலர்ந்து விரிகின்றன. 
சித்தாவெளியில்‌ இலக்கும்‌, எயுதகோலு 
மின்றி நீர்த்‌ கோலம்‌ போல்‌ நினைவுகள்‌ 
எனதயோ எழுதுகின்றன! நினைவுகள்‌ எதி 
லிருக்கோ எரம்கின்றன. 

கைவிரல்களில்‌ வளரய வும்‌ எழுதவும்‌ 
அடிப்பு இருப்பதுபோல்‌ மன வினிம்பில்‌ 
கற்பனையுள்ளம்‌ படைத்தவனுக்கு இலக்கின்‌ றி 
வரையவும்‌ அழிக்கவும்‌ பயன்படுவ்று கருவெளி 
இடக்‌ இருக்கிறது. தத்துவ நூலினர்‌ "சித்திர 

வணி" என்கிரார்களே அதுதான்‌ இது, 
புதித்தே வரையப்படுவ்ற எதுவும்‌ முதலில்‌ 
வணாரந்து அழிக்கப்படுகிறு இடம்‌ இந்த மண 
வெளிதான்‌ ! கலைகள்‌ பிறக்குமிடமும்‌ இத்கு 
மனசெவெளிதான்‌ ! 

எனது மானவவேளியில்‌ அன்று அந்குத்‌ இவில்‌ 
வரைந்த கோலங்கள்‌ கணக்கற்றவை / காணி 
யங்கள்‌ மலர்ந்த பொற்காலம்‌ என்‌ மனக்‌ 
கண்ணில்‌ தெரிந்தது. பன்னீராயிரம்‌ முந்‌ 
தீர்ப்‌ பழந்‌ இவுகளிலும்‌ தமிழ்‌ நாகரிகம்‌ 


ர்ப்‌ 


வாழ்த்த பெருமை தெரித்தது... அத்து 
நிலங்களுக்ககல்லாம்‌. கலங்கள்‌. செலுத்‌ 
வாணிகம்‌ ரெய்த குடிப்பெருமை தெரித்தது, 
* அந்தக்‌ காலத்டுல்‌ தமிழகத்தின்‌ பண்‌ 
பாமிம்‌, சமூக வாழ்க்கையும்‌, எவ்வளவு 
மேம்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ ? அத்தகைய மேம்‌ 
பாட்டை ஒரு வத்ஸ அடைய ககன்‌ 
மானால்‌ அதற்கு எத்‌ நூற்றுண்டுகளுக்கு 
முன்னாலிருந்்‌ அந்தக்‌ சமுகத்துலே 
யும்‌ கல்‌ । ஈ௩லவரசாட்ளியும்‌, நவ்‌ 
வொழுக்கமும்‌ வளர்ந்து வந்திருக்க வேண்‌ 
மும்‌! இதையெல்லாம்‌ நினைக்க நினைக்கப்‌ 
பண்டைத்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ வாழ்ந்த ஈம்‌ 
மூதாதையர்களிடம்‌ பக்இயும்‌ மீரியாதையும்‌ 
பொங்‌ க ய்தன என்று பேராசிரியா்‌ 
கல்கி அவர்கள்‌ சிவகாமியின்‌ சபதம்‌ புத்தக 
அ்‌பப்டத்த் எழுதியிருப்பதை நினைத்துக்‌ 
காண்டேன்‌. 

மணிபல்லவம்‌ கனத தொடங்குமுன்‌ 
லங்கை சென்று உரிய இடங்களைச்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்த்தபோது, முன்பு மணிபல்லவமாக 
ஙருந்ததென்று கருதப்படும்‌, இப்போதுள்ள 
னத்‌ இவு மேற்குக்‌ கரையில்‌ கடவருகே. 
அமார்ந் இருந்து சமயத்தில்கான்‌. இந்த 
வுகள்‌ எல்லாம்‌ எனக்கு உண்டாயின்‌, 

'“ பழையோர்‌ பெருமையும்‌ கழகமையும்‌ 8ர்த்தியும்‌” 

பன்னீய அன்பின்றும்‌ அவ்னையர்‌ மாடி 

நீத்திரை எரும்கைக ஒத்தறும்‌ துமது 

சத்ிட்டில்‌ தாலாட்ட சஅகிடட்டமாம்‌ முச்பெ॥ 

நீரிழம்‌ செய்கையும்‌ சிரழம்‌ பரிலும்‌ 
எண்ணி இருடணும்‌ கண்ணீ நீகுநயம்‌ 

௩ண்து யிலாது நீர்களிவுடன்‌ கேட்ட 

வண்டமீழ்‌ மொழி..." 

ன்று மணோேன்மணியத்தில்‌ 

பேராசிரியர்‌ சுந்தரம்‌ பிள்ளை பாடியதுபோல்‌ 
அன்று மாலை மணிபல்லவத்‌ வுக்குள்‌ "எண்ணி 
ர௬ுகண்ணும்‌ கண்ணீர்‌ நிறையச்‌ ' சிந்தனை 
சய்து பேருங்‌ கனத தான்‌ அடுத்து வாரத்து 
ல்ருந்து வாசகர்களை மர௫ிழ்விக்கப்‌ போய்றது. 
என்றுடைய மனக்கு இறந்து கண்ட 
பொற்காலத்தைச்‌ பித்தியெளியில்‌ சிருறப்‌ 
புனைந்‌ சுவையான நாவலாக அளிக்கப்‌ 
போலமறன்‌.. பெருமைகளும்‌, சூழ்நிலைகளும்‌ 
பழையவை; அனால்‌ கோல்‌ புநிதாய்சி கவை 
புதிதாய்க்‌ கதை புஇிகாய்‌ இதை வாக்க 
உறுதி பூண்டிருக்கிறேன்‌. தமிழ்த்‌ தெய்வம்‌ 
முன்னின்று துணை புரிய வேணும்‌. 
மணிபல்லவம்‌ கதையில்‌ பின்னால்‌ வாப்‌ 
போகும்‌ ஒரு நல்ல காட்டி இவ்வாரக்‌ கல்கி 
அட்டையை அலங்கரிக்கும்படி செய்இருக்ங்ருர்‌ 
ஒவியர்‌ வினு, 


வரலாற்றுக்‌ கதைகளுக்கும்‌ கல்கி வாசகர்‌ 
களுக்கும்‌ பேருறவு உண்டு. அவ்வுறவு பெருக 
மணிபல்லவமும்‌ க கவி செய்யுபென்று 
தம்பலம்‌. 

*இருந்தமிழே உள்ளும்‌ இருந்தேன்‌ - இருமயோப 

விநந்தமிற்தம்‌ எக்குறும்‌ வேண்டேன்‌ 
என்று பாடியதுபோல்‌ இச்கத்‌ குமிழ்ப்‌ 
செபருமையில்‌ தமிழ்‌ பெதரிந்த எல்லோரும்‌ 
இளைக்க வேண்டுமென்பது என்‌ அசை, அது 
உங்கள்‌ ஆசையாகவும்‌ இருக்கட்டும்‌, - நா.பா, 





எல்லாவகைக்‌ 
கடிதங்கட்கும்‌ 


கடிதும்‌ எருதும்‌ முன்று 
குளம்‌, வாழ்த்து, 
வரவேற்பு முறைகளும்‌, 
பாண்டு", பத்திரங்‌ 

।  கனின்‌ மாதிரிகளும்‌ 
இன்னும்‌ உபயோக 


தமிழில்‌ 


யான பல அனுபர்தகங்‌ 
சுளும்‌ அடங்கிய 
அறிவுக்‌ சளஞ்ரியம்‌ 
பரிசளிப்புக்கும்‌எற்றுது. 





3 - ஆம்‌ பஇப்பு: 280 பக்கங்கள்‌ : ரூ. 3.00: தபால்‌ மூலம்‌ ரூ. 3.81 


ரன்கபைக்கர்வ்ண்தி பர்த்தா வால்வை கக க கத்‌ க்‌ அக்‌ ணிகள்‌ 
வீப்கோளின்‌ ு மஹா பக்த விஜயம்‌ சி ரூ, 4.45 
ச்‌ க ரச மஞ்சரி - ப ரூ. சீ.கிப்‌ 
பத்மாவறி சரித்திரம்‌ ன்‌ ரூ... 1.80 
்‌ வபள்ளூவர்‌ மொழியும்‌ கெள்னிய உரையும்‌ ௩. 1, 
ன்‌ ட்கள்‌ எரா ஆ ஸ்‌ ்‌ ட 0.12 
[1] ஆங்ங்ல க்‌ ச ட்‌ [கடி பிரி) 
ர்‌ ன. இ பஇப்புக்கள்‌ (04) ஸெெட்‌ வ சூ. 16.00 
[ கருக்கெழுத் துப்‌ பாட புத்தகம்‌ னு ரூ. பீ.ப்ப்‌ 
தமிழ்‌ டைப்ரயிட்டிங்‌ பாட புத்தகம்‌ ரூ. 8ப்0 


[120005 சோர, கறிருயார நக்கற (பிர பே்ச் - 1௨ கஜிஸ்‌) ரூ. 3.00 


ண அட வட புட ட உட்டு நட டட பு 


லட்‌ வண எண்ணான ணட நண நான பான னா காணா, நன நாட நாணா ரான பறை றான ரன புண நாணா ன புக பனானா கடட 


4 பொங்கற்‌ பண்டிகையா 1 
4 இருமணமா 7 


எல்லா நன்னாட்களிலும்‌ 





பரிசளிக்க 
ஈன்னான்‌ அன்பளிப்பு ட றா. ம்ப 
செல்வம்‌ செழிக்க ஸர. கிறிபி 
ஸ்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ தபாற்‌ கூலி பேறு ௫ ல்‌ 


விய்கோ, சேன்றன-|7 : 14, நாமோதரம்‌ கம்பெனி, அப்பா பில்டிங்‌, பென்னை. ஹிம்சின்பாதம்ன்‌, சென்னை: 

॥யிக்கேள்டால் உம்‌! 8. சீகக்ணள்சாமிக்ம்பென்‌, தெப்பக்குளம்‌, தீரர்சி-3: 8. நடாதின்‌. கோயம்புந்தூர்‌-]: 

உணிஞுர்பதீப்பமம்‌, ராஜகித்‌, கோயம்புந்துர-1; சந்திறைய்ய செட்டியார்‌, கோட்டை, சேலம்‌-]: ச நடனந்தரம்‌. 

புதுமண்டபம்‌, மதுரை: பிரபாத்‌ ள்டோரின்‌; காலேஜ்‌ ரோடு, நாகர்கோயில்‌; மற்றும்‌ அநேக புத்தகக்‌ கடைகள்‌, 

ல்ங்கக, மேயாவில்‌ ; 

கிரனார்‌ ௦0% [மறம்‌ 105, கிறாகமா அட, செ்ராம்ம-12 : கோக்க நிமி பிரமர்‌, 175, ரே ட்‌, 

ட்டிமாக்ம.] 1: 14.10. பிமரகராக ௪ பே, டாம்‌. 217, 8ரரார்கி 8ம்‌, பேரினாை] 1: 1 கார்கி 0001 

௮21, 16, கூவி, நவி) பெறல்‌; பேல்யிகச நிரம்பி மாச பாப்‌, 97) இம ௩ம்‌, நபர்‌ ர. யாறயா.. 


ம்க்‌ பம்‌, 
8] ரீ 


ர்னு 





என்றைக்கும்‌ என்னை 
உய்யக்‌ கொண்டு போகிய 
அன்றைக்கு அன்று என்னைதீ 
_தன்னாக்கி, என்ஞ்ல்‌ தன்னை 
இன்‌ தமிழ்‌ பாடிய 
ஈசனை, ஆலியாய 
நின்ற என்‌ கோறியை, 
என்சொல்லி நிற்பஷனோ ? 

என்றைக்கும்‌. என்னை உய்யக்‌ 
கொண்டு; போகிய அன்னறைக்கு 
(மட்டும்ந்‌ அன்று (கழிந்த அர்த கான்‌ 
ஒன்றிலே மட்டும்‌ அல்ல, இரும்ப2ி 
திரும்பக்‌ கழிகிற நாள்தோறும்‌ காள்‌ 
தோறும்‌ புதிதாக அங்கீகரித்தபடி. 
யான மகிழ்ச்சி) ஆனபடியால்‌ போகிய 
அன்றைக்கு அன்று, என்றைக்கும்‌ 
என்னை உய்யக்‌ கொண்டான்‌. கூய்யக்‌ 
கொண்டு என்னைக்‌ தன்னுக்கிறொன்‌. 
ட்இல்லாமல்‌ போனால்‌ அவனை கான்‌ 
இப்படிப்‌ பாட இயலுமா 7] 
இன் தமிழால்‌ பாடச்‌ செய்தான்‌. 

அந்தசர்வேசுஉரனை, அதிகார்‌ த்தியை, 
என்‌ சோதியை என்ன சொல்லி நிறுத்‌ 
இக்‌ கொள்வேன்‌ ? அறிவு போதாத 
எனக்கு விளக்கம்‌ தந்தான்‌ என்கிறுர்‌. 

“என்னால்‌ அறிய முடியாதது 
என்று இருக்குமவனுக்கு அது அறியப்‌ 
படம்‌, அறிந்தேன்‌ என்று இருக்குமவர்‌ 
கட்கு அதுஅறியப்படாத.து' என்பது 
ர்க பிரமாணங்களால்‌ அறியப்‌ 
படாதவனை அவன்‌ கருணையால்‌ கான்‌ 
அறிந்து பாடினேன்‌ என்கிறார்‌, 

"பாடிய என்கிருா, அதாவது 
என்னைக்‌. கொண்டு அவன்தானே 
பாடினான்‌. 

இவ்வாறே பாரசததிதைச்‌ சோன்ன 
வியாசரையும்‌ விஷ்ணு புராண த்தில்‌ 


பசோல்லப்படுகிறுது. “ கிருஷ்ணா த்னவ 
பாயனர்‌ என்னும்‌ மிபயரையுடைய 
வியாசறை  சரிவேசுவரணுன்‌ நாரா 


யணன்‌ என்று தெரிந்துகொள்‌. காரா 
யணனே பாரதம்‌ பாடியவன்‌, சேர 
தாமரைக்‌ கண்ணணான அளை ம்‌ தவிர 
பவேறுயார்‌ மகாபாரதத்தைக்‌ தோற்று 
பிக்க மூடியும்ர்‌”” 


என்சொல்லி நிற்பன்‌ ' என்றால்‌ 


என்ன சொல்லியும்‌ போதாது, திருப்தி 


ல்கிடிப்மே, 


சாரன்னைவிட போலான கவிஞர்கள்‌ 
இரக்களஎன்னைக்கொண்டு பாடச்செய்‌ 
தானேஎ ன்று வியந்து வணங்குகிறும்‌? 
இன்‌ கவி பாடும்‌ 
பாம கவிகளால்‌, 
ன்‌ கவி தான்‌ 
தன்னைப்‌ பாடுவியாது. இன்று 
ஈன்கு வந்து, என்னுடன்‌ 
ஆக்கி, என்னால்‌ தன்னை 
வன்‌ கவி பாடும்‌ 
என்‌ வைகுந்த நாதனே ! 
வியாச வாள்பரீகி ரீஷ்கக்யும்‌ 
முதலாழ்வார்களையும்‌ எண்ணி இப்‌ 
படிச்‌ சொல்லுகிருர்‌, 
நன்கு வந்து - ஈன்கு  உவறீது 
என்னுடன்‌ ஆக்கி என்னைப்‌ பிரியாத 
கருவியாகக்‌ கொண்டு, வன்கவி-- 
சொற்‌ செறிவும்‌ பொருட்‌ செறிவு 
முள்ளா பாடல்கள்‌, 
அர்ப்வசுவரன்‌ தம்மைக்‌ கொண்டு 
இருவாய்மொழி பாடுவித்‌் கானல்லவா, 
அந்தக்‌ திருவாய்மொழியை, வால்மீகி 
பகவான்‌ பாடின ராமாயணாதனத்‌ 
அயோத்தியிலே இருக்‌ ! தம்பிமா 
ருடன்‌ பெருமாள்‌ ஐலக்கம்‌ இருந்து 
கேட்டதைப்‌ போல்‌ இருவாறன்விள்‌ 
என்கிற இவ்விய தேசத்தில்‌ எழுரீ 
தருளியிருக்கும்‌ சுவாமி நூன்‌ பாடி 
அதை ஸ்ரீராமன்‌ தன்னைப்‌ பற்றிப்‌ 
பாடியதை அயோத்தியில்‌ தன்பாடல்‌ 
களையும்‌ மயதுமாக்‌ கேட்கும்படி, 
செய்து பாக்கியம்‌ பேற வேண்டும்‌ 
என்று அடுத்த திருவாய்மொழி அந்தச்‌ 
சந்நிதியில்‌ பாட அஆசைப்பநுகிறார்‌ 
என்பது ஈடு வியாக்கியொதாவின்‌ 
அழகிய அவதாரினகை. கவி பாடியவரே 
பாடவில்லை அங்கே, குசலவர்கள்‌ தான்‌ 
பாடினார்கள்‌, இங்தக ஆழ்வாரே 
பாடுக்ருர்‌, அங்கே "சீதையின்‌ மக 
தான சரிதத்தைப்‌ பிராட்டி கேட்க 
வில்லை, ராமச்சந்திரன்‌ தான்‌ கேட்‌ 
டான்‌. இங்பக ஆழ்வார்‌. பாடிய 
பாடல்களைப்‌ பிராட்டி சமேதமாகப்‌ 
பெருமாள்‌ கேட்கிறார்‌' என்று இரு 
வாறன்விளையில்‌ பாடிய இருவாய 
மொழியின்‌ மேன்மையை எடுத்துச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌, 


இன்பம்‌ பயக்க, 
எழில்‌ மலர்‌ மாதரும்‌, தானும்‌ 
இவ்‌ ஏழ்‌ உலகை, 
இன்பம்‌ பயக்க, 
இனிது உடன்‌ வீற்றிருந்து ' 
ஆள்‌ ட்ட எண்ப்துது பிரான்‌ 
" அன்புற்று அமாற்து, 
உறைவன்ற அணிபொழில்‌ 
சூழ்‌ இருவாறன்‌ விளை 
அன்புற்று அமர்ந்து, 
வலஞ்செய்து கைதொழும்‌ 
நாள்களும்‌ ஆகும்கொவலோ? 
எழில்‌ மலர்‌ மாதரும்‌ கானும்‌ இண்‌ 
பம்‌ பயக்க இணிதநுடன்‌ வீற்றிருந்து 
இவ்‌ எழ்‌ உலனக இன்பம்‌ பயக்க 
ஆள்கின்ற எங்கள்‌ பிரான்‌ உமை 
கன்று இருவாறன்விகளாயை வலர 
செய்து கைதொழும்‌ காட்களும்‌ 
ஆகங் கொளல்ரீ என்கிறூர்‌, 
பிரான்‌ ** அ பத்ப்‌ அமர்நீ து” 
உறைகின்று கோயிலைத்‌ காம்‌ *அண்‌ 
புற்று அமர்ந்து” வலக்‌ செய்ய 
பவண்டும்‌ என்று விரும்புகிறார்‌. 


ண்ணபிரானுடைய மலர்‌ அடி 
இங்கே இருந்தகொண்டே காள்‌ 


சோறும்‌ எந்நேரத்திலும்‌ மனத்தில்‌ 
நினைப்பதற்கு வாய்க்குமோ என்று 
வாய்க்கும்கொல்‌, நிச்சலும்‌, 
எப்பொழுதும்‌ மனத்‌ 
ஈங்கு நினைக்கப்பெற -- 
வாய்க்கும்‌ கரும்பும்‌ 
பெரும்‌ செற்றெலும்‌ 
வயல்சூழ்‌ திருவாறன்விளை 
வாய்க்கும்‌ பெரும்புகழ்‌ 
மூவுலகு ஈசன்‌, 
வடமதுரைப்‌ பிறந்த 
வாய்க்கும்‌ மணிறிறக்‌ 
கண்ண - பிரான்‌ - தன்‌ 
மலர்‌ அடிப்போதுகுளே? 
மலர்‌ அடிப்போ துகன்‌ 
என்ெஞ்சத்து எப்பொழுதும்‌ 
இருத்தி வணங்க, 
பலர்‌ அடியார்‌ முன்பு அருளிய 
பாம்பு - அணை அப்பன்‌ 
அமர்ஈ்து உரையும்‌ 
மலரின்‌ மணி ரெரு 
மாடங்கள்‌ நீறு 
மதிள்‌ இருவாறன்‌ விளை 
உலகம்‌ மலி புகழ்பாட, 
நம்மேல்‌ வி 
ஒன்றும்‌ நில்லா கெறுமே. 


பிரிதியினலை தாண்டப்பட்டுப்‌ 
பாடே ம்பேன்‌ வினை இன்றும்‌ நில்‌ 
கமால்‌ பிகடும்‌. பாபம்‌ போகைக்காகத்‌ 
தினித்து ஒரு நூயற்சியும்‌ செய்ய 
வேண்டா. பால்‌ குடிக்க கோய்‌ இரு 
மாறு போல்‌ ஈம்நுடைய பாபங்கள்‌ 
தாமே ஈரித்துப்‌ போகும்‌. 
ன்றும்‌ நில்லா கெடும்‌ முற்றவும்‌ 
பண்ற இிவினை; 
உள்ளித்‌ தொழுமின்‌ தொண்டீர்‌!-- 
அன்று அங்கு அமர்வென்று, 
_ கருப்பி ஈங்கை 
அணிரெரும்‌ தோன்‌ புணர்ந்தான்‌, 
என்றும்‌ எப்போதும்‌ என்‌ நெஞ்சம்‌ 
துஇப்ப 
கருவா றன்விளை 
என்னும்‌ 





ரீள்‌ நகரம்‌ அதுவே. 


உள்ளித்‌ தொருமின்‌ - மனததஇல்‌ 
அவனை நினைத்து தொழுங்கள்‌. 
வேறு விஷயங்களை நினைத்துக்‌ 
கொண்டு கதொழுதல்‌ பேேண்டாம்‌. 

'உள்ளுவார்‌ உள்ளத்தில்‌ உளன்‌ 
சுண்டாய்‌' என்றார்‌ நுதலாழ்வார்‌. 

என்றும்ளஎப்போதும்‌ என்‌ கெஞ்ாம்‌ 
து௫ப்ப-ள்ல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ எல்லா 
போசோத்திலும்‌ என்‌ சகஞ்சமானது 
துதிக்க பேவேண்டு சமென்கிறார்‌. 

இவ்விய தேசத்தில்‌ அர்ச்சாவதாத 
மாக மிற்கிறான்‌. என்‌ உள்ளத்துக்‌ 
குள்ளே இருக்கின்ற பிரான்‌ வெளி 
உருவத்தில்‌ மாம்‌ எப்போதும்‌ உன்‌ 
வடட பய ண அண்ட ர கன்னை 

* த, ததமான்‌ “என்றும உளன்‌ கணா 
டாய்‌" என்றுர்‌ நமு.தலாழ்வாரும்‌. 

இவன்‌ கமக்கு உளன்‌" என்று அச்‌ 
சம்‌ தரும்படி கண்களாலே கண்டு 
அனுபவிக்கும்படி திருவாறுன்விளையில்‌ 
நிறுகரான்‌ எனகிறுர்‌. 

தியான ததுக்குரிய பாற்கடல்‌ காரா 
யணனும்‌ உன்ளுவார்‌ உனள்ளாத்தில்‌ 
உறையும்‌ பிரானும்‌ வேங்கடத்தில்‌ 
தரிசனம்‌ தரும்‌ கார்த்தியும்‌ நூன்றும்‌ 
அவனை எண்று நுதலாழ்வார்‌ பாடிய 
தும்‌ இதுவே. 

ச்‌ க்‌ க்‌ 

அன்றி மற்று ஒன்றுஇலம்‌ 

நின்‌ சரணே என்று, 

அகல்‌ இரும்‌ பொய்கையின்‌ வாய்‌ 


நின்று, தன்‌ நீள்‌ குழல்‌ 

ஏத்திய ஆனையின்‌ 

பெஞ்சு இடர்‌ நீர்த்த பிரான்‌ 

சென்று அங்கு இனிது 

உறைகின்ற, செழும்பொழில்‌ 

இ திருவாறன்‌ விளை, 
ஒன்றி வலஞ்செய்ய 

ஒன்றுமோ? தீவினை 

உள்ளத்தின்‌ சார்வு அல்லவே. 

_ கின்‌ சரணே அன்றி மற்‌ ம்‌ 
இலம்‌ என்று மாற்றுக, ஞ்ணுண்றை 

முதல்‌ அடி சீதையின்‌ 
சுலோகம்‌. ஸர்வ கர்மான்‌ பரித்யஜ்ய 
மாம்‌ எகம்‌ சரணம்‌ வ்ரஜ என்பது 
சரம சுலோகத்தின்‌ நமுதலமு. 

அகல்‌ மிரும்‌ - அகண் றும்‌ ர்‌ 
ட இரும்‌ - அகன்றும்‌ ஆழமூ 

என்று போய்கை வாய்‌ நின்று 
பகவான்‌ திருவடி தன்றோ சரண்‌ 
என்று மன்றில்‌ முடிவு கட்டியதும்‌, 
செயலற்று கின்‌ மாம்‌ யானை, யு தலை 


யின்‌ பலத்துக்கு எ திரிடையாகத்‌ தன்‌. 


உர ட நண்‌ 
ப அவல விரவ 1121111: 21 அவ்வக்‌] வன 


1 
கண 
நி$ 
து 


மகாராஷ்டிர முகன்‌ மத்இரி 


பபப ட்ட 121121 


வாக இரசிக்கப்பட்டன. 


1 [1 21 [14 
ப. 


தாடக சபையினரிீண்‌. தாடகம்‌, 


வனா 


[12], 13) அண்றுகாணத்த ச௪யையில்‌ 
தாட்க கன்ட ப்‌ 


டட... 
[21 


11134] 


1 


எற்யம்‌ 


(₹] 


(ட்ட பட ப பபப யட்ப ப படப்பட 


நடைய நமூயற்சி பிரபயோடிப்பதை 
நிறுத்திவிட்டு பகவான்‌ தருவனே 
சரண்‌ என்று யானை எத்தியற்று, இது 
"கின்று என்று சொல்லீன்‌ போருன்‌ 
என்கிறாம்‌ ஈடு வியாக்யோ தா. 

கன்‌ ன்கழல்‌ - தன்னுடைய 
(பகவானுடைய கழைக்‌ குறித்து, 

ஏத்திய துதித்து, 

இவ்வாறு யானையின்‌ இடரைக்‌ 
ர்த்து பிராணன்‌ அந்த பேவேலை முடிர்கு 
ஆம்‌ இருவாறுவீ விசையில்‌ வீறுறிருக்‌ 
கச்‌ சென்றான்‌. அந்த இவ்ய தலலக்தை 
யடைந்து பிரதஷ்ணம்‌ செய்ய உங்க 
ளுக்கு மனம்‌ வருமோரீ அப்படிச்‌ 
செய்தீராயின்‌ உங்கள்‌ உள்ளத்தி 
லிருந்து தீவினைகள்‌ அகலும்‌ என்‌ கிரும்‌ 

“திருவாறன்விளை ஒன்றி வலஞ்‌ 
செய ஐன்றுமோரி இவினைஉளளத்‌ 
இண்‌ சார்வல்ல்‌ வே.” 

பகவானைப்‌ பற்றிய இயானம்‌ உள்‌ 
சாத்தில்‌ வந்து புகுந்தால்‌ இவினைக்கு 
அங்கே இடம்‌ இராது, இனியும்‌ 
இருளும்‌ சேர்ந்து இருத்தல்‌ இல்லை. 
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க 
பட ட ட பட ட்‌ படட ப ட ட ட ரா ட ரா ர ர ர ரா. ஏரா ராரா ட்ட. ட 
| 
உண 


நாகி 


ம்‌ பம்பாயில்‌ கலை விழாக்கள்‌ ்‌ 


, _யம்பாய்‌ பாரதிய கலை, சங்கீத சபாவின்‌ எழாவது ஆண்டு விழா பத்து ! 
தாட்களுக்கு ஜாம்‌ ஜாமென்று நடைபெற்றது. விழாவை டிசம்பர்‌ தீத்‌ தேறு ர 
ஸ்ரீ ஓய்‌. பி. சாவன்‌ ஆர 
ஸ்ரீமதி பத்மா நரசிம்மனின்‌ இன்னினசக்‌ கச்சேரி நடைபெற்றது, இரண்டாம்‌ 
நான்‌ பிஸ்மில்லாகானின்‌. ஷேளுய்‌ வாத்தியம்‌ தாத வெள்ளம்‌ பாய்ச்சியது. 
ம்றுநாள்‌ ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. கப்புலக்ஷ்மி அவர்களின்‌ சகுச்சேரி, ஸ்ரீ காஜக்குடி 
தாராயணசுவாமி வயலினும்‌, ஸ்ரீ மூகே. நூர்த்தி மிருதங்கமும்‌, ஸ்ரீ கோதண்ட 
சாமய்யா்‌ குடமும்‌ வெகு வாய்ப்பாக அமைந்ததால்‌, விதி விலக்கின்றி என்றுமே 
பிரமாதமாக விளங்கும்‌ ஸ்ரீமதி எம்‌, எஸ்‌. அவர்களின்‌ சச்சேரி அன்று என்றை 
யும்விட அதிரிறப்பாக அமைந்தது, தான்காம்‌ நாள்‌ ராஜா. ஜிக்கி தம்பதியின்‌ 
சுவர்ச்சிகரமான மெல்லிசை நிகழ்ச்சியும்‌, ஐத்தாம்‌ நாள்‌ ஸ்ரீமதி சாந்தா ஆப்தே 
உட்பட்ட நடிகர்கள்‌ நடித்த மராத்தி தாடகமும்‌ நடைபெற்றன. அடுத்து 
நான்கு இனங்களில்‌ நடைபெற்று *பீரண்ட்‌" ராமசாமியின்‌ நாடகங்கள்‌ வெகு 
கண்டி இன்த்தன்று நாடகக்‌ குழு அளித்த வரவே 
புக்கு ஸ்ரீ பிருத்வி ராஜ்கபூர்‌ தலைமை வற்த்தார்‌. மி 
“பிரண்ட்‌' ராமசாமிக்குப்‌ பாராட்டு வழங்கப்பட்டது. ஸ்ரீமதி கமலா லக்ஷ்மணின்‌ 
மூதல்கரமான பாதநாட்டியக்‌ கச்சேரியுடன்‌ விழா முடிவடைந்தது, 


ம்பித்து வைத்தார்‌. அன்று 1] 


பல்‌ சங்கங்களின்‌ சார்பில்‌ 


ஜி பம்பாய்‌ ஷஒண்றுகானத்த சனயயின்‌ ஆதுப்கிறிஇபும்‌ நாடக வ்ழாவொன்று ப்‌ 
15 நடைபேற்றுது. டி. கே. எஸ்‌. சகோதரர்கள்‌ றாஜராஜ”ு சோழன்‌, வித்யா 1! 
3 சாகர்‌, ஒளவையார்‌, கப்பலோட்டிய தமிழன்‌ சிதம்பானார்‌ ஆகிய தான்கு தாட 
2: கங்களையும்‌ நடித்துச்‌ சயையோரின்‌ பாராட்டுதகப்‌ பேற்றுனர்‌, ்‌ 
்‌ (ச ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. அவர்களின்‌ இன்னிசை, 72) காரளாடாாாதா தடனம்‌. 2 
1, 4] மகாசான்டிர முதன்‌ பத்திரி சாவன்‌ பெசுகிறுச்‌, (4) ஹரித்தி நடிகர்‌ பிருதினி ;: 
பி] சாஜ்கபூரி நாஸ்ய நடிகர்‌ ராமசாமிக்கு மானசி மாமல அணினிக்கிறும்‌, [8] மாட்டி 


்‌ ஜானகிராயநாதணின்‌ வீணைல்‌ கசி, 2: 
(| அன்பின்‌ ஜோதி, நாடகத்தின்‌ ஒரு காட்சி, [27 பிள்மீல்லாகான்‌ கோஷ்டி 1! 
யினரின்‌ செரய்‌ இசை, (10) ரசஜாஃஇிலக்கிளின்‌ மென்‌ 

பெண்மணி இத்திராணியின்‌ பாத தாட்டியம்‌, 711) பத்மா நரரிம்மணின்‌ இன்னி 


சகிதம்‌. (10) அமெசிக்கம்‌ 1! 
ன்‌ ச]! 


்‌ டைபெற்று மூ.0ிக. எண்‌, சரிகாதாச்கணிண்‌  !1 
ஹ்‌ பிருத்வி ராற்கபூமோடு டி, 
கப்பளோட்டிய தமிழன்‌ சிதம்பானுர்‌ நாடகத்துக்குத்‌ தர்மை தாய்‌ 1 
ஸ்ரீ பிரூகாசா அவரிகளளையும்‌ படத்தில்‌ காணலாம்‌, ன்‌ 


பக. எண்‌, ர்க ச்கக்ளாவும்‌, 1] 
ன்‌ ்‌: 


கவர்னர்‌ 


இம ரடன்‌ 


டி வ கட உப 


செடி 





















அபிஇிப்‌ பிரச்னை நம்‌ சந 
குத்தின்‌ ஆணி வேரையே 
அரிக்கும்‌ வேர்ப்‌ புழு என்‌ 
பதை யாவரும்‌ அறிவார்‌ ரு 
தனையோ தாவவ்களுக்கும்‌ 
தாடகங்களுக்கும்‌, சினிமாம்‌ 
படங்களுக்கும்‌ ஜீவா 
தாரமாக இருந்து 
பேருதவி புரிந்து வரு 
இறுதுஎன்பறைப்‌ பலர்‌ 
அறித்இிருக்க மாட்‌ 
டார்கள்‌. இத்தத்‌ 
இராத, பிரச்னை எத்த 
ஊோ ஆண்டுகளாக 
நம்‌ படாதஇபஇகளின்‌ 
பிரச்னையைத்‌ இர்த்து 
வைத்துக்‌ கொண்று, 
தான்‌ மட்டும்‌ சாகா 
வரம்‌ பெற்றுச்‌ சாஸ்‌ 
சீவியாக இருந்து வரு 
இறது. ஆகவே, இந்‌ 
தய்‌ பிரச்னை 
தினைத்தால்‌ எனக்கு 
தாரத்‌ ்‌.. ங்காயின்‌ 
தினைவு வரும்‌, நாம்‌ 
உண்ணும்‌ உணவுகளை 
பெல்லாம்‌ ஜீரணிக்‌ 


(பம்‌ நாரத்தங்காய்‌ 
கனறுவாய்‌ தான்‌ மட்டும்‌ வராணிக்காபான்‌ 


அப்படியே இருந்துகொண்டு இருக்கும்‌. 
எஸ்‌. எஸ்‌. ர்‌. பிக்கர்ஸாரின்‌ தயாரிப்‌ 
பான **தங்கரத்தினம்‌'" காத வேற்றுமையின்‌ 
அடுப்யடையில்‌ வெளிவந்திருக்கிறது. 
தங்கம்‌, கூயர்‌ ர்ர்ப்வார சேர்த்த மீராக 
ஈர்‌ நல்ல துப்‌ பின்ளையின்‌ மகன்‌. அவன்‌ 
டவ்ரி அளாடட்து எரர்‌?" கொண்டிருக்கிறுன்‌ 
விடுமுறையில்‌ கராமத்துக்கு வருங்றுன்‌. 
சேரிப்‌ பெண்‌ ரத்இினத்தின்‌ அழகில்‌ மனது 
தப்‌ பறி கொடுத்து விடுகிறான்‌. தங்கத்தின்‌ 
கல்லூரி நண்பன்‌ செல்வத்னதச்‌ சீதாவும்‌, 
மீனுவும்‌ காதலிக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ சி காவைத்‌ 
தான்‌ செல்வம்‌ காதலிக்கிறான்‌. தத்தையின்‌ 
வறுமை காரணமாகச்‌ சீதா மிராகதார்‌ 
௩ த்துப்‌ பின்லாக்கு வாழ்க்கைப்பட 
நேருகிறது. தன்‌ தந்‌ைத மணக்கப்‌ போகும்‌ 
பெண்‌ சீதா என்பது தங்கத்துக்குத்‌ (சரி 
யாது: ஆயினும்‌ அந்த மணத்தைத்‌ தடுக்க 
முயல்வான்‌. ஆனல்‌ இடையில்‌ எஇர்பாராத 
விதமாக எற்பட்டுவிட்ட சங்கடத்தஇிணுல்‌ 
அந்த மூயற்ி தோல்வி யனடைகிறது. சீதா 
நல்லமுத்துவின்‌ மானைவியாகிறுள்‌, சமுதாயத்‌ 
இன்‌ வேற்றுமைகளை அகய்றிவிடத்‌ தங்கம்‌ 
தானே உனழயப்பாளியாக மாறுவான்‌. 
மீராக.தாரின்‌ சந்தேகப்‌ பேயின்‌ காரணமாகச்‌ 
சிதா தற்கொலை செய்துகொண்டு விழுகிறுள்‌ 
இதகனல்‌ மனம்‌ இருந்திய மிராசுதார்‌ தங்கத்‌ 
துக்கும்‌ ரதிஇிவ த்துக்கும்‌ இருமணம்‌ செய்து 
வைக்க நிைகிறார்‌. 
ீமீபகாலத்இன்‌ தொடர்ந்து பல படங்‌ 
சிளில்‌ தோல்வீரி சண்ட எஸ்‌. எஸ்‌. ராஜேத்‌ 
தரன்‌ '*தங்காத்தினத்‌" நில்‌ தங்கமாக நடிக்‌ 


கக்‌ 


கருர்‌. தங்கமாகவே இருக்‌ 
இறுது அவர்‌ நடிப்பு! ''பிள்‌ 


கக்‌ கணியமுது"" என்னும்‌ 
படத்தில்‌ கேட்ட அவரது 
அலறல்‌ இந்தப்‌ படத்தில்‌ 


அடியோடுமளறைந்துவிட்டது. 
மாது வேஷத்தில்‌ வத்து ரத்‌ 
்‌. இனத்தை எமாற்றிய போது 
ம அவரது நடிப்பும்‌, வேஷம்‌ 

, பொருதிதுநூம்‌ தன்று 
விவ்‌ குற்றமற்று தன்‌ 
ணமாணய அறிந்து, 
மனம்‌ குமுறி அழுத 
பபாது தடிப்புதீ 
இறமை தவ்கு பிரதி 
பலிக்கிறது. ப்‌ 
[்‌ சிதா வ்‌ க 
வரும்‌ எம்‌. 
என்‌. ராஜும்‌ 
யாண ண்யா 
கத்‌ துள்ளித்‌ 
இரித்தபோது 
இருந்ததை 
கிட, பிராசு 
தாரைத்‌ இரு 
மணம்செய்து 
பகாண்டு கட 
னமைக்காக 


வாழ்ந்த போதுதான்‌ தன்கு சோபிக்கிறார்‌. 
அப்பொழுது அவரது "மேக்கப்‌! பொருத்து 
மாக பருக்கிறுது. அவர்‌ மூகத்துில்‌ தடுக்கும்‌ 
துள்ளலும்‌ மறைத்து, அடக்கமும்‌ அமைதியும்‌ 
ஆட்சி புமிகின் றுன. 

எஸ்‌. எண்‌, நாஜேத்திரனின்‌ ஜோடியாக 
விஜயகுமாரி நழக்கறுர்‌. நடித்து விட்டுப்‌ 
போகட்டும்‌. அவர்‌ நடிப்பில்‌ பாராட்டுவ 
தற்கு ஒன்றும்‌ இல்லை. 

தங்கவேதூ தம்முடைய இறுமையான நடிப்‌ 
பினால்‌ படத்துக்கு உயிர்‌ காட்டி. அலுப்பில்‌ 
வாமல்‌ ஓடச்‌ முசய்கர்‌. அவரது று்ஸ்‌ 
யங்கள்‌ நன்கு களைகட்டுகின் றன 

மீராகதகார்‌ நல்லறூத்துப்‌ பிள்ளையாக வ 
வதற்கு வி. கே, ராமசாமி எல்லாவிதங்கு 


ம்யும்‌ பொருத்தமானவா்தான்‌. ஆணில்‌ அவர்‌ 
அடித்‌ தொண்டையிலிருந்து கத்துவது 
வார்த்தையே காதில்‌ விழாமல்‌ செய்து விழு 


இிறது. இயல்பாகப்‌ பேரி, இயல்பாகவே 
நடித்தால்‌ பாத்திரத்தின்‌ இயல்பும்‌ கெடாது, 
படத்இன்‌ பெதொலைவுகி காட்றிகள்‌ மிகவும்‌ 
நன்றாவிருக்கின்றன.  ஒனிப்பஇவின்‌ சிறப்பு 
படத்தின்‌ உயிர்நாடியாக விளங்குகிறது. 
படம்‌ வேகமாக ஒடுக்றதோ இல்லையோ, 
எண்‌. எஸ்‌. ராஜேோந்டஇரனும்‌ விஜுயகுமாரியும்‌ 
மிகவம்‌ வேகமாக ஒழு யிருக்கிறார்கள்‌. ஆகவே , 
படத்தின்‌ ஓட்டத்தை யாரும்‌ குறைகூற 


ராடியாது/ க 
“தங்க ரத்தின"! த்தில்‌ ஒரு விசம்‌, 
அறிஞர்‌ அண்ணா, மாற்றும்‌ முற்போக்கு 


வீரர்கள்‌ பலரும்‌ வெள்ளித்திரையில்‌ தோன்று 
இன்றுனர்‌ ; தம்பிகள்‌ விறுகொண்டு எழும்‌ 
வண்ணம்‌ பேோமேடையில்‌ மூழங்குகின்றனர்‌ 
இரைக்‌ கதையின்‌ எனடே கட்சிப்‌ பிரசாரம்‌ 


கலப்பதற்குப்‌ பதிலாகக்‌ கட்சிப்‌ பிரசாரத்‌ 
சீதாழு சிறிது சனகுயும்‌ கவந்துருக்கிறுது ! 
இரானவிட சமுதாயச்‌ சீர்திருத்த மகாதாட்டுக்‌ 
காட்டியும்‌ காட்டப்படுவிறுது. 

** எனக்கு மீ, உனக்கு நான்‌ பொருத்குமான 
ஜோடி" என்றுபாட்டு இணிமையாயிருக்கிற து, 

நாகையா படத்தின்‌ மிகனரவ டிகள்‌, 
உணர்சி வெள்ளமாகப்‌ பொங்கி அற்புத 
மாக நடிக்கிருர்‌, சீதானின்‌ தத்தகையாக வரு 
இர்‌, கயிர்‌ துறக்கும்‌ அவர்‌ பாத்திரம்‌ 
படத்துக்கு உயிர்‌ கொடுக்கிறது. ஆனால்‌ 
அவர்‌ பலருறையும்‌ பல படங்களில்‌ ஏற்று 
பாசம்தான்‌. 

விதி செய்க சஇயினுல்‌ ரிகா மிராசுதாருக்கு 
இரண்டாந்தாரமாய்றுள்‌. அவளை நன்கு 
அறிந்து மனமாரக்‌ காதலித்து செல்வம்‌, 
மீராககார்‌ வீட்டில்‌ அவளை எதிர்பாராத 
விதமாகச்‌ சந்தித்துக்‌ கொடுமையாக ஏசு 
ஜிரன்‌, இது ஸமிகவும்‌ யனழுய பாணி, இணத 
விட்டுவிட்டுச்‌ செல்வம்‌ கொஞ்சம்‌ பகுதிகுறி 
வொடுி தடந்து கொண்டிருக்கலாம்‌, 

தாங்க முழுயாகு கடன்‌ பளுவினால்‌ அருமை 
மகனை அற்றுக்‌ கடன்‌ கொடுத்தவனுக்கே 
இரண்டாந்காரமாக மணம்‌ செய்து கொடுப்‌ 
பது மிச மிகப்‌ பழைய கனத, வயதுவந்த 
மகஜொருவன்‌ இருக்கும்போது அவன்‌ குற்னத 
மறுமணத்துக்கு அசைப்பட்டு தர்‌ நள நங்க 


யின்‌ வாழ்வைப்‌ பாழாக்குங்றுன்‌. என்பது 
அதைவிடப்‌ பனழய கதை! தனது இரண்‌ 


டாவது மனைவியும்‌, தன்‌ மாத்து தாரத்இன்‌ 
மகளும்‌ நெறி பிசகி நடப்பதாகச்‌ சந்தேகப்‌ 
பது இன்னும்‌ பழைய கதை ! பழைமைக்குப்‌ 
பயணச்‌ சிட்டும்‌, புதுமைக்கு நுழைவுச்‌ 
சிட்டும்‌ அளிக்கும்‌ அறிவியல்வாடிகள்‌ பமல்‌ 
கூறிய பனழைமயைகளை யெல்லாம்‌ கட்டிக்‌ 
கெண்டு அருவானேன்‌ என்பது பரிவு 
புதிரா யிருக்கிறது ! 
கலப்பு மணத்னசை அகாரமாகக்‌ கொண் 

சாஇ வெறியை ஒழிக்கும்‌ ககையைப்‌ கடு 
மாக்க விரும்பினால்‌, தல்ல கதையைத்‌ தேர்த்‌ 











தெடுத்துக்ககொள்ள வேண்டும்‌. அடு காலது 
இக்‌ கனகைகளான நர்களணிரையும்‌, இருப்பா 
ணழ்வாளரைவும்‌ விடச்‌ சாதி அழிப்புக்ருச்‌ 
சிறுத்து கனககளே இல்லை என்று கூறலாம்‌, 
அக்கதைகளைவிட தாம்‌ புதிகாகப்‌ புனை ந்துள்ள 
கனருகளில்‌ விசேஷமாக என்ன கூறி யிருக்கி 
ப்னும்‌ என்று மிறிது இித்டுத்துப்‌ பார்க்க வேண்‌ 
இம்‌. தம்‌ தற்கால சமூக வாழ்வுக்கு ஏற்று 
கணதகைகளாக இருப்பச்தாடு, அலைகள்‌ அறுப 
வத்துக்கு ஒத்ககாகவும்‌ நடுக்க வேண்டும்‌, 
ஈற்ற்குக்‌ கனத்கள்‌ தத்ருபமாக நிகழ்வது 
ப்ப௱ல்‌ இருந்தாலன்றி ரணிகர்கள்‌ கள்ளங்‌ 
களக்‌ கவரமாட்டா, 

தாழ்த் கப்பட்ட சது கத்திவரும்‌ மனிதர்கள்‌ 
காம்‌, அவர்களிடரும்‌, மணிகப்‌ பண்புகளும்‌, 
இனறைனமைக்‌ குணங்களும்‌ மஇருக்கிவ்ற. என்‌ 
பதைக்‌ கதாயாத்திரங்களின்‌ வாயிலாகக்‌ 
காட்ட வேண்டும்‌. கூவர்சகாஇனைச்‌ சேர்ந்த 
வர்கள்கான்‌ நாகரிகமாகவும்‌, நற்பண்புகள்‌ 
உடையவர்களாகவும்‌ இருக்க முடியும்‌ என்று 
யழைய கருத்து, காலம்‌ எவ்வளவோ (ம்ன்‌ 
ேனயியும்‌ மாறின பாடாயில்லை. இப க்‌ 
கையில்‌ அத்தகைய கருத்துக்கு ஒரு மாறுதல்‌ 

ரஈருத்தமாகச்‌ செய்தால்‌ மிகவும்‌ நன்றா 
யிருக்கும்‌. அத்தகைய இணைக்‌ கனகுயில்‌ 
உருக்கமும்‌ உணர்ச்சியும்‌ நிறைந்திருக்க 
வேண்டும்‌, வெறும்‌ பிரசார அடிப்படையான 
கதவைப்‌ படமாக்கி, அதையும்‌ ஒரு கேலிக்‌ 
கூத்தாகளச்‌ செய்துவிட்டால்‌ அதுல்‌ கருகிகத்‌ 


துக்கு எங்கே இடம்‌ (இருக்கும்‌ ? 
காழ்த்கு இனத்துப்‌ மெபண்கை பாணந்து 
கொள்ள மகன்‌ தந்‌ைதைவையே எழிர்த்துகி 


கொண்டான்‌ என்பது பலர றயும்‌ வ்கயானப்‌ 
பட்ட கதை. அதுல்‌ புதுமையும்‌ [க்ஜ்லே 7 
பாட்டியும்‌ அண்ட 

தம்ப பால்‌ நடித்திருப்பதோடு எஸ்‌. 
எஸ்‌, மாஜேந்றுரன்‌ படத்தின்‌ டைபாகஷன்‌ 
போறுப்பையும்‌ ஏற்று மிகவும்‌ ஈிறப்யாகச்‌ 
செய்இருக்கிருர்‌.  சொற்குக்‌ குரலில்‌ கணி 
மான்று பாடியிருக்கிறார்‌. தாமே ஒரு பரிட 
தரம்‌ இயற்றி யிருக்கிறார்‌. 

த டக்‌ என்த பகுஇயும்‌, ஆழமான 
கருத்தும்‌, பொருத்தமான சம்பவங்களும்‌, 
இருக்குமான ிகான்கையும்‌ இருந்தால்‌ 
**கங்க ரத்இனம்‌** தங்கமான படம்‌ எழு 
வல்லோராலும்‌ புகழப்படும்‌ பருமை 
பெற்றிருக்கும்‌. 


க ட ல 
இிங்டிரில்‌ ப 
டம்‌ தி] [| 


படர்‌ 
[்‌] 












இந்தியன்பாங்க்‌ 
லிமிடெட்‌ 


குலைமை ஆபிஸ்‌ 2 
|முதல்‌ லைன்‌ பீச்‌, சென்னை -! 








சகலனிதமான 
பாங்கி அலுவல்கள்‌ 
டட 


உங்களது சேலையே 
கருதும்‌ பாங்க்‌ 


தனது வாடிக்கையாளர்கள்‌ 
அனைவருக்கும்‌ மிகத்‌ திறமை 
யான சேவையனளிப்பதே 
பாங்கியின்‌ முக்ய கோக்க 
போன்ற பொற்பு உணர்ச்சி 
னையே ஸிவ்வார்தினகைகள்‌ 
பிரதிபனிக்கின்‌ றன. 


வர்த்தகம்‌, பிதாழில்‌ மற்றும்‌ 
தனிப்‌ ட்ட சுயதேவைகளைப்‌ 
பூர்த்தி செய்வதற்கான 
த என்லாண்மான்‌ பாங்கிங்‌ 
வசதிகளையும்‌ நாங்கள்‌ 
அளிக்கிறோம்‌. 


வி. எஸ்‌. சுந்தரம்‌ 


காசியதரிசி | 








இரதய நோய்‌ ஏற்பட 
இடம்‌ தராதீர்கள்‌ 
ள்‌ 
லப்‌ - டப்‌- இதுதான்‌ இருதயத்தின்‌ 
உண்மை இசை 
ஒழுங்கற்ற நாடித்‌ துடிப்பு 
மயக்க உணார்ச்சி 
கனா கனார்ச்சி மற்றும்‌ இட்ளிடுபபு 
துரிக சுவாசம்‌ 
இடது புஜத்தில்‌ வலி 
கால்கள்‌ விக்கம்‌ 
நடுக்கம்‌ மற்றும்‌ அதி௫தனம்‌ 
இனவ 
இருகயக்கோளாறு இருப்பதற்கு 


நிச்சயமான அடையாளங்கள்‌ 
சிறந்த ஆரோக்யத்தை மீண்டிம்‌ பெற 
கவிராஜ்‌ பண்டிட்‌ ்‌ 


துர்க்காதத்‌ 


சரியா 


வைத்திய 
வாசஸ்படயீடம்‌ 





நேரிலோ கடித மூலமாகவோ 
குலந்து அலோரியுங்கள்‌ 


டர 


மஙாம மம 


ராரநமராறாஈ போர்‌ ராவ்‌) 


பப. வவப்ததுவவவும்‌ இடதும்‌. உ. வைகை ணய பணம்‌ வனை அணை வைகை: னா னா ப எனா 


வடபகனியடம்‌ நரம விண்‌ நதிலா ய ஊனா 
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மசேசொக்கம்பட்டி கல்கி எஜண்ட்‌ இர புது அக்ரஹாரம்‌ இரு கே. ஆர்‌. 
னி. எஸ்‌. இராமகவாமிக்கும்‌ ல று விரராகவ அய்யங்காரின்‌ புகல்வர்‌ இரு 
தாயம்மாளனாக்கும்‌ இருமணம்‌ வெகு கி ன்‌, ரங்கசாமிக்கும்‌, சென விறாபவலகஷமிக்‌ 


சிறப்பாக நடைபெற்றது, கும்‌ விவாகம்‌ சிறப்பாக நடந்தது, 


ததத தத ததத த த ததத த டதத அதத்‌ 


புதுக்கோட்டை வருமானவரி அழிகாரி | பம்பாய்‌ கால்டகடெக்ஸைச்‌ சேர்ந்து இரு . 
இரு வீரராகவன்‌ அவர்களின்‌ சகோதரர்‌ எஸ்‌. எ. ராம்‌ அவர்களின்‌ புதல்னி செள 
இரு ரங்கதா தனுக்கும்‌, சேன சரோஜா | அலமேலுவுக்கும்‌, இரு 2, கே. சுப்பிர 
வுக்கும்‌ இருமணம்‌ நடந்தது, | மணியனுக்கும்‌ இருமணம்நடைபெற்றுது. 
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ற்ற. க | ்‌ ்‌ நனை... ன்‌, ப்‌] 
ட ப்‌ ஆ ்‌ !. ற்‌ என்‌ ஜறத ஜீ 
்‌ ஒயர்‌ 4 ௫.1 டா ரணரிது ்‌ ம்‌ ம ட னு ல | 
] ர்‌ு டன்‌ ன்‌ ட வல்‌ ்‌ ்‌ ்‌ டி ப்‌ பு 
| மை மதத ஜ்‌ ்‌ க ல. அதிப ஈன னி டடக்‌ என்ற 4 
்‌ ட (மீ ர 1 (1 ணத ள்‌ ந எ லர! இ ட ட்டது ம பு ட்டது ர்‌ ௪. [1 அல்‌ எ ௮. 
ந ”்‌ ட்டர்‌ : 9௬ இடம கடித ழர்ம. 
ந . வட்‌ ச ்‌ ! ] நிக்‌ கரட்‌ ] நட ற ்‌ 
1 ட்‌ டடடஅ பிட விம்‌ ப. ்‌ | ட்‌ ம. நி ண்‌ 4 “பன்‌ 
௭. நடாத்து 1 ட ்‌ ஆர்ந்து. இர்‌. “வூ ட நனி பர்க்‌ ட பவனை 
ரா இ [டக ்‌ ட்‌ ப்‌ ண்‌ னு 1 118 
டீ இ ௪ ப ப ்‌ 1 இர பத்ம மடக ந 
க] ல்‌ ய்‌  நடடண. 1 பதிப்‌ க ர டர! ட்‌. இழ] ப 
ட ஜ்‌ [1 ட்‌ ர ட ்‌ “ம ஜு. ட அபு க 
ட்‌ ல்‌ கட்ட * டி ॥ ந கட்டம்‌ 
௱ வரர்‌ ன்‌ 1. - | ஸ்‌ ] 2] அ 
[4 :] களான | 11 ட ஷ்‌ கந்த ்‌ ட க அடர) வந்‌ 
்‌ டஉ யல்‌“ வர்‌ 1 8 - ச ] ட உ அமை... 10 ட்ட எவ 
யர ்‌ ட்டம்‌! ம நே 1 இராரி ட ்‌ ட்‌ க ்‌.. நா 
ஈ 1 | பு ந ட ட்‌ ட 
8 ந . ட்‌ 
ள்‌ ்‌ டு ர்‌ ட இ 
்‌ ப ்‌ 
ப்‌ ்‌ ) ீ ய] ந ன்‌ | 
க ம்‌ ணப ] 
ள்‌ டடக்‌ ர்‌ ॥ ட்‌ | 
்‌ அ ஆர ற டக ர. 


வித்வான்‌ சிதம்பரம்‌ பிள்ளை _ அவரி ச்ம்‌ ஜில்லா சுதந்திரக்‌ கட்டி காரிய 
கின்‌ புதல்வர்‌ இரு இருநாவுக்காசுக்‌ தரிசி மாணிக்கம்‌ அவர்களின்‌ புதல்வி 
கும்‌, சென சுபாஷ்ணி பனிக்கும்‌ சள. தனலக்ஷமிளயத்‌ இரு ராம்தாஸ்‌ 
விமரிசையாகக்‌ இருமணம்‌ நடந்தது. ி] மணம்யுரிந்துகொண்டார்‌, 


.. 


பல 





நீதிருக்கோவில்களால்‌ இனறவு பெற்றது 
தமிழகம்‌ என்பது உலகப்‌ பிரசித்தி, எிறியன 
வும்‌ பெரியனவுமாக தாடு முழுதும்‌ இவை 


பரவிக்‌ இடெக்கன்றுன. நமது கலாசாரமும்‌ 
பண்பாடும்‌, நமது தத்துவ நோக்கும்‌ வாழ்வுக்‌ 
கலையும்‌, நமது வட்ரியங்களும்‌ நர்வங்களும்‌, 
கோவில்களில்‌ குடர்‌ விட்டுப்‌ பிரகாசிக்கின்‌ 
ன. பல தெய்வங்கள்‌ இங்கே பிரதிஷ்டை 
செய்யப்பட்‌ பிருக்கின்றன.  வழீபாறுிகள்‌ 
இனந்தோறும்‌ நடைபெறுகின்றன. அண்டுக்‌ 
சொகொருமுறை பிரம்மோற்சவங்கள்‌ என்று 
சிசோேஷத்‌ இருவிழாக்கள்‌ நடைபேறுகின்றுன . 
அவற்று மெல்லாம்‌ மக்கள்‌ கண்டுகளித்து 
உள்ளத்னதகுயும்‌ உணர்வையும்‌ தாய்மைப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளுகின்‌ றனர்‌, 

இவ்வளவு தெய்வங்களுக்குக்‌ கோயில்கள்‌ 
கள்ள நம்‌ நாட்டில்‌, கலை நுட்பங்கள்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ இரட்டி உருவாக்கப்பட்ட கோயில்கள்‌ 
உள்ள நமது சுமீழகத்தில்‌ கலைகளுக்கென்றேே 
ஒரு கனிக்‌ கோவில்‌ இருக்க வேண்டுமல்லவா? 
அத்தகைய இரு கோவில்‌, சென்னைக்கடுத்த 
அடையாற்றில்‌ இருக்கிறது. இதற்குக்‌ கலா 
க்ஷேத்இரம்‌ என்று பெயர்‌. இருபத்தைந்து 
ஆண்டுகளுக்கு மூன்பு பாரகு கலாசாரத்தில்‌ 
பித்துக்‌ கொண்ட உயர்‌ சிற்பிகள்‌ சிலரால்‌ 
கன்னன்‌ சிறு நாறையில்‌ இக்கு அஸ்டிவாரம்‌ 
போடப்பட்டது, ஆண்டுதோறும்‌ ஒவ்வோரு 
சுல்லாகுடுக்கிக்‌ 
கொயில்‌ எழும்‌ 
பிக்‌ பசெகொண்டு 
வந்திருக்கிற து. 
எலலாம்‌ சாதா 
ரண மண்‌ செங்கற்கள்‌ அல்லை 2 ரிடுமண்டு 
“பளாக்கு கணம்‌ அல்ல ) கைச்‌ செங்கற்கள்‌, 
கலை புணர்ச்சியில்‌ புனிகத்‌. தன்னமையையும்‌ 
உள்ளத்னதத்‌ தாய்மைப்படுந்தும்‌ அம்சங்‌ 
களையும்‌ காண பவேண்டுமாணுல்‌ இந்தக்‌ கோயி 
லீல்‌ காணலாம்‌. இங்கே சேல்லும்‌ போதும்‌ 
இருக்‌ கோணிலுக்குச்‌ செல்லுவது போலவே 
கான்‌ போக வேண்டும்‌. எனிமாவுக்குப்‌ 
போவது போல்‌ உல்லாசத்துக்மிகள்று மட்டும்‌ 
சென்றால்‌, இந்த கே்ஷேக்நுரத்திலுள்ள இற்பி 
கன அவமதிப்பதாகும்‌. இந்தச்‌ சிற்பிகளுக்‌ 
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கெல்லாம்‌ உயர்‌ சிற்பியாக விளங்கும்‌ ஸ்ரீமதி 
ருக்மிணி பேதனி அப்படித்தான்‌. ஈடிகர்களை 
வரும்படி அனமுக்கிறார்‌, இங்கே நடை 
சபறும்‌ நடன காவிய நிகழ்ச்களொல்லாம்‌ 
ம்ண உல்லாசத்துக்கு மட்டும்‌ எற்பட்டனவ 
அல்ல; இவற்றைக்‌. காண்போர்‌ மனத்தில்‌ 
உயர்‌ சுத்துவப்‌ பொருள்களைப்‌ பற்றிய 
கிளர்ச்சியை உண்டாக்க எற்பட்டவை, இவ்‌ 
வுணர்ச்சி அவர்களைப்‌ புனிதப்பறிதஇ அவர்‌ 
களுக்கு நன்மை செய்யட்டும்‌ "" என்கிருர்‌ 
ஸ்ரீமதி ருக்மிணி தேவி. 

இப்போது இந்தக்‌ கக்‌ கோயிலில்‌ நடை 
பற்றுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பிரம்மோற்சவ 
இிகழ்சிகிகளில்‌ முதன்மையாக விளங்குவது 


ஸால்மீறி ராமாயண காவியத்தை நடன 
காவியமாக அளிக்க பெமற்பொகொண்டுள்ள 


முயற்சி, தலைமுறை தலைமுறையாக தமது 
பாரத தர்மத்துக்கு உளறவிடமாகத்‌ இகழும்‌ 
ராமாயணத்னதகு சாஸ்துரீய நடன வடிவத்‌ 
தல்‌ அமைப்பது ஜீவிய காலம்‌ -மூழுதும்‌ 
செய்ய வேண்டிய வேலை, எடுத்த எழிப்பில்‌ 
செய்துவிட முடியாது. பருஇ பகுஇியாகத்‌ 
தான்‌ நிறைவேற்ற வேண்டும்‌. முதல்‌ பகுதி 
யாக *சீதா கயம்வரம்‌! இரண்டு ஆண்டுக 
ளுக்கு முன்பு முதன்‌ முதலாகத்‌ தயாரித்து 
அளிக்கப்பட்டது. இது வரையில்‌ பல முறை 
நிடிக்கப்பட்டிருக்கிறுது. ஒவ்வொரு தடவை 


யும்‌ சிறிது எறி 
தாகு மெமெருகேற்‌ 
இப்பட்டு, பரி 
பூரணதக சுன்மை 
யடைந்து வரு 
கிறது. இன்னமும்‌ மெருகேறலாம்‌. நித்த 


ஆசசைமல்‌ அடுக்கு இரண்டு பகுஇகளைத்‌ 
கயாரித்தளித்‌ இருக்கிறாள்‌ களா. ப்ரீராம்‌ வி 
கமனம்‌ என்பது நரண்டாவது பகுத 
பாதுகா பட்டாபிஷேகம்‌ மூன்றாவது பாகம்‌, 

தான்கு அங்கங்களாக அமைத்து 1* ஸ்ரீராம 
வனகமனம்‌” "என்றுராமகாவியம்‌ அயோத்யா 
தகரம்‌ பட்டாபி ஜகத்துகிகாக அலங்காறம்‌ 
செய்யப்படுகிறு காட்டியுடன்‌. அரம்பித்து 
மந்தரை கைகேயிக்குச்‌ சேதி பிசால்ல்‌ விகார 
வதும்‌, மாணத்னதக்‌ கலைப்பதும்‌, கைகேயியின்‌ 


கோபமூம்‌, தசரதன்‌ துயரமும்‌, ராமன்‌ ராஜி 
யத்தைத்‌ துறப்பதும்‌, சிகா-ராம்‌ ஸம்வாது 
மூம்‌, ராம, லட்சுமணர்கள்‌ சதையுடன்‌ 
கானகம்‌ புறப்படும்‌ வரையில்‌, ஒன்றன்பின்‌ 
ஒன்முகதக்‌ தட்டுத்‌ தடங்கலின்றிச்‌ செல்டின்‌ 
றன, ஈுன்று அங்கங்களாக அமைந்கு காண்‌ 
ுவது பாகமாகப்‌ பாதுகா பட்டாபிஷேகம்‌, 
பரதனும்‌ சத்ருக்னனும்‌ அயோத்திக்கு வரு 
வதிவிருந்து பாதுகைகளைப்‌ பேற்று அவற்றுகி 
குப்பட்டாபிஷேசம்‌ ரெய்வதுடன்‌ முடிஙிறுது, 

ராமாயணத்தைப்‌ படத்தில்‌ காண்பிப்ப 
தற்கும்‌, நடன காவியமாக அமைத்துக்‌ 
காட்டுவகற்கும்‌ வித்தியாசங்கள்‌ கண்டு. 
படத்இல்‌ காட்டுவது கலபம்‌. படம்‌ பிடித்து 
தகாரத்தின்‌ தோற்றத்தை அப்படியே காட்டி 
விடலாம்‌. நிகழ்சிசிகளையும்‌ தொடர்ந்து 
காட்டிக்‌ கோண்டே போகலாம்‌. பாத்திரங்‌ 
களும்‌ நோடியாகசவே பேசுவார்கள்‌! அல்லது 
அவர்களைப்‌ பேச வைக்கலாம்‌. நனின நுனறு 
களக்‌ கையாண்டு சூழ்நிலைகளை மாற்றிக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. நடன கானியத்தில்‌ இந்து 
மாதிரி புத சாதனங்களின்‌ உதவி கிடையாது. 
அபிநயங்களும்‌, அங்க அசைவுகளும்‌, கடனங்‌ 
களும்‌, முக பாவங்களுமே இங்கே செயவ்புரிய 
வேண்டும்‌. நடிகர்களின்‌ தடிப்புக்கும்‌ வரம்பு 
உண்டு. பாதநாட்டிய பத்தஇயில்‌ கசையா 
ளப்பட்ட முத்திரைகளையும்‌, கதஇகளையும்‌, 
கககளி நடன நூனணறயில்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்ட 
அங்க அசைவு ததிகவுமே பாத்திரங்கள்‌ 


பிரதானமாக மற்கொள்ள வெண்டும்‌. 
பேச்சே, பாட்டோ, நடிக பாத்தஇரங்கள்‌ 
பாவங்களின்‌ 


வாயிலாக வெளிவருவ இல்லை. 
மாதுதல்களும்‌ கஉணரச்ரிகணின்‌  வேகருவம்‌, 
கண்குயின்‌ ஈக்கும்‌ அபிதயங்கள்‌ நலமே 
செனிவா வேண்டும்‌, 

மேலும்‌ சீதா சுயம்வாத்தைப்‌ பிரதான 


மாகக்‌. கோண்ட பாலகாண்டத்துக்கும்‌ 
மற்று இரு பகுஇகளையும்‌ முக்கியமாகக்‌ 
கொண்ட அயோத்தியா காண்டத்துக்கும்‌, 


அவற்றை நடன காவியமாக அனமககும்‌ 
விஷயத்தில்‌ விதுஇயாசங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன , 
முகல்‌ பகுஇயில்‌ கனத அம்சம்‌ மிகுதி. கூன்‌ 
தனது நெரிக்கும்‌ உணர்சி அம்சம்‌ குணறுவு, 
விசுவாமித்திரர்‌ ராமனைத்‌ தம்முடன்‌ அணுப்‌ 


ரசமாயண நாட்டிய நாடகத்தில்‌ பங்கு செகண்ட்‌. கல 
யநுது அணித்த குழுவினரும்‌ காட்சிகண்‌ முடித்ததும்‌ 


பும்படி கேட்கும்போது தசரதன்‌ துயருறும்‌ 
காட்டிதான்‌ சோகம்‌ மிகுந்த கட்டம்‌, அணல்‌ 
அயோத்தியா காண்டம்‌ மூழுதும்‌ சோகரச 
மும்‌ கருணரசமும்‌ இழையோடுகின்றன. 
நாமாயணத்துக்கு ஆகார பாலமாக அமைநீ 
துள்ள இந்தக்‌ கருணாளத்தை நடன பாத்து 
சங்கள்‌, பாவங்கள்‌ நாலம்‌ வெளிப்படுத்துவது 
கலபமல்ல, மிகத்‌ இறமை வாய்ந்த நடன 
ஆமிரியர்கள்கூட இதுஎவ்வளவு கஷ்டமானது 
என்பனதசி சேயலில்‌ முற்படும்போதுகான்‌ 
அறிவார்கள்‌ , மத்தரையின்‌ சூதும்‌ வாதும்‌ 
நிரம்பிய குறுகிய மனத்தையும்‌, கைகேயி 
யின்‌ வெள்ளை உள்ளத்னதயும்‌ மாசுபடுத்தி 
நஞ்சென மாற்றக்கூடிய அதனுடைய கொம்‌ 
சத்தையும்‌, ராமனுடைய கம்பீரத்தையும்‌, 
சினதையின்‌ தூய்மையையும்‌, லடை்சுமணனு 
டைய நூன்‌ கோபத்தையும்‌, பரகதணுடைய 
பேருத்கன்னமையையும்‌, பாவங்களின்‌ றம்‌ 
பிவளிப்படுத்து வேண்டுமென்றால்‌ எவ்வளவு 
கஷ்டமென்பதை நினைத்துப்‌ பார்த தாலே 
நஇகைப்புண்டாகும்‌. ஆசிரியர்கள்‌ தைரியமாக 
இந்தக்‌ காரியத்னதச்‌ செய்ய, தங்கள்‌ இறு 
மைனயயும்‌ கலை ஆர்வத்தையும்‌ துணையாகக்‌ 
கொண்டு முன்வந்தாலும்‌, இனகுப்‌ பயில்‌ 
வேண்டுமென்ற உத்சாகமும்‌, சாதாரண 
மாகப்‌ பயின்றால்‌ மாட்டும்‌ போதாது, கற்றது 
மற்றுப்‌ பயின்று அனத ஒரு கலைப்‌ படைப்‌ 
பாகளச்‌ செய்ய வேஸ்டும்‌ என்று ஆர்வம்‌ 
நிறைந்த மாணவர்களும்‌ மாணனிகளும்‌ 
இடைப்பது கடினம்‌. கவா க்ஷேத்திர த்தில்‌ 
மிகவும்‌ கஷ்டமான இந்தக்‌ காரியத்னத்சி 
செய்ய மூன்வத்த அரிரியர்களுடன்‌ ஆர்வம்‌ 
மிகுத்து மாணவர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்ப 
குற்கு ராமாயணப்‌ படைப்புகள்‌ சான்று 
கூறுடின்‌ நு. 

தடனக்கலையில்‌ தேச்சி பெற்று முதிர்ந்து 
அனுபவமுள்ளவர்‌. ஸ்ரீமதி ருக்மிணிதேலி. 
பரததாட்டியத்னது அதற்கு கூரிய கெளரவ 
ஸ்தானத்துக்கு உயர்த்திய பெருமை யுள்ள 
வர்‌. எந்தெந்த அம்சங்களை எந்தெந்த 
அளவில்‌ எங்கெங்கு புகுத்தி, தாம்‌ படைக்கும்‌ 
சிருஷ்டிக்கு உயர்வை அளிக்க வேண்டும்‌ 
என்பதை தன்கு அறிந்தவர்‌. அவருக்கு கூறு 
துணையாக இருப்பவர்‌ அவருடைய பிரதம்‌ 


சப்க்ஷ்‌ திர மாணவ மசணாகரிகளும்‌, இசை 
ப ர்டடைகின்‌ பதாத்துமணீக்கின்‌ தகர்‌. 





சிஷ்யைவும்‌, தற்போது ஆரிரியை ஸ்தானம்‌ 
வங்ப்பவருமான ஸ்ரீமதி வூ. சாரதா. பாது 
தாட்டியம்‌, சுதகனி இரண்டிலும்‌ பயிற்ளி 
பெபற்றுவர்‌ ்‌ (இயல 
பக்இவுள்ளம்‌ கூன்ளவர்‌, 
பமற்பார்வையில்‌ இந்த நடன காவியங்கள்‌ 
கருவாகி யிருக்கின்‌ என்பதை இங்கே 
(கி பேண்டும்‌. *கைகோி' பாகுத்னத 
ஏற்று புஷ்பாவின்‌ இறணும்‌, மந்தரையின்‌ 
பாகத்தை எற்று அதற்குச்‌ சோயையளித்து 
சாரதானின்‌ நடனங்களும்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
அம்சங்கள்‌. உணர்சிகளை வெளியிடுவஇல்‌ 
கதகளி முறை ரில அம்சங்களில்‌ சிறந்தது. 

ஸ்‌? ல்‌ பீதூர்சிரி ஙபடைநிதுன்னவரி 
விகவாமித்திரராகவும்‌, தசாதனாகவும்‌, ௫௯ 
ஞசவும்‌, மூன்று பகுநிகளிலும்‌ தொன்றும்‌ 
குன்னிராமன்‌. தசரகனுடைய சோகம்‌, 
உடல்‌, உள்ளம்‌ நூழுவனகுயும்‌ வியாபித்து 
உடைக்‌ குலுக்குவதும்‌, பரதன்‌ வருகிருன்‌ 
என்பதைக்‌ கேட்ட குசுனுடைய ஆத்‌ இரமும்‌ 
அவன்‌ அடையும்‌ பரபரப்பும்‌, கதகளி முனற 
யில்‌ உள்ளபடி னகயாளப்‌ படுவது, காவியத்‌ 
இன்‌ வேகத்துக்கு விறுவிறுப்பு அனிக்கில்‌ றன, 
பாத்திரத்தின்‌ உணர்சி வேகம்‌ அவரையும்‌ 
ஆட்கொண்டு விடுிறதோ என்ற பிரனம 
கூடச்‌ இலாயாவயம்‌ உண்டாகி விடுகிறுது. 
இரண்டு நடன முறைகள்‌ ஓர காலத்தில்‌ 
கையாளப்‌ பாட்டாலும்‌, ஒன்றையொன்று 
கலந்து மாணிப்பிரவாளமாகச்‌ செய்யப்பட. 
வில்லை. என்பனதகுக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. 
அதகுற்கு உண்டான முனதுப்படி அந்துற்கு 
இடங்களில்‌ அந்தந்த நூறை தனித்தே 
கையாளப்பட்டிருக்கிறது.  காவியத்துக்குச்‌ 
சோபையூட்டுவதாலும்‌ உள்ளதினதத்‌ தொரு 
வதாதும்‌ இனை இம்நூன்று நிகழ்ச்சிகளிலும்‌ 
ரு பாராட்டத்தக்க அம்சம்‌ என்றே 
பிகான்ன பேண்டும்‌, களில்‌ இத்இரிக்‌ 

சிவ காட்சிகள்‌ டிந்நிகழம்சிகளில்‌ சித்து 

கப்பட்டு ருப்பனவ அ க்யா வர்களின்‌ கல்‌ 
கூணர்ச்சினவை எடுத்துக்‌ காட்டுகள்‌ றன.விசுவா 
மித்திரர்‌ ராம வஷ்மணம்களுக்கு சித்தாறிர 
மத்தின்‌ இதபத்னை அழக வா்ணிக்கும்‌ 
காட்டி; மிதிலாபுர மாக்கள்‌ ராம செத்தார்‌ 
யத்தில்‌ ஈடுபட்டதைக்‌ காட்டும்‌ காட்சி; 
காளாத்தினின்று சனத சபா மண்டபத்தில்‌ 
ராமனைக்‌ காணும்‌ காட்சி) சுமந்திரன்‌ 
ரதத்தை ஒட்டிச்‌ சேன்று, ராம லட்சு 
ர்ணரிகளையும்‌ சணகையையும்‌ காட்டுக்கு அணுப்‌ 
பித்‌ தேரைத்‌ இருப்பிசி செல்லும்‌ காட்டி; 
லட்கணைனுடைய கனல்‌ விசம்‌ பார்னை; 
சனக கைகேயி அளித்த மரவுரியை அணித்து 
கொள்ளத்‌ சரியாமல்‌ தவிப்பது, வர்்ஷ்ட 
சின்‌ கோபம்‌, கங்கைக்குக்‌ ருகன்‌ பூசை செய்‌ 
வும்‌ காட்சி! கங்கையை பாமலட்சுமணர்கள்‌ 
சுடக்கும்‌ காட்சி; சித்இிரகூடத்தில்‌ இயற்கை 
அழகை ன கக்கு ராமன்‌ வர்ணிக்கும்‌ காட்சி; 
சந்தியா வழிபாடு; - இப்படிப்‌ பல கட்டங்கள்‌ 
கஉள்ளதக்தைத்‌ கொடும்‌ காட்ரிகள்‌. இவற்றை 
பியல்லாம்‌ கண்ணுறும்போது பாகுநாட்டியத்‌ 
இன்‌ மூலம்‌ ஒரு நாடகத்தை போட்டு 
'*பாலே"" நூறையிய்‌ எவ்வளவு வெற்றிகர 
மாகவும்‌ இருப்இகாமாகவும்‌ அமைத்துக்‌ 
காட்ட முடியும்‌ என்பது நன்றாக விளங்கியது. 


க்ப்‌ 


பாவங்களையும்‌ ஆழ்த்த கணார்ச்ஸ்களைதும்‌ 
வெளிப்படுத்திக்‌ காட்டிய இந்றிகழ்சிகிகளின்‌ 
அரங்க அமைப்பும்‌, காட்சி ஜோடனைகளும்‌ 
மிகவும்‌ குறைவாகவே இருந்ததுடன்‌, வளிய 
முறையில்‌ அனமந்திருந்தன என்பதை நினைத்‌ 
தால்‌, நாட்டியத்தின்‌ அதட்ட தன்னும்‌ உயர்‌ 
வாகத்‌ தெரியும்‌. செென்னங்ரிற்றுக்‌ கொட்ட 
கையில்கான்‌ நிகழ்சிசிகன்‌ நடைபெ 
நின. மேலே நிமிர்ந்தால்‌ கீற்றுகளைப்‌ பார்க்க 
லாம்‌. சலவைத்‌ துணியும்‌ ரு ஓரங்களும்‌ 
கற்றை மறுக்கவில்லை. சமமேடை சாகாரண 
தஇடனமேடை அளவுதான்‌. இரண்டு நூன்று 
இனைகளைக்‌ கொண்டே காரியம்‌ முடிந்துவிடு 
இறது. வெளித்நிரையில்‌ ஓர்‌ ஆப்ரமக்‌ 
குடிலின்‌ தோற்றம்‌; கஉள்திறை ஒன்று தஇக்‌ 
கையையும்‌ வனத்இன்‌ பக இயைவும்‌ ஓவிய 
மாகக்‌ டது. மற்கெறொன்று நகாத்‌ 
தோற்றத்து மிச எனிய த்‌ ொணற்தத்‌ பினாக்கி 
வைப்பது, நடிகர்களின்‌ ஆடைகள்‌, பாதி 
படின்‌. ற்று யில்‌ அனபாற்இருக்‌ 







பத்க்‌! 
இன்றன. இவ்வளவு எணனிமை விருந்தும்‌ 
விவா ச இரு புனிகுத்தன்னம செதன்படு 
இறுது, ங்கொத்து மா இலைத்‌ கோரணங் 
களால்‌ அது ஏற்யட்டதா, ராமபிரான்‌ 
படமும்‌, அசுற்குமுன்‌ எற்றி வைக்கப்பட்ட 
த்து விளக்கினலும்‌ ஏற்பட்டதா, அல்லது 
நிகழ்ச்சி ஆரம்பிப்பதற்கு முன்‌ சுருக்கமாக 
நடத்திய பூஹையினறால்‌ அது ஏற்பட்டதா, 
அல்லது பிமல்லிய பின்னணி சங்கீதத்தின்‌ 
நஇுனிமைக்‌ குரலுடன்‌ கலந்து காதின்‌ வழிபிய 
பாய்த்து உள்ளத்தைத்‌ கொட்ட வால்மீகி 
யின்‌ ணம்ஸ்கிருது சுலோகங்களால்‌ எற்‌ 
பட்டதா, அல்லது பவத்‌ பபற அம்‌ 
கான வெளிச்ச மூட்டிய ய்‌ 
ஏற்பட்டதா என்று பாருபாடு செய்து 
கூறுவது கடினம்‌. எனினும்‌, சங்கீகத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌. அதை அளித்தவர்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
தனியாகக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. 
இசையமைத்துக்‌ தத்தவர்‌ ஸம்ஸ்கிருகக்‌ 
இல்‌ புலமை வாய்ந்குவரும்‌ பரீமத்‌ வால்மீகி 
ராமாயணத்னதத்‌ தம்‌ ஜீவிய காலம்‌ 
கதாவதும்‌ பாராயணம்‌ செய்து வருபவரும்‌, 
சங்கீகு சாஹித்ய கா்த்தாவும்‌, கவாக்ஷக்‌ 
இரத்இின்‌ தலைவாாகவுமுள்ள மைசூர்‌ வாக 
பேதேவாசிசாரிவார்‌. அவர்கள்‌, வால்மீகியின்‌ 
காவியத்திலிருந்தே, அவருடைய சுலோகங்‌ 
களையே ப்படித்தித்‌ தொருத்து புரிராம 
பிரானுக்கே அரிப்பணமாக அளித்துள்ளார்‌. 
சிகா  கயம்வரத்துக்கு 75 சகுலோகங்கள்‌ 
வால்மீகி ராமாயணத்தஇகிருந்தும்‌ 24 சுலோ 
கங்கன்‌ வனந்த ராமாயணத்இலிருந்தும்‌ 
எடுத்து ௪ யனமதிதுக்‌ தந்துள்ளார்‌. 
ப மீறாமவன குமனத்துக்கும்‌, பாதுகா பட்டா 
பிஷேகத்துக்கும்‌, எல்லா சுலோகங்களும்‌ 
வால்மீகி சாமாயணத்திலிருந்தே எடுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. இவற்றுக்கு அவர்‌ இசை 





கடட 
யமைத்‌இருக்கும்‌ விதம்‌ அவற்றைக்‌ கேட்ட 
வர்களுக்கு மறுக்க மாடியாகு அறுபவம்‌, 
கலோகத்தஇன்‌ பாவத்துக்கு ற்ப ராகங்‌ 
களும்‌, இனிமையும்‌, மேன்னமயும்‌ அற்யுகு 
மாகக்‌ கலந்து நிற்கின்றன. ராக வரிசைகளிரா 
சல அபூர்வ ராகங்கள்‌ கூடக்‌ கவனம்‌ சே 
யப்பட்‌ மூருக்கின்றுன. "சத்இதிரகாத்தா* என்பி! 





நித்துஸ்தானி சங்கதத்தில்கூட அபூர்வமாகக்‌ 
கையாளப்படும்‌ ராகம்‌ இந்த றாக வரிசை 
களில்‌ பாடப்பட்டன இசை நுட்பம்‌ அறித்து 
வார்கள்‌ வியந்தார்‌ 
இசை அனமத்துக்‌ கொடுத்ததை முறை 
தவராமல்‌, எழுத்துத்‌ தவருமல்‌, கத தவரு 
மல்‌, சுலோகங்களின்‌ அர்த்த பாவத்தைக்‌ 
தாங்களும்‌ உணர்ந்து, கேட்போர்களுக்கும்‌ 
உைரும்படு அளித்து பொருமை பின்ன எனி 
இசை அளித்த ஸ்ரீமதி டி. பத்மாணனி, 
எண்‌... சங்கரி, எண்‌, கமலர்ராணி, எண்‌, 
சாரதா முூகதனியவர்களைச்‌ சாரும்‌. துளிக்கூட 
விரசம்‌ ஏற்படாதவாறு விருத்தமானாலும்‌, 
பாட்டானாவும்‌,  சொல்லுக்கட்டபாளறாதாம்‌, 
இிகழ்சிசி முறாறதும்‌ சகோர்வில்லாமல்‌ படிய 
னகதப்‌்பிரத்இியேகமாகப்‌ பாராட்டவேண்டும்‌. 
ரமணியின்‌ குழலிசை காதுக்கு மிக ்ணினம 
யாசு அமைத்திருந்தது. இந்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ 
சாஸ்இரீய சங்கீதம்‌. இவ்வளவு சுத்குமாக 
அளிக்கப்பட்டது ஒரு சிறப்பு என்பனத எடுத்‌ 
துசி செல்ல பவண்டும்‌. 
இத்த தாட்டிய நாடகப்‌ பகுதிகளை ஆரம்ப 
முதல்‌ முடிவு வரையில்‌ கண்டு கவனித்த 
பனி ராஜாஜி அவர்களைப்‌ பேசும்படி ஸ்ரீமதி 
ருக்மிணி தேவி கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. ய 
வாகதேவாச்சாரியாருக்குச்‌ சால்வை போர்த்‌ 
இக்‌ கெளரவித்து விட்டு அவர்‌ பிசன்னார்‌ 2 
உங்களுடன்‌ சேர்ந்து நாணும்‌ இந்த 
இவ்பத்தை அனுபனவித்ேன்‌, உங்க 
கப்‌ போலவே என்‌ கள்ளமும்‌ ஆனந்தத்‌ 
இல்‌ இகாத்திருக்கிறது. இந்தச்‌ சந்தர்ப்‌ 
பத்தில்‌ பேச்சுக்கு இடமே இல்லை, இந்த 
அற்புதத்தை தேரில்‌ நான்‌ கண்டிராவிட்‌ 
டால்‌ ராமாயணத்தை இந்த மாதிரி வடி 
வத்தில்‌ அளிக்க மூடியும்‌ என்பதை நான்‌ 
நம்பியே இருக்கமாட்டேன்‌. நான்‌ இன து 
திச்சயமாகள்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இதற்கு 
பாணரப்‌ பாயாட்டுவது எலே எனக்குத்‌ 


ன ணை ன 


நிசி. ரீநீஃ மிரில்‌ கலா 
கஷேத்றானில்‌ நடை. 
பபற்று ஸ்ரீமதி ளம்‌.எண்‌, 
சுப்புலஷ்மி அவர்களின்‌ 
கச்சேரி இவ்வாண்டு 
இசை விழா திகழ்ச்சிக 
ணின்‌ பீசு உயரிவான 
ஒன்று. அன்று அவர்‌ 
ேகர்த்தெடுத்துப்பாடிய 
இர்த்தனைகளும்‌, கோடு 
ரக அலாபரனையும்‌, 
ண்வாஇத்‌  இருநானின்‌ 
ராமாவண றாகயா 
கையும்‌, மீரா பஜன்‌ 


களம்‌ செவரு தாட்க 
ளுக்கு ரசிகர்களின்‌ 
ம்ன தில்‌ [ச்‌ இற்கு ௬ க்‌ 
கம்‌. கச்சேரிக்குப்‌ 


ன்‌, பாரி வாகப்தவாச்‌ 
காரியார்‌ பாயாட்டிரை 
வழங்கி ளர்‌, 


கோன்றவில்லை, இவற்ணறுச்‌ ப்சாவ்னி 
வைத்த ஸ்ரீ வாகதேவாச்சாரியாரையா, 
சொல்லிக்‌. கொண்ட பஇக்ளஞுர்சகளையா, 
ஸம்ஸ்கிருத சுலோகங்களை அர்த்தபாவத்‌ 


துடன்‌ அனித்து பாடக பாடஙிகளையா. 
இவற்றைக்‌ கற்பனை செய்து அறன்‌ கலம்‌ 
பகிதியைம்‌ யாய்ய பவண்டும்‌ வான்னு 
உணர்சி படைத்த ஸ்ரீமதி ருக்மிணி 
தேவினயையா என்று சொல்லத்‌ தெரிய 


வில்லை. எல்லோரும்‌ அவ்வளவு அழகாகச்‌ 

செய்திருக்கிருர்கள்‌ ." 

அவர்சோன்ன அவ்வளவு பாராட்டுக்களும்‌ 
அங்கே கூடியிருந்தவர்களின்‌ உணர்ச்சியைப்‌ 
பீரி இபலித்துன . 

கலாக்ஷூத்துரம்‌ அளிக்கும்‌ இம்‌ மூன்றூ 
நிகழ்சிளிகளும்‌ அடிக்கடி பல இடங்களில்‌ 
நடத்தப்பட வேண்டியவை. ௭ ரிய னிருந்து 
ஒன்று புனிமதி ர௬ுக்ரிணிதேவியால்‌ தயாரிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இதைப்‌ பல பேருக்குப்‌ பரி 
மாறுவதற்கு அவர்‌ அனத வைத்‌ இருக்கிறார்‌. 
மோன்ையில்‌ இப்போடெதல்லாம்‌. பேட்டைக்‌ 
குப்‌ பேட்டை சங்கீத சபைகளும்‌, நடன 
சங்கங்களும்‌ பெருக்ணிட்டன. ஒவ்வொரு 
பேட்டையிலும்‌ கலாக்ஷேூத்தாத்தினர்‌ தயா 
ரித்துள்ள இப்‌ புனிதமான பஷூடப்புகளை 
நிகழ்த்துக்‌ காட்டும்படி செய்ய பவண்டும்‌. 
அதுன்காலம்‌ அவர்கள்‌ ர ய்யும்‌ கயா ரணி பனு 
குக்குக்‌ தெரிவதுடன்‌, அவர்கள்‌ மற்கொண் 
டன்ன கட்டட திர்மாண எற்பாடுகளிலும்‌ 
மற்றவர்கள்‌ பங்குகொள்ள வாயப்பு எற்யடுிம்‌. 


வால்மீல்‌ ரஈராமாயணம்‌ நகுதழுவனகுயும்‌ 
நடன காவியமாக அமைத்துக்‌ காட்ட வேண்‌ 
இம்‌ என்பது ஸ்ரீமதி குக்மிணிேவியின்‌ அமரா . 
இப்போது இரண்டு காண்டங்கள்‌ முடிக்கும்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. மற்றப்‌ பருஇகள்ையும்‌ 
அவர்‌ விரைவில்‌ நூடுத்து அளிப்பார்‌ என்றே 
எதஇர்பாரிக்கலபம்‌, 


டு 
கரல. 


த்‌ 
ச்‌ 








5. லண்டன்‌ சாப்பாடு! 


இஃலொந்துக்குப போய்ச்‌ சேர்ந்த மறு 
வாரமே என்னுடைய வீட்டிலிருந்து வரித்‌ 
இரம்‌ விரித்திரமான பகள்விகள்‌ தபானில்‌ வர 
ஆரம்பித்தன ! தம்நூடைய விட்டுப்‌ பெண்‌ 
களுக்குக்கான்‌ நம்ணம்‌ மிகவும்‌ நன்றாகத்‌ 
மெகரிஉஙிம்‌ ! ஆரயிரம்‌ னமால்களுக்கு அப்பால்‌ 
தன்னழ்‌ தனியாகம்‌ போயிருக்கிற இற்தக்‌ 
னகயாலாகாது ஆண்‌ பின்ளைகள்‌ சாப்பாட 
முக்கு என்ன பெய்யப்‌. போகிறார்கள்‌ என்று 


நம்ரதடைக/ அன்ன பூரணி 
கள்‌ கவலைப்படுவது இயல்பு 
தானே 7 

அவர்களுக்கு நன்றாகத்‌ 
ெதெரியும்‌; எத்தனையோ 
பாடுபட்டு கூப்பும்‌ மிளகா 
யும்‌ புளியும்‌ செர்த்து எவ்‌ ்‌ 
வளவோ தயமாகதி கயாகித்துக்‌ கொட்டி 
என்ன ர௬ுியோடு சாம்பார்‌ வைத்துக்‌ கொடுத்‌ 
காலும்‌, தாம்‌ வாயனசக்காமல்‌ சாப்பிட்டு 
விட்டு எழுத்திருப்போமா 2 சாப்பிழுவைையும்‌ 
சாப்பிட்டுவிட்டு, முகதினகுயும்‌ ஒரு மாஇரி 
யாகவைத்துக்‌ கொண்டு, ** செ ப்‌ பட்ட 
ணர்டில்‌ இப்பொழுதெல்லாம்‌ செெருவிலேயே 
கொண்டு வந்து மலிவாக கப்பு விற்கிருனாக்‌ 
ஈம்‌ /** சன்று சசொல்லுவோமே ழ்‌ நும்கிரகு 

ண்டும்‌, வேண்டும்‌, நன்றாக வேண்டும்‌ 
என்று அவர்களால்‌ சும்மா இருக்கு மூடி 
றதா! உப்போ புளிப்போ இல்லாமல்‌ உளுது 
தம்‌ பருப்புத்‌ தாளிதமே ௮. 
போடாமல்‌ வேந்து காய்‌ 1 இ. 
களை அப்படி அப்படியே 
கட்டிலே கோண்டு வந்து 
வைத்து விழுவார்கள்‌, 
இங்கிலாந்துச்‌ சிமையரிவே 
என்று, நம்முடைய பெண்‌ 
கன்‌ பிகள்விப்பட்டிருந்‌ 
தாலும்‌, இத்த நாக்கு 
நீண்ட ஆண்‌ பிள்ளை 
களுக்கு இப்படி ஒரு படிப்‌ 
பினை வேண்டுநிகான்‌ 
என்று நம்யுடைய அம்‌ 
மணிகளால்‌ பிபா மன்‌ 
இருக்க முடிவஇல்லை !! 

சனரிலிருந்து வத்த மூத 
லாவது கடிதத்தில்‌ மூக 
லாவது சேள்வி என்ன 


மஇதரிவுமா? 1*லண்ட 
ல்‌ காம்பார்‌ இடைக்‌ 
இறுதா....?”" 


இத்தக்‌ கேள்வியோடு 
நிறுத்தி விடவில்லை! 


பி 








வாடர்தூ பாலத்இல்‌ 


டுபாரித்த குழம்பு என்றால்‌. உங்களுக்கு 
மிகவும்‌ பிடிக்குமே என்று எங்கள்‌ அம்மா 
அடுக்கடி சொல்லிக்‌ கொண்டே யிருக்கிறாள்‌. 
லண்டனில்‌ பொரித்த குழம்பு அகப்படுகிறு தா? 
ரசத்துக்கு என்ன செய்கிறீர்கள்‌? எல்லாம்‌ 
விவரமாக மறு குபாலில்‌ எழுதுங்கள்‌ !*' 

இப்படி ஒரு கடிதம்‌! இதற்கு ஏதோ பதில்‌ 
எழுதஇச்‌ சமாளித்து விட்டேன்‌! அடுத்த வாரம்‌ 
என்ன பேகேள்னி வத்தது என்கிறீர்கள்‌ 7 

| தது 11 சனியும்‌ புகுனும்‌ தலைக்கு 

எண்ணைய்‌ வைத்துகி செகொளன்‌ 
ளானவிட்டால்‌. கங்கள்‌ உடம்‌ 
புக்குப்‌ பிடிக்காகே, லண்ட 
னில்‌ தல்லவண்ணெயவ்்‌ அச்‌ 
படுகிறதா ? இகைக்காய்ப்‌ 
பிபாடிக்கு) என்ன செயங்‌ 
ர்கள்‌? மறுதபாலில்‌ பதில்‌ எழுதவும்‌ !”' 
இப்படியொரு கழு.கம்‌ வந்தது. 

எண்ட கிளிச கய யோசனை செய்து, 
"சசொப்பிலேயே எண்ணெயும்‌ எகைக்காய்ப்‌ 
பொடியும்‌ சேர்த்து ஒரு சகுலவைத்‌ தண்ணீர்‌ 
விற்விருர்கள்‌, அதைத்‌ தேய்த்துக்‌ கொள்ளு 
திறன்‌ !!" என்று பஇல்‌ எழு இனன்‌. 

கன்னிகள்‌ அதோடு நின்றனவா! இல்லை! 
** சங்கள்‌ போகும்போது * நேோோல்ட்‌ ஆல்‌ " 
எழ்த்துக்கொண்டு போகனில்லையே ! லண்டன்‌ 
ருக்கு என்ன செய்கிறீர்கள்‌? ஒட்டலில்‌ 
கம்யினளி கிடைக்கிறதா? மறு தபாலில்‌ ஒன்றூ 
வ்டாமல்‌ ணவிவரயாக 
எனக்கு எழுதுங்கள்‌ மத்த 


வாரத்‌ தவராமல்‌ 
எனக்கு இப்படிக்‌ கடி 
தங்கள்‌ வந்து கொண்டே 
யிருந்துன. எல்லாம்‌ மறு 
குயானிேயே பஇலைஎஇர்‌ 
பார்த்தன. எனக்குக்‌ 
கான்‌ இப்படி என்று 
நினைத்தேன்‌! என்னப்‌ 
போல்‌ இத்த மாதரி எல்‌ 
ஸுாக்‌ கணவர்களுமே ஸ்ஸ்ஸரு 
நடவை மில்லாவிட்டால்‌ 
ஒரு தடவை இத்தகைய 
பேகள்விகளுக்குப்‌ பல்‌ 
எழுதித்தான்‌. பரீட்சை 
ரில்‌ நதேறியிருக்கிறார்கள்‌ 
என்று லண்டனிலூள்ள 
பரு 1117] ந்திய நண 
பரிகள்‌ கூலம்‌ அறிந்‌ 
பூதன்‌! கொஞ்சம்‌ மனதி 
துக்குசி சமாதானம்‌ ஏறி 


பட்டது. 


னி ரை 
இது ந்த்‌ உ ணிட்னி 
ல்‌ 1 
இர்‌ பஸ்‌ 
"ட 1 அத அ. 


டள ட ம்பய்க்னள 
இத்தி பந னன 


உண்மையைச்‌ சொல்ல வேண்டுமென்றால்‌, 
விட்டிலிருந்து வந்த இந்தக்‌ கடினமான 
பரீட்சைக்‌ கெள்விகளுக்குப்‌ பில்‌ எழுதிப்‌ 
"பாண்‌ மார்க்‌! வாங்குது முயற்சியில்‌ எணகி 
ப்‌ பெருத்நுணை செய்தது. லண்டனின்‌ புகழ்‌ 
பெற்று விருதியாகிய “நந்தியா களப்‌ "தான்‌ 
லண்டன்‌. போய்ச்‌ சேர்ந்ததும்‌ பார்க்‌ 
ஹவுஸ்‌ ஹோட்டல்‌" என்ற விடுஇயில்‌ தங்கி 
னேன்‌ என்று கூறினேன்‌ அல்லவா 7 இந்த 
விழுஇயில்‌ தங்கீய போறுலும்‌, காலையிலே 
தவிர மற்று வேளைகளில்‌ எல்லாம்‌ வேளியே 
எங்காவதுதான்‌ சாப்பிட்டேன்‌. சாப்பாறு 
என்றால்‌ என்ன ர சாம்பார்‌ காதமும்‌ தயிர்ச்‌ 
சாதமுமா ? பெரும்பாலும்‌ "நாரும்‌ ஸ்நாக்ஸ்‌ 
என்று அனழக்கப்படுகிற கஉதிரித்‌ இன்பண்டங்‌ 
சகனே! போஸ்ட்‌" என்கிறது ரோட்டிகத்‌ தயா 
ரிப்பு நிச்சயம்‌ கிடைக்கிறது எல்லா விடுஇகளி 
நயம்‌ சல விடுஇகளில்‌ உருளைக்கிழங்கு 
சிப்ஸ்‌ தரகர்கள்‌, "சிப்ஸ்‌" என்றால்‌ உருளைக்‌ 
கிழங்குப்‌ பொரியல்‌. அதாவது உப்பிபொ 
உரறைய்போ போடாமல்‌" ஆலிவ்‌ எண்ணெயில்‌ 
அல்லது வேறு எதாவது எண்ணெயில்‌ போட்‌ 
டுப்‌ பொரித்து வைத்இருப்பார்கள்‌. நம்மூரில்‌ 
பொசியலுக்கு நதுக்குக்ற மாஇரித்‌ துண்டு 
துண்டாகப்‌ பெரிது பேரிதாக உருக்‌ 
வழங்கை நறுக்கயிருப்பார்கள்‌ ! டன்‌ கணக்‌ 
இல்‌ உருளைக்கிழங்கை (இப்படி. நறுக்குவதற்‌ 
காக நமியந்திரங்களன்‌ கண்டு. அவற்றின்‌ 
போட்டு நறுக்கிப்‌ பிறகு பொரித்து வைத்‌ 
| ள்‌ உப்பும்‌ மிளகுப்பொடியும்‌ 
தனியாகச்‌ சிறுசிறு பாட்டில்களியலே கொண்று 
வந்து மேதையின்‌ பமல்‌ வைப்பார்கள்‌. இவற்‌ 
றைப்‌ பொரியலில்‌ தாவிச்‌ சாப்பிடலாம்‌. 
நம்சரர்‌ ஓட்டல்களில்‌ உருளைக்‌ கழங்கு வறு 
வலைத்தான்‌ **இய்ஸ்‌"" என்று சொல்வார்கள்‌. 
அதிலும்‌ பெரிய ஓட்டல்களில்‌ வறுவல்‌ என்று 
சொன்னால்‌. எடுத்துத்‌ தர மாட்டார்கள்‌ ! 
ஈமியஈட்டேட்டோ சிய்ன்‌"" என்று ங்கி 
வீஷிலேதான்‌ சொல்ல பேண்டும்‌! இங்கிலாந்‌ 
இல்‌ வறுவலை "சிப்ஸ்‌" என்று சொல்வஇல்லை, 
அதற்கு பார்கரு" *கிரிஸ்ப்ஸ்‌” என்று பிபயர்‌ / 
சிப்ஸ்‌ என்றால்‌. பொரியல்‌! *க்ரிஸ்ப்ண்‌" 





எாண்றரல்‌ ர்‌ சிவா | 

ப்‌ வும்‌ இங்கிலாந்தின்‌ பிற பருஇிகளி 
இம்‌ வறுவலும்‌ மெபொசியலும்‌ வாங்கள்‌ சாப்‌ 
பிடுவது ஒரு சகஜமான பழக்கம்‌. தெரு 
விலைகூட இஙவற்னற வைத்துக்‌ கொண்டி 
சாப்பிட்டவாறு நடந்து போவதுண்று. 
வறுவல்‌ பொட்டலங்கள்‌ மதுக்கடைகளிலே 
தான்‌ மிக மிச எராளமாக விற்பனை அகன்‌ 
றன்‌ க்க வறுவல்‌ செய்கிறு பெரிய பெரிய 
தொழிற்சாலைகள்‌, வட்சக்கணக்கான 
பவுன்கள்‌ வரவு செலவு நடக்கிற பல 
மாசிபரும்‌ கொழிற்சாலைகள்‌, நஇங்கிலாத்‌ 
இயல மிகப்‌ புகழுடன்‌ விளங்குகின்றன என்‌ 
ரான்‌ இத்த உருளைக்கிழங்கு வறுவளீன்‌ எர்ததி 
யைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்களேன்‌ /! 

வறுவல்‌, பொரியல்‌, டோஸ்ட்‌ அகிய 
தவிர, உருளைக்கிழங்கை முழுதாக வேக 
வைத்தோ, அல்லது வேச வைத்துப்‌ பொடி 
யாக்க்யோ தட்டிலே கொண்டுவத்து தரு 
வார்கள்‌. தக்காளி, பல வனகயான 
கீரைகள்‌, ஒரு வகையான பெெள்ளரீக்காய்த்‌ 





பார்விமென்ட்‌ சவுக்கம்‌ 


துண்டு, லை தனழுைகள்‌ ஆடியவற்ன 
தட்டிலே வைத்துக்‌ கொண்ரி மீளகுப்போடி 
யும்‌ கூப்பும்‌ தாவிச்‌ சாப்பிடுவதும்‌ உண்டு ! 
அயூர்வமாகச்‌ சில லிழுஇகளில்‌ வாரத்துக்கு 
இரு முறை அல்லது இரண்டு வாரங்களுக்கு 
இரு முறை '"ரைஸ்‌ புடிங்‌ *" பிப்ர நிடப்ய்றாம 
த்ர ஒரு தேர்த்தியான உணவு கடைக்கும்‌! 
அரிசியைப்‌ பாலிலே பேவேக வைத்துப்‌ பாயச 
மாகத்‌ தருவார்கள்‌. இங்கிலாந்தில்‌ ரஸ்‌ 
புடிங்‌ ** கிடைத்துவிட்டால்‌ அது சேதவாம்‌ 
குதிமேதான்‌ ! மெய்யாகவே இது நமக்குப்‌ 
பிபூத்த நூாறையிம்‌ மிகவும்‌ நர்த்தியாகச்‌ 
செய்யப்பட்டு வயிறும்‌ நிரம்பக்கூடிய விதத்‌ 
இல்‌ இருக்கிறது. 

டஙிண்டனுக்கு தான்‌ போய்ச்‌ போர்த்த 
மறு வாரத்தில்‌ நண்பர்‌ ்ருஷ்ணமர்‌ தத 
ஒருநான்‌ மாலை **தோசை சாப்பிடலாம்‌ வரு 
றிர்களா?"' என்று மெதுவாகக்‌ பேகேட்டாரே 
பார்க்கலாம்‌! வெறும்‌ ரோட்டியும்‌, பிஸ்‌ 
கட்டும்‌, பழங்களுமாகச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கோண்‌ 
பக எனக்குத்‌ தோசை என்றதும்‌ தாக்‌ 

ல தண்ணீர்‌ டேசோாட்டியது ! 

பாதாள ரயில்‌ வண்டியில்‌ எறிச்‌ சென்றது 
சாரிங்கிராண்‌ என்று ஸ்டேஷனில்‌ வத்‌, 
இதங்கிேம்‌. அப்போதுதான்‌ இந்தச்‌ சாழீங்‌ 
க்ராஸ்‌ என்று ஸ்டேஷனுக்கும்‌ வாடாது 
என்ற ஸ்டேஷனுக்கும்‌ நடுவே பாதான 
சயிலானது ** தெம்ஸ்‌ ** நவின்‌ எழ ஒறு 
கிறது என்பதைத்‌ நெரித்து கொண்மிடன்‌, 
நிக்ன்பட்‌ வ்‌ ஸ்ட்ரான்ட்‌, ட்ரபால்கா்‌ 
கவே என்று மூன்று ஸ்டேஷணன்களும்‌ 
ன்று பறத்தில்‌ இருக்க, நழ்‌ மையத்நிலே 
1ம்க்தது "இந்தியா களப்‌!"* பெெறுஞ்சாகில 
யானது ஒருபுறம்‌ இங்ஸ்‌ வே என்று அரச 
பாட்டையை தோக்கிச்‌ பேேல்விறது, மறு 
புதம்‌ * பக்கிங்ஹாம்‌ அரண்மனை "யை தோக்‌ 
கிச்‌ செல்லறது. இப்படிப்பட்ட முக்கியமான 
காலையிலே. ** கீரோவன்‌ வீதி"! என்று இரு 
மிது இரும்புகிறது. அத்த கிரேவன்‌ வீதி 
யிலேதான்‌ இருகிடிறுது. |இந்தியா களப்‌/** 
அதக்‌ தாண்டி நடந்து சேன்றால்‌ **தம்ஸ்‌”* 
நதியின்‌ கரையை அடையலாம்‌. ஒரு பக்கம்‌ 
புகழ்‌ பெற்று வாபா்லா பாலம்‌ / ஆங்கில 
லக்கியத்துிலே பாடல்‌ பெற்று பாலம்‌ அது, 

எசனாருபுறம்‌ பாராளு மன்றமும்‌ * பித்‌ 
" சழிகாரமும்‌ !* மிவஸ்ட்‌ மின்ஸ்டா்‌ 
ஆபி ** என்று சரித்திரப்‌ பிரரித்திபெற்ற 
புனித நிலையமும்‌ காட்டு தருடின்றன. 


ய்மி 


பழைய காங்கரஸ்‌ பக்தரும்‌, 
இருமங்கலம்‌ சல்‌ ஏஜண்டுமான 


இரு எஸ்‌. எஸ்‌. 
மணி கால்‌ 


மானார்‌ என்ற 
்சய்தி சேட்டு 
வருந்துகிறோம்‌. 
கல்வ" 


பத இரி 
கையில்‌ அன 
வற்று அமினா 
னம்‌ கொண்ட 
வா்‌. அவரது 
ம ற வினால்‌ 
வருந்தும்‌ அவரது குடும்பத்தின 
ரகரம்‌ நண்ப்களுக்கும்‌ தப்து 
கக அணுதாபத்தைத்‌ பதரி 
த்துக்‌ சகான் கமிறும்‌. 


இப்படிப்பட்ட அதிபு தமான திற்‌ 
கிறது "இந்தியா களப்‌"'. இதற்கு இரண்டு 
கான்று சட்டடங்கள்‌ தாண்டி ' "பிபஞ் துயரின்‌ 
ப்ராங்களின்‌ "" வல்‌ மாந்தம்‌ எ! ஒரு 
பபரிய சங்கீத மண்‌ ன்றன. 
நடந்து மன்‌. இந்திய ன 

ர்கள்‌ காரியாலயத்‌ த்துக்குச்‌ மேல்லலாம்‌, 
அதற்குச்‌ சமீபத்தில்‌ "*புஷ்‌ ஹவுஸ்‌" என்று 
பெபருங்‌ கட்டடம்‌, அலேதான்‌ பி, பி, ஸி. 
யின்‌ வெளி நாட்டு இயாகாவும்‌ இத்நியப்‌ 
பருஇவும்‌ உள்ளன. 


வரவை மிகுந்த இந்தக்‌ காட்டுகளைப்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ கொண்டே இந்தியா களப்புக்குள்‌ நு 
மேன்‌, உள்ளே ன ட்டசம்‌ ஒரு கட்டர்‌. 
கட்டு வரிசை நம்ஸமம்‌ வட்டம்‌ ட்ட 
நிலவறைக்குக்‌ கொண்டு செல்கிறது... இந்‌ 
நிவைறைதான்‌ சாப்பாட்டு இடம்‌ ! பிக்‌ ந்த 


இளப்பில்‌ க நிலவனறு குளிருக்கு ஏற்று 
கணகணப்போடு பெட்டகம்‌ போல்‌ அழகாக 
இருக்கிறது, 

௪. அுழையும்போதே பெருங்காய 


வாசனை கம்‌" "மமன்று கமழ்ந்தது ! அறைக்‌ 
குள்ளே சேன்று துபுறமாகத்‌ இரும்பி 
ஒரு மிமனறுக்கு எதிரே. போய்‌ கின்ற 
தன்‌! கற்றி வர ஒருசில இந்திய 
ளோடு ஆங்கிலேய நமூகங்களுமே ௧௭ னர 
ஆகா! நம்முடைய தோசையின்‌ பெருமையே 
பெருமை என்று மனத்துக்குள்‌ அரிசியையும்‌ 
உளுந்தையும்‌ வாழ்த்துக்‌ பொகொண்டேன்‌ ॥! 
அப்போது, '*ஸா அசர்‌!" என்று 
ஒரு குரல்‌ கேட்டது சுன்னித்துயாவு்கே 
உரிய நீட்டல்‌ ௮ள டையிலே **ஸா.ஆசுர்‌." 
என்று தெளித்த அந்து அனழப்புக்‌ குரலைக்‌ 
பேகட்டதும்‌, ட்ச்ம்தார்‌ என்று சொல்‌ 
வியவாறு இரு நித்தியா கிளப்பின்‌ 
மூக்கிய திர்வாளியும்‌. பண்னி தால்‌ நகாத்தின்‌ 
'அன்ன தாதா" "வுமான இராமலிங்கம்‌ வந்து 
தோன்றிஞுர்‌ ! 
தம்முடைய சென்னை நகாத்இுன்‌ முக்கிய 
வழக்கறிஞருராகிய சுப்பராய அவர்களிடம்‌ 
நீண்ட நாட்கள்‌ இருந்து கைதேறியவர்‌ 
இராமலிங்கம்‌ 1! இப்பொழுது லண்டனிலே 
தமிழ்‌ மணம்‌ சமழும்படியாக மசாலாசதோசை 





யும்‌ உருளைக்கிழங்குப்‌ பொடிமாசும்‌, வேங்‌ 
காய பண்ன்கஷட்டிஸ்ம்‌ அன்னி ஸவீடரிக்‌ பேகோொண் 
ருக்கிறார்‌ அவர்‌ / 
இசையும்‌ சாம்பாரும்‌ கொண்டு வந்து 
கொடுத்துக்‌ கொண்டே மிக்க அன்போடு ஒரு 
சமான _ தகவலையும்‌ வழங்விளுரி இராம 
டடக்‌ த இத்தியா கிளப்பில்‌ ஓர்‌ அளறு 
ரண்டு நாளில்‌ கானியாங்றுது. 
க தங்கல்‌ வ்ந்து தங்குவதாக இருந்தால்‌ 
ம்‌ அன யை இப்பொழுதே உங்களுக்கு 
"ரிஸர்வ்‌" செய்து ஸிழுல்பறன்‌, என்ன 
சொல்லுகிறீர்கள்‌ ?"* 

இவ்வாறு கேட்டார்‌ இராமலிங்கம்‌. சாம்‌ 
பார்‌ வாசனை சமையலருக்குள்ளேயிருத்து 
"கம்‌ கம்‌" என்று வறிது கொண்டிருத்தது. 
பீளக ரசமும்‌ சேர்ந்து சக்கைப்‌ போடு போட்‌ 
டுக்‌ கொண்டிருந்தது! அனது நுகர்ந்து 
கொண்டே *மீயாசனை என்ன! கட்டாயம்‌ 
இங்கே வந்து விடுறேன்‌!" என்று மேனை 
யின்‌ மேல்‌ ஒங்கயெடித்தேன்‌ | 

இதன்பிறகு நான்‌ லண்ட ந்து ஸ்காட்‌ 
லாந்து புறப்படுகிறு வரை “இந்‌ யா கினமப்‌”* 
பிலேதான்‌ ருந்தேன்‌ த ர்த டட்ணரி காலை 
யில்‌ '"ஜோசப்‌"" என்று தமிழ்‌ 
மாவே அல்லது ரூதாசைபீயோ ஆது -அறிலியா. 
வந்து சுடச்சுடத்‌ தருவார்‌. *கார்ன்ப்ளேக்ஸ்‌" 
என்ற இத்இிப்பான கஞ்சியும்‌ கிடைத்தது. 
அது மட்டுமா? தென்னிந்தியக்‌ காப்பியும்‌ 
கிடைத்தது ! 

“சென்னிந்நியக்‌ காப்பி என்று ஏன்‌ சிறப்‌ 
பாகக்‌ கறிப்பிடிகிேேன்‌ என்றால்‌, நம்மைப்‌ 
போல்‌ இத்தனை “கலா "மாகவும்‌, உறுஇயாக 
வம்‌ காப்பி தயாரிப்பவர்கள்‌ மிெசன்பீனா மாகி 
களைக்‌ தவிர வேறு யார்‌ உண்டு? 

ஆனல்‌ இது விஷயத்இதூம்‌ ஒரு இகைப்பு 
எனக்கு ஏற்பட்டது கல நாட்கள்‌ கழித்து! 
குமிழர்களைப்‌ போலவே உறுஇயான கனமான 
காப்பினளயலண்டன்‌ நகரத்தில்‌ **காப்பி யார்‌"! 
என்று அழைக்கப்படுகிற விடுதிகளில்‌ தயாரித்‌ 
துக்‌ கொழுக்கின்றனர்‌. இங்கிலாந்திலேயுள்ள 
எழுத்தாளர்களும்‌, ஓவியர்களும்‌, நடிக 
தடினககளும்‌ ** பப்‌" என்று அழைக்கப்படும்‌ 
ம்துபானக்‌ கைகளிலே சத்இத்துக்‌ கமர்‌ 
சர்ச்சைகளை நடத்துவதே வழக்கமாக இருந்து 
வந்தபோது, பத்து ஆண்டுகளுக்கு முன்று 
"* காப்பி பார்‌ ** நாகரிகம்‌ இந்த நாட்டிலே 
தன்ரு பரவ ஆரம்பிக்குது. இறகும்‌ கையுமாக 
உலவிக்கொண்டிருக்கிறு சித்திரக்காரர்களை 
எல்லாம்‌ அட்பாறுதி நிந்தக்‌ காப்பி பாரி 
களிலே னன்ன பண்ணி 


பத்து முன்பு பரவ ஆரம்‌ 
பித்த ட அனத ட்ட பார்‌" நாகரிகத்த 
[பப வேடிக்கையான பழக்க வழக்கங்க 


சுண்டேன்‌. 11 இக்‌ "காகக்‌ காப்பி தரர்‌, 
அதிலே பாலாடை நுரையை மேலே யோட்டு 
அழகழகான கோப்பைகளில்‌ கொண்டு 
வந்து வைக்கிற நேர்த்இவையும்‌, மஞ்சள்‌ 
நிறத்திலே காட்சி தருது ஒருவகையான 
சார்க்களாப்‌ பொோடுயையும்‌, சுற்றிவர அழகாக 
வைக்குப்பட்டிருந்த விரித்தீரமான காட்டிப்‌ 
பொருள்களையும்‌ பற்றி காப்பிபார்‌ அஇபரிடம்‌ 
வல்ல்பாபடன்ள்‌ அட்போது அவர்‌ அத்தி முழு 
றினறயும்‌ செசொன்னபிதாழு, ** இழ்பித்‌* 
(“ போர்ப்‌ ர்‌ என்று அனழக்கப்படுகிறு 
அலங்கார முனையைப்‌ பற்றியும்‌ சில 
செய்திகள்‌ கூறிணர்‌ [ (தொடரும்‌) 
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்‌ ்‌வபிடியுமுன்னே கல்யாண வீடோ; 
இழவு வீம்டா பார்த்து அமட்டையடிக்கப்‌ 
புறப்பட்டுவிட்டீர்களே, வணடது கொஞ்ச 
மாவது குடி.க்தனப்‌ பொறுப்பு ருக்க £”” 
என்று ஆத்திரத்துடன்‌ இரைத்தவாறு வந்‌ 
தான்‌ பாரிவஇ அம்மாள்‌. 

மனை விவை அலட்சியமாகப்‌ பார்த்துவிட்டு, 
வெற்றிலைப்‌ பெட்டியிலிருந்து பாகன்‌ எழுத்து 
வாயில்‌ போட்டார்‌ பட்டுசாமி. 

1 இயது வந்த பெண்‌ விட்டுலிறுக்கக ! அவ 
ளுக்கு ஒரு கல்யாணம்‌ பண்ண வேண்‌ 
இர்‌ என்று சொஞ்சமாவது 


இருக்கிறதா?" 
உ சுமிசுரி, சேரஹாகி விட்டது! முகூர்த்த 


பீநரத்தக்கு முன்னும்‌ போகாவிட்டால்‌ சாம்ப 


சிவம்‌... ண்டைக்கு வருவான்‌ *” என்று கூறி 
அவசரமாக வாசற்புறத்னத நோக்கி நட்த 
இயர்‌ பட்டுசாமி. . 
டபாடேர்‌ மடெமா "ன்று குமையிலடு த்துக்‌ 
ம்காண்டாள்‌ பார்வ அர்மாள்‌. அவர்‌ சி 
யில்‌ அடுக்க பாடியுா 7 
ஞ்‌ சத்தி மூடுக்கு ஓர்‌ இழவும்‌ கரியை. 
செபண்ணாகி ௬ வயசாயிட்டுிதகாம்‌, எழை ர்ர்ாரி 
பானழமு யோ என்ன்‌ குலையிலாவநது கட்டு விட 
வேண்டுமாம்‌. வனழக்கும்‌ பானழைக்கும்‌ 
கொடுக்கவா ரஇுமாஇரி ப்பங்காய்‌ அற்று 
வய்இருக்கிறேன்‌ 7 கசான்னுலும்‌.. புரிவ 
வில்ல... "வமிபா லரீபா"ன்னுர. அடிம்இரி 
கோள்கள்‌ *" என்று சலித்துக்‌ மிகொண்டே. 
வழி நடந்தார்‌ பட்டுசா மி. ப | 
மாவா , பார்வஇயம்மான்‌, மேள உற்துக்கு 
அ டபகுமப்பட்ட சாதாரணப்‌ பெண்‌ தேன்மம்‌ 
இரக 1 ௬ணவாரிஸ்‌ இறுனானயயும்‌, லட்ச 
ச தினதவும்‌ புரிகதுகொள்ள முய யவிலவ்வை. 
பட்டுாமி என்பது 
அவருக்குப்‌ 'சயறு.கரார்‌ 
இட்ட பெயரி, ஆனால்‌ 
பப்பதாவது வாய நஸ்‌ 
“புட்டா கொணட படமி 
சாமி" என்று கூளம்‌ சியய 
நாயும்‌ புகனழுயார்‌ வக்‌ 
கால்த்ன்ன்‌ விள்தரிந்துகி 
இவாண்டார்‌ பம்ரீசாமி, 
ப்பாரும்பொது எய்‌ 
(டாபடு மியா. உட்பட 
உலகந்துக்கு வரும்போது 
வெறுங்‌ கைபயோடுகான்‌ 
வத்தார்‌ பட்டுகாமி, மக 
னின்‌ சாசைச பயல்‌ 
களுக்கு இயமனியப்யனகு 
உங்கே தந்துகி கா ணே, 
என்னபிவா ஆண்டி நிலை 
௬ம்‌ பூஜிய பாதிப்பின்‌ 
கான்‌ வைத்துப்‌ போறார்‌ 
அவ சுந்து. கழையின்‌ 
சயரிடுலவிவல்‌ அவருக்கு 
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ஜனனம்‌ அளித்தாலும்‌, அவருடைய மூளைக்‌ 
சூம்‌ அதிர்ஷ்ட த்துக்கும்‌ மூடிசிரைப்‌ போட்டுதி 
தான்‌ அனுபம்னான்‌ பிராம்யமா , உ ஈரடி " 
புரட்டு" என்று பிந்து வேலைகளெல்லாம்‌ 
அவருக்குக்‌ சைவந்து அதகாழுில்‌ ரூணறுகள்‌, 
மாஇசசிக்கு ஒரு சம்பவ 

ஒரு தடவை தம்‌ கைவசமிருற்கு கிவத்தைக்‌ 
காட்டி ஏழுபேரிடம்‌ கடன்‌ வாங்கியிருந்தார்‌ 
டட்டுகாமி. ஓல்வொருவரிடமிருக்கு ல்யாகு கச 
கொகையும்‌ சொத்தின்‌ மிபபுக்குக குறை 
விறாது. சொல்லி வைத்தாற்போல்‌ எல்‌ 
ஸாரும்‌ பாணத்துசி கு செருக்க அம்பி த்தணரி, 
சுவித்தனியாக னவொருவரிடமூம்‌ நிஸல்ரு 
தைக்‌ கிரயம்‌ செய்நு கொடுத்து விடுவதாக 
வாக்களித்து நாள்‌ குறித்து விட்டார்‌. 

சூறித்த நானில்‌ ஏழுசேபேடும்‌ பத்இரறூமி 
கையுமாகக்‌ கிறாய்க்‌ காரணத்தின்‌ விட்டுக்கு 
திலத்னகும்‌ பறறிப்‌ யுள்ள , றிக்கப்‌ போன 
போபோதுகான்‌ அகருப்‌ அபரிய கண்ணும்‌ ப்துமியா 
வந்கது.. நிலம்‌ அவருடைய கன சேவண்றும்‌, 
வாரோ  சிங்கப்பூரிலிருப்பவர்‌ ஒருவருடைய 
இதன்றும்‌, சவெருகாலமாகப்‌ பட்டுசாமியின்‌ 
னகவம்‌ நூத்துகை என்று பெயரில்‌ நஇியப்ப 
தாகவும்‌ அறிய கோ்க்குது, 

கடஹக்குப்‌ பதியாக அவரை மையம்‌ 
புடைத்காவது அம்‌ இரத்தைப்‌ போக்கக்‌ 
கொல்லலாம்‌ என்று மடக்கிய ஏழு பேருக்கும்‌ 
நிதானமாயப்‌ பாட்டுசாமி எடுத்துனரத்தார்‌. 
"என்மேல்‌. வாராவது னக அவத்தால்‌ 
நாளைககே விஷயம்‌ கஇரிரினளல்‌. கேளாய்‌ 
ளீடும்‌.  அப்புறும்‌ ங்கள்‌ காரி எண்ணை 
பூவண்டியதுகான்‌. மேபசாயன்‌  ப்ருந்தான்‌ 
இன்ன தாகில்லானிட்டால்‌ நாளைச்கே கங்கள்‌ 
கடனை ரெல்லாம்‌. சரிப்‌ பன்‌,** 

அகுங்‌ அச்கய அமா கண 
அவர்மிது ஊகளவக்களக்‌ 
துணிவில்லை. ஆனல்‌ 
ஒராவா அிங்கட்டுரினிருக்‌ 
கும்‌ கிலச்‌ கொதகக்கார 
ருக்கு விஷயத்ன கக்‌ கெரி 
னித்குக்‌ கம்‌. ஆதிக்‌ 
வை கக குளி துக்‌ 
பகாண்ட. 

சிங்கட்டராரிட மிருந்து 
காாசாரகமாகக்‌ 1௪.11] 
வந்தது. குத்தகை ஏற 
பாட்டின்படி, குக்குகைப்‌ 
பணத்தை வருஷா வரு 
கம்‌ நிலச்‌ சிசொந்தசகாரர்‌ 
பீபரில்‌ பாங்கீரில்யோட்டு 
வரவேண்டும்‌. மிண்டஇுிகூட 
நிவச்கவானள்‌. அெபெயரான்‌ 
பட்டுராாமியே சட்ட 
பிட்டு, 1" எல்லாம்‌ 
காக டிடக்கிற கா 


பின 


நிலத்தை விம்‌ பேசுவதாக வதத்தி வகு 
ங்‌ த்த, உண்மையார்‌'” என்றெல்லாம்‌. கேட்‌ 
டெயுடயிருந்தாரி, அவர்‌ வியாபார நெருக்‌ 
குட கராணமாக பவருகாலம்‌ சளர்ப்பக்கம்‌ 
கமாரணில்டிய. அவருக்கும்‌ குத்குகைகா்றிரான்‌ 
பட்டுசகமிக்கும்‌ கடிகக்‌ செகொடர்புகாண்‌, 


அவருடை. கடிதத்துக்கு உடனடியாகப்‌ 


பதில்‌ எழுக விய்பாரி. ॥ மட்டுகம. பன்‌ 
விரண்டு வருடஙகளாகக்‌.. குத்தனகத்‌ 


(ச கானைகயை, எற்பாட்டுன்படியே யபாருற்ட்ல 
காம்‌. போட்டு வந்ததாகவும்‌ பனவ்ணீண்டு 
ன்ருட உணு பட யாத்நி வகையால்‌. நிலம்‌ 
சட்டப்ப சாக்கு பெசொற்தமாகி சிட்ட 
தால்‌, பணத்தைப்‌ பாரிகிலிருந்து எழுத்து 
விட்டதாகவும்‌ கூடிய ச்கிரம்‌ நிளத்கைத்‌ 
இம்‌. செபவருச்ருப்‌ பட்டா செய்து சுகர்ளளாய்‌ 
போவதா!!! கிழ குஞ்சில்‌ கண்டு ௬௩ து. 


 பட்டுசாமியின்‌  அடிகுத்துக்குப்‌ பரன்னா ௨௪ 
சிங்கப்பூர்‌. மூச்சுக்‌ வில்லை விழ்வருங்கு 
அவருகரு நரசி: நகுந்ததோ, என்னபிவா 


மிகரியாது ! 

நிலம்‌ அவருக்குச்‌ சிசாததுவாகம்‌ மீயாவன்கு 
ரிய படன்காறரார்கள்‌.. பீண்பம்‌ படை 
பயக்க முயன்றனரி, கூபே பட்டாவைத்‌ 
கம்‌ பேவருசகோ, தம்‌ வாரிசுகளான மகன்‌ 
பெபவருக்ககா மாற்றுமல்‌ கம்‌ மகன்‌ (சய 
ருக்கு எழுதிக்‌ தம்மைக்‌ கயர்டியளுக்கிக்‌ 
காண்டா! அவ்வாறு சுற்காகது. தம்‌ 
கடன்‌ காத்து பட்டாவையும்‌ காத்து செவ ர்றுி 
வாகை ஆபுயகான்‌. வெறும்‌ பட்டுஎறாரி, 
பட்டா மகொண்ட பயட்டுசாமி ஆனர்‌. 

வ்யாஸ வீடு எவ்முல்‌ சாகாமணமாக்சி 
சாப்யாரும்‌ மீட்டுக கச்சேரியும்கான்‌. பட்டு 


சமிக்குச்‌ கவாரியப் படும்‌... ஆனல்‌ அன்று 
அவர்‌ நண்பா சதரிள்வத்கின்‌... மகனா 


கூதிப்ரச ணின்‌ உ்யாணரா ன பிபாது இனன்‌ உ த்ர 
வ்ரினையாார்‌ அவழுகமுரி கவர யப்பட்ட ॥.. இ. 

ட்வீட்‌ பயண்ட்‌, ஏில்கஷரிய்‌ சகிதம்‌ ௬௭ 
கலப்யான கபாவத்துடன்‌ கல்யாண விட்டில்‌ 
நடமாடுய இளைஞனை கங்றிப்‌ பட்டுவாமியின்‌ 
கைக்‌ கருகுது கழுன்றன 


அவன்‌ யாட்ட 





ணத்திலிருந்து சுரேசன்‌ கல்யாணத்துக்கு 


வகு ஈண்பண்‌ 
அவனைப்‌ பார்த்குதும்‌, *யாசையுள்ன வாகக்‌ 
சோன்றுகிறதே : விட்டை விட்டுக்‌ இளய்பும்‌ 


யோகே அவள்‌ அடித்துக்‌ கொண்டானே! 
கம்லாவை (அவன்‌ தலையில்‌ கட்ட முடிவுப்‌ 7: 
என்று பட்டுகாமி கோட்டம்‌ னிட்டாம்‌. 

ரின்‌ மு கள்யாணகு 
துக்ரு வத்த பூபஇயைத்‌ தம்‌ (பெண்ப்‌ 
பார்க்க அனமுந்துப்‌ போலு விட்டார்‌. பயி 
சாரி. அலவணுக்குப்‌ பேண்‌ பிப த்து எட்‌ 
டது சிப ணுக்கும்‌ /காட பிள்ளைப்‌ 
பிரிரிது விட்டலு. மற்று விஷயங்களை பப்‌ 
படிச்‌ -ரமரித்இியயாகச்‌ சமாவிப்பது என்று 
சிந்திக்கும்‌ பட்டிகாமி. யம்‌ அசிஸ்‌ 
துாகு இருபக்கதையாயிரமாவது வாகட படலை! 
காக்க வண்‌ சசயான்று விட்டில்‌ அவன்‌ 
பிரிலாதர்‌ மொய்கிறுன்‌.  நான்கான்‌ எடுத்‌ 
இர்‌ ரன்னேன்‌? குயாகிருப்‌ பிங்காளம்‌ ஆண்‌ 
பீனள்னைனசாப்‌ பேல்‌ அவளும்‌ ஈரி பங்கை 
எ௫ுத்துக்‌. கொள்னட்டும்‌; சட்டதிவும்‌ 
அதாரு வழி இருக்கிறது என்று... அசுங்குப்‌ 
பிரகுகான்‌ அவன்‌ வானவ மூடிக்‌ சகொண் 
டான்‌ "" எண்றுவு ளசி சிட்‌ அட்ட மர டரா 
உர்நி கோள்‌ ரியாது 

- பாரப்பின்கை 1 தர்‌ வயர்களைப்‌ பார்த்து 
விட்டு வருவோம்‌, வருகிறீர்களா.” என்று 
உரிணாயோடு அவனை வயன்‌ ச வணிய பக்கம்‌ 
அனபா பந்துப்‌ [8.1 1 ஷா ்‌ 

ட்சினாப்‌ டர்ச்ச சான்று பயிராகிளிருக்க 
நிலங்களில்‌ இிட்டக்கட்ட பானைக்‌ கமக்குசி 
ர௱க்குசிரன்று அளங்காாமி, 

வசால்‌ பக்கம்‌ நின்று. சிண்டு முக்கு ஒருவ 
ரீடம்‌ போல்‌, “ரும்‌ கீண்ல்றல்‌ லாம்‌ எப்பட. 
இருக்கிற 7* என்று கபமாகக்‌ கேட்டார்‌. 
அவர்‌ ஏகோ உடவகள்‌ புண்ணியரு இல்‌ தன்றாக 
இருக்கிறது. ன்று கதன்னடசிகாராகப்‌ பற்ஜ்ஸ 
எகண்றார்‌ அவர்‌ அப்படுக்காணன்‌ பில்‌ 
செர௱ள்வுார்‌ எண்று பட்டுசாாரிக்கு.கி ர்சிகமியபம்‌, 


ர ப தாத ரர ॥) 


பத்திய குரல்‌ ககர்ந்த பின்‌ பூபடிவிடபடம்‌, 
"இதுவ்கான்‌ என்‌ பண்ணையாள்‌” என்று அறி 
ஈதகப்படு க்கி னிட்டு நடையை எட்டப்‌ போட்‌ 
டாமி, அக்கு சுரில்‌ பெரிய திலச்சுவான்‌ வார 
நான அவருக்குப்‌ பட்டுசாயியின்‌ வார்த்‌ 
தக்கன்‌ காடுல்‌ விழ நியாயம்‌. 2ளலை, 

எப்பட அறாமானது மகள்‌ அர்யபுகமானணது 
வாயிலாம்‌. கோரணை காட்டில்‌ கும்‌. சபரு 
மாயை மாப்பிள்ளையின்‌ பாணக்இல்‌  பஇய 
வைக்கு௱ர்‌ பட்ற்ச பட, 

"எனக்குப்‌. பெரியவங்க இடையாது. 
நீங்களே பெரியவங்களாக இருந்து எல்லாக்‌ 
காமியத்ன கயம்‌ கவனித்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ** 
என்று கன்‌ சம்மகத்கதைக கெரிலித்கான்‌ 
பபற, இவ்வலவு பஇன்குளில்‌ க௱ரியம்‌ நாட சமம்‌ 
என்று பட்டுசரி எஇர்ப௱ர்க்களில்லை, 

கல்யாணச்‌ செனைவ வார்‌ எற்றுக்‌ கொள்‌ 
வது என்பது பற்றி நூகுலில்‌ பட்டுசாமிக்குப்‌ 
பிரசினியே எழுவில்லை, அவர்‌ எற்றுக்‌ 
கொள்ளத்‌ தயாராக இல்லாகதயோது பிரச்‌ 
க பிட பிஉஙலதகான்‌. அணல்‌ அகதைய்‌ 
யிரசினையாக்வியது பார்வதி அம்மான்‌. 


கணவரின்‌ இனவிரப்‌ போக்கைக்‌ கண்டு 
அங்கு அம்மாள்‌ பவந்து எமட்பான்‌. வரதம்‌ 
சிர்சஙசரிவ்கபுன்‌ மாண்ணடுடக்காயிங்று ॥ கல்யா 
ஊசி செலனவசமம்‌ மாய்யில்ளை தலயில்‌ ஈட்டு 
ம்‌ பபண்‌ வேண்பாம்‌" என்று ஒட்டம்‌ 

த்து விடுவானோ என்று அவளுக்கு அசாம்‌. 

மந்ஙனி அனதக்‌ கூறியதும்‌. கொஞ்ாம்‌ சிழ்‌ 
இத்தார்‌. பட்டுசாமி, அ சமா எர்ன 
க கயமாகியது. காட்டின்‌ பொருளாதாரம்‌ 
உர. ஒவ்வொருவரும்‌ ஆடங்பாச்‌ செலவு 
கலக்‌ குனறத்துப்‌ பஇவுக்‌ இருமணம்‌ ரெயது 
சகொள்ள சேோண்டியகன்‌ அவரியத்னத [1 [ஜி 
யுறுதிநியதோடு கா்‌ே அத்து சளடிச்ரு. முஸ்‌ 
மாஇரியாகத்‌ தம்‌. மகளுக்குப்‌. பஇவுத்‌ 
இருமணம்‌ செய்ய மூன்‌ வந்தார்‌. 

இருவளர்‌ செல்வன்‌ பூ இக்கும்‌ செளபாக்‌ 
க்காவல கிலாவுக்கும்‌ ம்ங்களைகரமாகப்‌ 
பதிவுத்‌ இருமணம்‌ நடந்‌ $கறியது. 


இருமணம்‌ மூடுத்து ஈன்றாம்கான்‌ , 


எப்பொழுதுமே பட்டுசாமியின்‌ 
ப்ராயம்பச்‌ று தப்ப. பரப்பின்ளை யின்‌ 
சொத்துக்களை மேறிபபர்னவயா ணன்‌ என்து 


பபேயரிலாவது கும்‌ னகைவாமாச்கிக்‌ கொள்ள, 
எடுக்க வேண்டிய நடவட க்ககுகளில்‌ அவரி 
சிந்கனை லயித்திருந்குது. 

அச்சமயம்‌ வீட்டுக்குள்ளிருஈது ,தலாதுச்கு 
வங்கான்‌ புது மாப்பிள ளை பூபதி. 

மாப்பிள்ளை, உங்களுக்கு ந்தப்‌ பட்டிக்‌ 
காட்டில்‌ நேரமே போகாதே..." என்று ஆரம்‌ 
பிக்கார்‌ பட்டுசாமி, 

1 அப்படு. கொன்றுமில்லை. கங்கன்‌ பேச்‌ 
ஸாக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாபிவ மொசாரரது 
தாயர்‌ போகுமே” வண்று சிரித்துக்‌ 
கொண்டே பில்‌ சொன்னான்‌ பூபதி. 

4 ல்க்ன்‌ நாறும்‌ உங்களோப டு 
இருந்துவிடலாமா என்றூ பீசா வேறு ,"" 
அவனை எிஷயற்துக்கு இழுத்தார்‌ பட்டுச ஈ॥மி, 

11 தாராளமாக...” என்று (அல்கு, இராராான 
மாக.ச்‌ சோன்னணான்‌ பூபஇ, 

1 உங்களுக்கு இங்விருகக அவ்வளவாக 
வாரஇப்படாது. பட்டணத்திலே (திருகு 
கூங்க பங்களாவுக்கே போய்விடுவோம்‌ 7 
என்று சகொடாத்கார்‌, 

டடஎன்‌ இங்கேயே ரமாக வ_௫வாக 
இருக்கக்‌. பட்டணத்டுிலே நான்‌ இருந்த 
அது ரோம்ப போசகர்‌. ஊர ஆள்௯ூடப்‌ 
பனிக்க முடியாது."” 

॥ளன்ன!/ கறை?" என்று கடுமாறிஞர்‌ 
பட்டுசாமி. 

க டகமாசவிளக்விோள்‌ அவர்மாப்பிளவ்ை 
உ ரபதா மாமா ரன்னை அறைதான்‌. இந்து 
ரூபாயதாளே வாடகை. அணகுகார்‌ கஸ்பா 
ணக்குச்சகூ. வ்ணாலேயே - ஒரு வருஷயா 
மாடகை பாக்கி மருக்கபிதன்று பிரமாத 
மாகச்‌ சண்ணடச்ரு வந்தான்‌. விட்டுக்காரவ்‌- 
அலறைனயர்‌ காலியண்ணிச்‌ சானியை அமன்‌ 
பாகதிநசிவ்‌ உதித்து ண்ட்ம்‌ வந்துவி!” 3 [- இ 
ம்ணுணுா்ரு மானம்‌ தாளே பெரிது என்ன 
காமா, இங்கே இவ்வைவு வசாடுியாக கம்‌ 
விழு இருக்கும்போது அத எதுக்கு?!” 

பட்டுசாமியின்‌ மண்டைக்குள்‌ எரிமலை 
வெபு த்தது 


௩ நூன்வநததாள்‌. ஆண்டவன்‌ எனக்‌ 


* தடபாணி! உண்‌ பயோகியெது இவ்வளவு 
தானா? தும்பதாயிரத்துக்குச்‌ சொத்து ருக்‌ 


இ்றநு என்று அபரகுப் பயல்‌ சுதிரேசன்‌ சொன்‌ 


ஞான /"" என்று அவிர்‌ , 

“அபாண்டமாகச்‌ செல்லை இர்கள்‌ மார 
குரோசன்‌ ரொம்ப நல்லவன்‌. ஒரு சுன்வா 
ற்கு நடத்திவைத்கு புண்ணியவான்‌. என்‌ 
கல்யாணத்த நு.ந்கப்‌ பொய்கூடச்‌ சொல்ல 
வில்லை. ஏதோ கண்ணனம்ககும்‌ பொயஙக்கும்‌ 
மெதுவாகச்‌ இல வார்நத்வதக்கள்‌ பவொல்லி 
சனந்காரண்‌. ஐம்பது ரூபாய என்று அவ்ன்‌ 
சொன்னனக நீங்கள்தான்‌. ஐம்பதாயிரம்‌ 
என்று நினைத்துக்‌ ககொண்டர்கள்‌,"” 

உ ப்வறும்‌ ஐம்பது ரூபாயா! எண்டாள்‌ 
களா, எல்லாகும்‌ சதி பண்ணி என்றனை 
எமாற்றிலிட்கார்களே !"" என்றூ கத்தினார்‌. 


உ ஏன்‌ அடகிஇரப்பறுகிறிர்கள்‌? இப்பொறராநு 
என்ன நடந்துவிட்டது * தும்‌ இருவா்‌ அந்தன்‌ 
தும்‌ ஒரே நிலுகான்‌. நீங்கள்‌ பேராசைப்‌ 
பட்டதால்‌ வமாறந்றீர்கள்‌. நான்‌ கல்யாணத்‌ 
ஸகக கல்பாணத்துக்காகச்‌ செய்துகொள்ள 
தன்னமனயச்‌ காட்டியிடுக்கிறுர்‌. நப்‌ ரதன 
கான்‌ சுரீ்லா சொன்னாள்‌, நீங்கள்‌ கடன்‌ 
காரா்களுக்குப்‌. பயந்து கங்கள்‌ நிலக்க 
அவல்‌ பெயருக்குப்‌ பாட்டா செய்தருக்கிறிரி 
களாம்‌. டுந்தளிடு கட அவள்‌ பெயருக்குக்‌ 
கானே புருக்கிறகாம்‌ ! ஆகவே நேங்றுரா தல்‌ 
அண்னா சட்டப்படி வன்‌ கடைமை. நீங்களும்‌ 
எவ்கனைப்போன்‌ சட்டத்தை மதிப்பவரா தவால்‌ 
விக்க கவட்யபா பண்ணார்கள்‌. பெண்‌ 
டைக்காமல்‌ தனித்த எனக்கு அருமைகாவ 
பெண்ணைக்‌ கொடுத்துக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
வைக்கு கங்கள்‌ சூகவிக்காக நீங்கள்‌ வேறு 
வீடு பார்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ வளரபில்‌ இங்‌ 
கய கங்கிக்‌ வொள்ளலாம்‌"" என்று கூறி 
வட்டு வீட்டுக்குள்‌ போய்விட்டான்‌ புய, 

பட்டுசாமிக்குத்‌ தலை சுழுன்றுது : மயக்க 
வரும்போலிகுகந்குது. ஆனல்‌ அவர்‌ றோஷநக்‌ 
காரர்‌. வீட்டுக்குள்‌ ம்யங்கிவிறாவில்லை. வெளி 
இண்ணையில்‌ போய்த்தான்‌ விழுந்தார்‌ ! 


ப்பி 





௭ 


ந்வ்ப்வாரு வீடடு.ன்‌ சமையலையும்‌ ன்வ்‌ 
வீட்டில்‌ (இரு கயம்‌ ரோபான்றது. பக்குகாசாகி 
பதார்த்தங்கள்‌ தயாரிப்பதில்‌ வைபித்சிக்தி 
இல்லமால்‌ இல்லத்தின்‌. ரச ணி என்‌ கருதப்பழமு 


ராணிக்கு இன்றியமையாதது! 


என்ரான்‌. கதா வனஸ்பதி மதிறும்‌ ஊிம்கச 
சத்இிகரிக்கப்பட்ட உம 17 எண்ணெய்‌ - நிற 
இின்‌ தத்த அழிக்தி இபண்மாணி குடும்பத்‌ 
தாரின்‌ திருப்திக்கு எளிழீல்‌ பாத்திரமாகிறுள. 
அவளுடைய பமுிபிக்கி சனயயல்‌ பேரிதுமி 
பபோந்தப்படுமஙிதோடு திச மற்றும்‌ விமலா 
சயமசண விலைகளில்‌ கைப்ப இஜர்‌ அக 
சடைய எக்கி மும்ம பீமச்சப்படுகின்‌ ஐது. 







இல்லத்தின்‌ மதி 


ள்‌ 


ரரி * 1. 2 விமலா 


சுததிகுரிக்கப்பட்ட தாவர எண்ணெய்‌ 


தயாரிப்பு | 


அரசாங்கத்‌... 9] மிட 





கவர்ன்மெண்ட்‌ ஹைட்ரோஜெனேஷன்‌ பாக்டரி, கோழிக்கோழுி 
சாரி ௬ (அரசாங்கத்‌ துறையில்‌ உள்ள கனஸ்பதி பாக்டரி இது ஒன்றே] 


ப்ட்‌ 


அன்பே தெய்வம்‌ 


ம்‌ சி ்‌ 
ிட்ட்யாஸி* என்ற நாடகத்‌ 
ன்‌ ஈடன்றாம்‌ காட்சி இராபரியப்‌ 


பாடல்‌ ஒன்றோடு சிதாடங்கு 
உருது. மாலைப்‌ பாதையின்‌ அரு ர்க 
டட சகம்‌ குத்துக்கல்‌ ஐ ன்‌ மி ன்‌ 
விழ்ம்பிமி, எமந. ராஹி அமர்‌ ந இ 

ன! ' 

| 


ர | ணிய ௪ . எ ரட்‌! 
ஈன்‌, பாதையின்‌ வழியே, ஆடு 


பீம்ய்சிகும்‌ எறுவன்‌ 2-ந வபண்‌ 
பாடிக்க்காண்டு சல்‌ றான்‌ 


முகத்தைத்‌ நீருபபிடாட்து 
முத்தம்மா - முந்த 
டந்த வந்து 
சிக்குன்‌ வேனிலும்‌ 
அகத்தைத்‌ ந்திந்தழரு 
காட்டுது - வித்தகம்‌ 
ஆரை கொலாம்‌ 
பூக்கரங்கள்‌ நீட்டது. 


ஆமாம்‌, காகுற்‌ பாடல்தான்‌. 
(களா: விணில்‌ என்னும்‌ எழில்‌ 


அணங்கு வந்து நிற்க ரள்‌ ; தண்‌ 
மலா்க்கரங்களை நீட்டுகி கிறுள்‌ ; தன்‌ 
அச்கதிதைகத்‌ இறரது காட்டி அங்கே 
அலை மோதும்‌ அழனசு பயெல்லாம்‌ 
கலக்லே கொட்டுகிுன்‌ காணும்‌ காது 
ளன, தன்னுடை யகா தலி மட்‌ ம்‌ முகத்‌ 
அணக க ம்கிது ககால்ளுகிறுவே என்று 


தந்தக்‌ ரல்க்ரும்‌ போர்மலோ-துயர்க்‌ 
கண்‌ களப்நீ மாலை சிந்தும்‌ பெர்மலேோர 7 

மேட்டு பெயல்‌ கானம்‌ ஏங்‌ ம்‌ அன்டு அவின்‌ 
சமிளின வந்து காதில்‌ இங்கு நுங்கு ம, 


ஆடி ஆடி ஆடி ஆடிப்‌ பூர்களும்‌ - நடம்‌ 
கூடும்‌ கோப்பில்‌ அடும்‌ அந்ந நிரல்‌ 
கூடம்‌ கூடி ஏறேதுிளா பேறு ககரல்ரிக 
கோொர்சையாய்‌ இரடரியங்கள்‌ ஸி. 
்‌] பி 
"அனல்‌ நீ மட்டும்‌ முகத்துக்‌ இருப்‌ 
டாக்‌ சிெவாள்கிடுயே? தாமும்‌ இம்‌ மலா்‌ 
களப்‌ போலக்‌ கூழுக்‌ கூடு அன்பின்‌ 
ஆயிரம்‌ அபிராம்‌ இரசுசியங்கக ரப்‌ போ 
மகிழ வேண்டாமா 7 எங்கே, உன்‌ பாகத்‌ 
தச்‌ சிறிது காட்டு, இந்த இள வேனிலைப்‌ 
போலே ரநீபும்‌ உன்‌ புக்காங்களை நீட்டு” 
என்று பா௫ுகன்‌ காதலன்‌ ; 
முகத்தைத்‌ நீருப்பிடாதே முந்தம்மா- ஒக 
முழர்நில்வு நமூகமமானந் நு காட்டடி, 
அகந்லறைத்‌ நீறந்து கோட்டி ஆரையாய- 
இ நப 
அழரு மின்னும்‌ பூந்காங்கள்‌ நீட்டடி. 
உரிய அமட்டியே அமைந்து பாடல்‌; 
ணில்‌ சிறந்து சுலிஞன்‌ ஒழு. வடைய ப்ரிய 
ஆகவே அதன்‌ அமைப்பு எனியதாய்‌ 


ட] மும்‌ 


ப்வ்றாருனி! பஸ்‌ ட! 


ட ஸ்ர கோச்‌ ராகக்‌. 





இருந்தாலும்‌ தின்‌ 23 ளி துன்‌ 


ப்ளா யும்‌ விசா வரன்‌ அல்ப , 


இர்கப்‌ பாடலைக்‌ காகவே வாங்கியும்‌ 


வாங்காமலும்‌,  எந்யாஸி வற்றிக்‌ 
இரண்‌... வாஸக்கி என்று அிறுமியின்‌ 


களங்கமற்று அன்பு தனச்கு விலங்காக 
அமைந்து மாயை என்னும்‌ சிறையில்‌ 
கன்னை லீழ்த்தினிடுமோ என்று அஞ்சி 
ஓடி வர்காே, பிப்பபொது அவன்‌ என்ன 
நனை க்கிமன்‌ 7? அுவனே  பசொொல்கிருன்‌, 
கேட்போம்‌ ; 


ப்‌ நிலக்‌. கடலின்‌ பசெருஞ்சிபே, மாலைப்‌ 
பயா ழூ: உண்‌ பொன்‌, கருக்க கணா கிறுது. 
பகையின்‌ மார்பிலே சாய்த்கு காடு, பலி 

அலானியின்‌ கடை அி்கு  பணிதவாத்து பருவக்‌ 
கார ண்டிருக்கிறுது. தோ. (டது 
புசக்கில்‌ மாங்களின்‌ ச ேடே. சரிலூள்ளா 
கழிசைகள்‌  செென்படுகின்றன்‌. அந்து 
கிராக்குகள்‌ அங்கங்க | எரிச்க்‌ நக்‌ ண 
குயிலும்‌ தன்‌ குழுந்னகுகளைப்‌ பார்த்துக்‌ 
மிலகாண்டு நிற்கும்‌ தாயைப்‌ போணு, 
இருளன்‌ முன்றுளையால்‌ முகத்து கூடிக்‌ 
பகாண்டு நிற்ஙின்்‌ றன குழ கள்‌. 
யற்னைை ய, நி என்‌ அமுணமம, நான்‌ 
குன்னத்‌ தனிய ய்‌, அரசி ப்‌ போல்‌ 
அமரர்க்கு நகரும்‌ ர்‌ ப்‌ பரிய விசுவ மண்ட 


பத்தில்‌. ரீ உன்‌ வண்ண விள்த்கதிரமான 
ரத்தின ௯ கம்பள த்ணாது விரித் இருக்க ஈய. 


அதணன்மோல்‌ நின்று நட்சத்இரப்‌ பதக்கம்‌ 
மார்பிலே மின்ன நீ ஆடுகிருய்‌, அம்‌, 


யிர்‌ 


1! கனமஹோற்சவம்‌ காண்ட்ராக்ட்‌ 


எம்த்இிருப்பதாகர்‌ கூறினிர்சுபன , 
நீங்கள்‌ கான்‌ செட்கள்‌ நடணுமோ?'* 
"சம்‌, நட்ட செடிகள்‌ காய்த்‌ 
த்தும்‌ சுன்னில கத்னக்தகாக நாண்‌ ! 
எழுத்துக்‌ செகொள்ள வேண்டியது !"" 





இட கூன்னால்‌ என்னை ஒன்றும்‌ செய்து 

ட நூடியாது? 

பனமய ஸதந்யாணிகான்‌ : நாடகத்தின்‌ 
தங்‌ காட்டிபில்‌ எந்து திலையில்‌ இருந்‌ 
தானே அதே நிலையில்தான்‌ பின்னும்‌ 


இருக்கிறன்‌ என்து கோன்றுசி றது, 
உண்மை அதுகாணா 7? பிருங்கள்‌, மலைப்‌ 
பானையில்‌, சில ஆயர்‌ சிறுமியர்‌ பாடிக்‌ 
சகாண்டு வருகி பனம்‌ இதுவும்‌ காதல்‌ 
பாட்டுக்லான்‌. னல்‌ “இத கங்‌ ணை 


விடத்தில்‌ பன்க நர்‌ அனர காட்டிய காதல்‌, 
அனறைவளனை நோக்கித்‌ இரும்புவின்ற 
உடயரிரின்‌ அன்பு : 


*01 ட்‌ பிடன்‌ நந்‌ நாண்டி வந்தே-இகுை 
வா என்றழைக்கு தடி. 
படக உள்ப இருந்தேனடி-எண்ணும்‌ 
வே்ரள்றும்‌ இன்றிக்‌ களித்தேனடி, 
தேடி இரனிணில்‌ பேய்ப்குழலின்‌ ரூரல்‌ 
மீத்னாுய்‌ எங்கெங்கும்‌ பெருருதடி, 
விடி மறந்தேன்‌ நெஞுரினிய்‌-தொல்றே 
பெவ்தனை முள்ளோன்று நைந்நநடி, 
எந்த வழ்யேன்று கண்டவரும்‌- “ந்த 
எமை நதனை உரையாரேோ * 
அந்த வழியில்‌ விரைந்திடுவேன்‌- அவன்‌ 
ஆலை முகம்‌ ழேடிர்‌ சேன்றிறிப்கள்‌. 
என்றன்‌ சிறுமலர்‌ ஏந்தீர்‌ சென்றே - அவன்‌ 
இன்‌ மலர்ப்‌ பாதத்தில்‌ வைந்திடுவேள்‌ 
என்றன்‌ நெஞ்சம்‌ அவன்‌ ராடரம்‌ பததி இன்றி 
கெமதார்‌ சென்றுணர்த்த்டநுே 
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ஓர்‌ உயிருக்கும்‌ மற்றோர்‌ உயிருக்கும்‌ 
இங்கி உலகத்தில்‌ உள்ள அன்பு என்று 
உறவுக்‌ சயிற்றைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டே, 
உயிர்ககக்செல்லாம்‌ உயிரான தத்து 
வத்தைல்‌ கொட்டுவிடலாம்‌, மனித 
உறவுகளைக்‌ துறற்து அன்று, அவற்றின்‌ 
மூலமாகவே விர்தவையைப்‌ பெரறுலாம்‌ 
சன்று ஸர்யாணியின்‌ பானத்இில்‌ எண்ணம்‌ 
அரும்யுவது போல அவன்‌ பேேசகல்றுன்‌ 

நான்‌ எடத்த பிறனிகள்‌ எத்தனையோ! 
ஆணால்‌ ஒம்ர ஒரு தடவைதான்‌, பஇன்று 
போல அந்கீட்‌ மெபொாழுசதோன்று என்‌ 
மபோழ்க்ளகயில்‌ மலர்ந்தது. அன்று, பாட்‌ 
ரிம்‌ காதலும்‌ என்‌ வாழ்கிகைக்‌ கலத்து 
நிறைத்து வழ்ந்தோடின, யாசளோ 
ஒருக்க என்னருகில்‌ அப்போது இருந்‌ 
தான்‌. அவள்‌ ஒனிமாகம்‌, சிதோ மாணறயும்‌ 
மாலை வெள்ளியின்‌ கடரீபே அதுரிஇறுது," 

பாரைப்ட்‌ றர இந்து ஸத்யாணி பேசு 

கிரான்‌? ்‌ இப்‌: தவத பாலைவனமாக வறுண்‌ 
சிள்ள இவன்‌ செளுளிலும்‌, என்றோ ஒரு 
நான்‌. அவன்‌ அியன்னும்‌ பச்சப்‌ பகங்‌ 
காடி பூத்தகோ *? ௬னகைத்கான்‌ இப்‌ 
போது எண்ணு: முோே 2 

வாஸந்தி என்று சிறுமியின்‌ நினைவு 
அவணுக்கு வழும்றது. அவருடைய 
துயரம்‌ நீணறுந்த கருவிழிகள்‌, கணணிர்து 
கரைய டே நீண்டு, அகன்று. அவண்‌. 
ய்ணதகுகில எழுகின்‌ ஒன. * இவள்‌ மாங்கீகு 
இருக்கி! ரள! இபப்பாது என்‌ முன்னே 
உள்ள பத்தே நட்சத்தி ரத்து, லண 
குழ வாசனில்‌ அமர்ந்து, மாப்‌ 
போமழுகின்‌ பயாளாத்‌ தனிமையின்‌ 
வழியே, அவதார்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
புருப்பாளோ 7? னல்‌ ௩ட்சத்திரம்‌ 
மறையும்‌, மாலை க யும்‌. இரவு யூஇரும்‌, 
அவள்‌ கண்கள்‌ தாமாகவே மாடுக கொள்‌ 


ஸம்‌, சண்ணீர்‌ வற்ரீப்‌ போகும்‌. விம்‌ 
மல்‌, தூக்கத்தில்‌ அடங்கிவிடும்‌, இல்லை, 
இரும்பிப்‌ போக மாட்பிடன்‌, கலக 


சாான்னும்‌ கனவ தன்பபோக்கில்‌ வழுவா 
கட்டும்‌. நான்‌ போய்‌ அதன்‌ போக்கிலே 
கழன்று, புரிய பிரனமா களைப்‌ படைத்துக்‌ 
சிகான்ன பேவண்டுமா? வேண்டாம்‌. 
பார்ப்பேன்‌, கருதுவேன்‌, அர்வேன்‌, அவ்‌ 
வளவ காண்‌.” 

பாரியபகுற்கும்‌, கருதுவகங்கும்‌, அறிவ 
இற்கும்‌. வாழ்க்கை இிகழ்ச்ள்கள்‌. சில, 
ஸயாஸியின்‌ மூஸ்‌ நடைபேதுகின்்‌ றன. 

முதல்‌ நிகழ்சிரர்‌ 

கந்தல்‌ அடை டுத்தி ஏழைச்‌ சிறுமி 
இருத்தி தன்‌ கடனதகனயத்‌ கேடிக 

காண்டு ஸதந்யாணி இருக்கும்‌ இடத்‌ 
அக்கு வருகி, ள்‌. அவளுடைய களங்க 
மற்று முகம்‌ ஸந்யாஸிக்கு வாஸந்கியின்‌ 
நினனவக்‌ கொண்டு வருகிறது, அவன்‌ 

இற்கு ஒழு விறுரு சிவட்டி காட்டிலே 
சுள்ளி பொறுக்க விற்று, வயிறு வளர்ப்ப 


வன்‌. எண்ணாலூம்‌, அவணறுடைய வணழை 
மகள்‌ அவனிடர்‌ வைத்திருக்கும்‌ அன்‌ 
பைப்‌ பார்த்து ஸதக்யாஸி வியப்பாடை 
கருன்‌, இத்குச்‌ ஈிறுமி குன்னை அப்யா 
என்று அனழைக்கலாகாதா என்று பக்குரு 
கோடு, அவளுக்கு ஆரி கூர, வழி 
யணுப்புகிருன்‌ ஸந்யாஸி, 
இரண்டாம்‌ நிகழ்சி - 
நாளெல்லாம்‌ தன்‌ குடுர்பத்துக்கபக 
உனழக்கும்‌ தாய்‌ ஒருத்தி வருகிடுள்‌ இரு 
குழந கைகளோடு. கணவணும்‌, அவ்‌ 
னுடைய வயதான தாயும்‌, தான்கு மக்க 
ஜம்‌ அவளுக்கு இருக்கினுர்கள்‌. வறு 
ப்‌ உள்ள குடும்பம்‌, ஆனால்‌ இந்து 
ஏனமைக்காயின்‌ அன்பு குடும்பச்‌ னம்‌ 
யப்‌ பெருமையோடு தாங்குகிறது. 
அன்பின்‌ பாற்டிறாரு காட்டியாக, அவள்‌ 
த்காகக்களம்‌ கென்பதகைன்‌. 
ன்றும்‌ திகழ்சனி : 
இரு நண்பர்கள்‌ "பானதகு வழியே 
ஒவ்றாகு நடந்து வந்து, பிரியப்‌ போகி 
ரூர்கள்‌, ஒன்றாக இருக்க போது எவ்‌ 
ட 


வனவு னின்‌, ப்போது பிரிய 
வேண்டு. இருக்கிறதே" என்று ஒருவா்‌ 
கவலைப்படுகிறான்‌. மற்றவன்‌ சால்‌ 


கிரான்‌ : பிரிவு என்பது தனிர்க்க மூடி 
யாத றியதி, என்றாவது ஒருதான்‌ பிரியத்‌ 
கானே போகிரோரம்‌. சாம்‌ ஒன்றுக இருந்‌ 
தது வதோ சுண நோத்தான்‌. என்று 
அயம்‌, அனகை எண்ணி மகிழ்வோம்‌, கண 
சேர த்திற்காவது நம்மை ஒன்றாக இருக்‌ 




















கருமையாஇனம்‌ ஸ்ரீவபுரி கயிலைக்‌ 






சிறப்புக்‌ 


திமி மறிய 


ம ந 


கயிலை மகாசந்நிதானமவர்களுக்குக்‌ கனகாபிஷேகம்‌ 
ஆஸ்‌ மகாசந்திதானவமவாகள்‌ நாட்டுக்கும்‌ 
பிமாழிக்கும்‌ ங்துக் நம்‌ ஆற ம்‌ நதல்லறுப்‌ ॥ 
நஸ்‌ கன்‌. ப ன்ளில அற ற்காக ப்தி அவர்களுக்குக்‌ கனகாபிஷேகம்‌ செ்விப்ப்கெண 
மாயூரத்தில்‌ அண்ணமயில்‌ கூடிய குஞ்சை, இருள்சி, செதென்னார்க்காடு, மதுமை மெசன்ணை, 
ட்ட இருதெல்வேலி, கோவை மாவட்டங்களின்‌ பிரமுகர்கள்‌ கூடிய 
ச்‌ ்‌ கூட்டத்தில்‌ நூடிவு செய்யப்பட்டது. இவ்விழாவை 
நடத்துளாதற்ரு ஒரு பாராட்டுக்குமு அமைக்கப்‌ ண டத 
இதற்குத்‌ தலைவராக சென்னை உயர்நீஇ பாண்று நுக்கனை நீதியநி 
| கயரிரிரு என்‌. சோமகதக்குரம்‌ பிள்ளை அவர்களையும்‌, சார்‌ பி, டி. 
இராஜன்‌ எம்‌. எல்‌. ஸி., 
பி.ஏ. எபி. எல்‌, ஸி. ஆகியோரைத்‌ குணைத்‌ கலைவர்களாகவம்‌ 
ோரத்தெடுக்கப்‌ பட்டிருக்க றது. 
ணாணர்‌, உறுப்பினா்‌ கொண்ட திரிவாகக்‌ ௬ுழுவும்‌ அமைக்கள்‌ 
்‌ ்றுது, வ்னிழானவை நடத்துவதற்கு உடனடியாக 
ன டதர்‌ மம்‌ ௮ ண்ட வாக்களிக்கப்‌ பட்‌ 
பொதுமக்கள்‌ அனைவரும்‌ இந்நற்பணியில்‌ ஈடுபட்டு மிதி ககவு 
எல்லா வகையிலும்‌ சர்தப்புற்றுக்‌ இகழ 
பாது ப டு எரிகுகொண்டு தப்பிக்க வேண்டுமென்‌ 
போது மக்கள்‌ அனைவரும்‌ இவ்விழாவில்‌ கலந்துகாண்டு சிறப்பிக்க மென்று 
அவ்வத்‌ (இக்கூட்டம்‌ ப வுண்டிக்‌ கொள்கிறது. இதற்கு நிதி கதுவ விரும்பும்‌ 
அன்பர்கள்‌ அடியிற்கண்ட நூகவரிக்கு அனுப்பி வைக்கும்படி வண்ட ப்பமுகிளுர்கள்‌ 
, னாம்‌ பின்னை, பி.ஏ. பி. எல்‌. 
பட்டமங்கலத்‌ தெரு, மாறும்‌, குஞ்சை மாவட்டம்‌. 


ன்‌ இவ்விழா 


ம்பி ளிட்ட விகி/யை, ஒன்றாகச்‌ 
சார்த்த ரத்த வான்‌ மீன்களை வாழ்த்து 
வோம்‌." சாவு என்று பிரிவைக்‌ கூட 
மட்யாமல்‌ ௪.கறி எதியுமே நட்பென்னும்‌ 
அன்பு, இதக்குப்‌ பிரிவு அகற்ரு, ஒரு 
போருட்டா என்ற குறிப்பு சொற்களில்‌ 
பீதோன்றுக்றது. ஸற்யாஸிக்கு *அன்பு 
குவ்வளாவு உடையதா?” என்று எண்‌ 
ஊம்‌ வருகிறது. அன்பு என்பதுதான்‌ 
உண்மையான அவிறுதலையோ? பிறர்‌ 
என்று எண்ணமில்வாயால்‌, பிறக்‌ 
காகளே வாழும்‌ இயாகந்கான்‌ உண்மை 
யான துறவோ? இப்படி வெல்லாம்‌ ஸந்‌ 
மாணி எண்ததுகறா 2௧. என்னவோ ! 
இரவு இருள்விறது. அவன்‌ பேசுகிருன்‌, 
வாஸந்ைனயப்‌ பற்னி எண்ணி, அல்‌ பினால்‌ 
சுனித்த உன்ளத்ம்தாடு, மனிகு உற 
வையே விடுதலைச்‌ சாகணமாகக்‌ சுருததி 
தலைப்படும்‌ நான த்தோடு, பே டிரான்‌ 2 

இரவு இருள்கிறது, வெறிச்சோடிய 
பாழாய்‌ முஇர்கிறது. எல்லோராலும்‌ 
னகவிடப்பட்ட ஒரு பெண்ணைப்‌ போல்‌, 
அசைவற்று ஓழுங்கிக்‌ இடச்கிறது. இக்கு 
நட்சத்திரங்கள்‌ இரவுப்‌ பண்ணின்‌ 
சுண்ணீர்‌, கனற்பொறிகளாய்‌ மாறிய 
கண்ணீர்‌, ஐயோ, குழந்தாய்‌, கன்‌ சிறு 
உள்ளத்தின்‌ துயரம்‌ என்‌ வாழ்வு முழு 
வனதயும்‌, என்‌ இரவுகள்‌, அனை தையும்‌ 
சோக மயமாக்க விட்டதடி! கன்‌ சிறு 
னக என்னை அன்போடு தொட்டதே, 
அதை இந்தக்‌ காற்று என்னைத்‌ தொடும்‌ 






பணிகளைப்‌ பாராட்டுவகங்காகவும்‌ 


உபர்இகரு ஐ. எ. ரர்கம்பரம்‌ பின்ளை. 


மற்றும்‌ சசயலானர்‌, சிபாகு 


வண்டிக்‌ கெொொண்கிறுது. 





மனைகளை னையை (யனா ய ண்ணி கன்று 
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ர **துலை போதோக தின்றாலும்‌ உனக்கு $ 
' என்‌ பெண்ணைத்‌ தாயாட்டேன்‌ [*! ப்‌ 


ரமணனை ணய பணய வைய வைள பன வவர 


போது அதன்‌ பிமல்விய அனைவியலே 
காண்கிறேவ்‌. உன்‌ பரிசம்‌ இன்னும்‌ என்‌ 
நெற்றியிலே உள்ளது, அழியவில்லை. 
உன்‌ கண்ணீர்‌ இந்த எனழத்‌ துறவியின்‌ 
நெற்றியில்‌ இருக்கிறது, உலரனில்லை. 
உன்னை விட்டு விட்டு ஒடி வத்தேனே. 
அப்போது கண்‌ துய ம்மல்கள்‌ 
என்னைத்‌ தொடர்ந்து வந்சுன, அவை 
என்‌ நெஞ்டரில்‌ இன்னும்‌ ஒட்டிக்‌ ம்காண்‌ 
டிருக்கின்றன. சாகும்‌ வணர யில்‌ 
அவற்னற நான்‌ சுமரநிருப்பேன்‌.' 
இதோடு காட சத்தின்‌ மூன்றாம்‌ அங்கம்‌ 
முடிவடைகிறது, நான்காம்‌ அங்கம்‌ அன 
மர்பநத மிகச்‌ சிறியது. ஸந்யாாணி தன்‌ 


துகனவத்‌ துறக்கிறால்‌ : 


என்னுடைய துறவு செதொலையட்டும்‌. 
தான்‌ சய்கு வாக்குறுஇகசளெல்லாம்‌ 


போகட்டும்‌. என்‌ தண்டு, என்‌ கமண்‌ 
டலம்‌ இவற்றை இதோ கஉடைத்செறி 


இபறன்‌. காலக்‌ கடலைக்‌ கடந்து செல்‌ 
லும்‌... வாழ்வென்னும்‌ மாட்சிமைக்‌ 
கப்பல்‌, அதில்‌ எனக்கு இடம்‌ ணட க்‌ 


கட்டும்‌. அடில்‌ பயணம்‌ போகும்‌ காலாந்‌ 
தரிகளோடுி கூடி நானும்‌ போபோவேல்‌ 2: 
என்ன மடையனடா தான்‌ ! சூரியனையும்‌ 
சந்திரனையும்‌ ஒதுக்கிட்டு, மின்மினிப்‌ 

ச்சியின்‌ எனியைத்‌ துணைக்‌ கொண்டு 
வழி நடந்தேன்‌! வானத்தில்‌ பறுக்கும்‌ 
பறவை சென்யத்ணதகை இடியா ச்சி ரிஸ்‌ 
கிறது 7 இல்லை. ௩ இத்த மகத்தான 
பூமிக்குத்‌ இரும்பிவர வே உயரப்‌ பறக 

றது. நான்‌ விடுதலை பெற்றேவ்‌; ஒன்று 
மில்லாத௲னியக்தினிருத்து, வேண்டாம்‌, 
பவண்டாம்‌ என்று கதையும்‌ ஒதுக்கி 
பேயி, அக்கு தளையிலிருந்து நான்‌ 
விடுபட்டேன்‌. பெபெொகுள்‌, வடிவம்‌, 
நோக்கம்‌ இவற்றைக்‌ துறந்தன்று, இவற்‌ 
றின்‌ நடுளில்‌ நின்றே விடுதலை அடைந்‌ 
கன்‌. வரம்புடையதுதான்‌ உணமை 
யில்‌ கரம்பில்லாதது. கண்டமே அகண்‌ 
டம்‌? அன்ப அதன்‌ உண்ணயா வை 


கீப்‌ 


இல்லை. முருயவன்‌ ஒருவன்‌ வரு 


உணரும்‌ ஆற்றல்‌, வாஸந்தி, வாஸந்தி, 
எங்கே இருக்கிறாய்‌? இங்குப்‌ பிரபஞ்சத்‌ 
இன்‌ கயிர்த்தக்துவம்‌ நீதான்‌. கண்கே 
கரக்‌ விடமுடியாது. எங்கே இழுக்கிறுயம்‌" 
_ வாஸழ்தி என்ற அல்பு வடிவத்தைக்‌ 
தேடிக்கொண்டு, அதுவே விடுதலைக்கு 
வழிகாட்டி என்று உறுதியோடுஸக்யயஸி 
[ஐப்முோரன்‌. 

உலகத்தில்‌ அவன்‌ நிலைய உணர்வார்‌ 

க்ரான்‌. 

*வாணத்தி ப குவின் மகள்‌, அவள்‌ எங்கே?" 

அவள்‌ எங்கேயோ கானா விட்டுப்‌ 
போனான்‌. அந்து ம்ட்டுக்கும்‌ தல்லது 
தான்‌. அவள்‌ எங்கே போனால்‌ என்ன?" 
எவ்ஙிறுன்‌ அந்தக்‌ கிராமத்து யபுகியயன்‌. 

இராமத்து மக்கள்‌ பவா வருகிறார்கள்‌. 
.வாஸத்தி, ரஞனின்‌ மகள்‌, அவள்‌ எங்ச்க, 
வாருக்காவது செரியுமா?” 

எக்கேக்யோ போனான்‌." 

எங்கே 7" 

யார்‌ கண்டது" 

"ஒன்று திச்சயம்‌. எங்கள்‌ ளவரசரா்‌ 
அவளைக்‌ சகுலியாணம்‌ கட்டிக்‌ காள்ளப்‌ 
ப்பாவஇல்லை." 

ரிரித்துக்கொண்டு போகிறார்கள்‌. தாய்‌ 
ஒருத்தி குழந்தையோடு வருகிறாள்‌. 

சாமி, இந்தக்‌ குழுத்கைக்கு உடம்பு 
சரியில்லை. எதாவது பாத்திரம்‌ போட்டுப்‌ 
பாருங்க, சாமி." 

ஸந்யாஸணி எிரிககிருன்‌ : 

மகளே, மான்‌ ஸத்யாஸி இல்லை." 

"பிறகு 7” | 

“நான்‌ கேடிக்கொண்டு ப்பான்‌." 

*யாை?" 

நான்‌ இழந்த உலகத்து. உனக்கு ரர்‌ 
லின்‌ மகசீளத்‌ தெரியுமா? அவன்‌ எக்க?" 


ரகுவின்‌ மகளா, அவள்‌ இறந்து 
போனானே /" 

இறந்து போனாளா? இருக்கவே 
இருக்காது 

அவள்‌ போனால்‌ உங்களுக்‌ மிகன்ன, 
சாமி." 


அவள்‌ காவு எனக்கு மட்டுமா, எல்‌ 
வோருக்குமே சாவு." 

எனக்கு விளங்கவில்லையே” என்கிறான்‌ 
அந்தக்‌ தாய்‌. ஸந்யாறி சொல்கிறான்‌. 
அழுத்தமாகச்‌ சொல்ரான்‌ : 

அவள்‌ ஒரு தாளும்‌ இறத்திருக்க 
முடியாது! 

நாடகம்‌ இதோடு முடிவடைகிறது. 
சத்தியத்தைக்‌ காண்பதற்கு வழி அன்பு 
தான்‌. அதுவே மனிதனை தொடவ நிலைக்கு 
உயர்த்து யது, அன்பின்‌ வழியது கூயிர்‌ 
நிலை; அது மறைந்தால்‌ ர மறைத்து 
விரும்‌. அன்‌ சாதனம்‌, அதுவே 
சாகனை, “அன்பே சிவம்‌" என்றெல்லாம்‌ 
தம்முடைய சித்தை எண்ணிக்கொண்டே 
போகிறது. இதுவே தாடகத்தின்வெற்றி. 


அவசரச்‌ சாப்பாடு அவர்‌ வேலையைக்‌ டுகடுத்திருக்கும்‌... 


” மிஸ்டர்‌ ராமன்‌, சிக்கிரம்‌ 
சாப்பாட்டை நூடியங்கள்‌ 
மரு அஙவசரமானா 
ப திருக்கிறது! 


















அவசரத்திங்‌ சாப்பிட்ட பா ட்‌ 
] தால்‌ வயிறு சரியில்லை. 1: 
கல்‌ ரரி இ பிவலை யோ மிகவு ப்‌ டி 





ரீக்சிர த்தில்‌ 


ர்‌ 2. ப! மமியகம்‌ அஆ. 
பட அராமளிக்கம்‌ திர 





லு - 
தண்டா கடா 
கா இதா உதர 


சனை! சபாஷ்‌, மிஸ்டர்‌ ராமன்‌!" 
3 [வலையை நோடிப்‌ பொழு 
டக்க ள்‌ மடிரிரிர்சளே] இன 
















க தேக்கரண்டி 110 % டல்னச்‌ வலத்தில்‌ போட்‌. 
அரி" டடக்‌ பாஸ்‌ ரந்த பேநேர்த்தியான, புதி 
துணர்ச்சியளிக்கும்‌ பானமாக மாறும்‌, தன தனக்கும்‌ 
ஈனோே -ப்சூட்‌ ஸால்ட்‌" இதத்தையளித்து சிம்னாகாட்‌ 
டக்கூடியது. வயிற்றுக்‌ கோளாறுகளில்ருந்து உடன 
டியாக நீடித்த திவாரணமனளிக்கிறது, ஜீரண சக்திய 
சரியாக்குகிறு து 













ஈனோ அவருக்கு 
சீக்கிரத்தில்‌ குணமளித்தது 


ள்‌ ரா ரத 


பஸ்‌ 


ப்பத்‌ 






பரதா 
[1/௪ 


பற்‌ ரி 
11 


ப்ப 
ட்‌ 
நிரானி 
ர்‌ 1 பது 
| ரிபு ப்பம்‌ 
1[11॥ 


ம்‌ ர்‌ 


நிய 
ய்ய [ 


ச ம்‌ 





"சோ, ப்ரூட்‌ ஸாலிட்‌', என்ற வார்த்தைகள்‌ 
ொனஜில்டாட ட்டி மா: உகுகள்‌ 


பிச்சம்‌ [இற்தியா! பிரைவேட்‌ லிமிடேட்‌ 





"ஹெ ந- ர 
காட டுகள்‌ பற டர்‌ 
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அத்ியாயம்‌ 
ததில்லியிலே மசங்கோட்டையில்‌.... 
ணத்‌ தேசியக்‌ சிகாடியை ஏற்று வேண்டு 


மன்று முஉன்றார்‌. அங்கேயே சேவல்‌ 
சிம்மனும்‌ குப்போது வந்றிருந்தான்‌. 


அவண்ைரநணட ய பட்டாள க துரி, எனல்‌ ள்‌ 
சலோ 1"! - இல்லி சலோ!” சான்று 
கோஷமிட்டுக்‌ கொண்டு வர முயன்று 
இல்லிதான்‌. அது! ஆனால்‌ வற்றி 


பபற்று க்குந்தரப்‌ பண்ட வீரனாக 
அவன்‌ அங்கே வரனிவ்லை. பான்வருக்கு 
எதிராகப்‌ போர்‌ புரிந்து பகைவன்‌ என்று 
புூணறுயில்‌ அங்கே. கைழியாகக்‌ கிடந்‌ 
இண்‌, வழக்கு ஒருகப்‌ போடப்‌ மிபுற்‌ ரு 
தால்‌ அப்போனகுக்கு அவன்‌ டயர்‌ 
தப்பியது. ஆகல்‌ இதற்குள்‌ பஇர்சிய 
தனிய ராணுவ க்கை கர்‌ சசர்ந்து மண்ணு 
பபரிய அதிகாரிகளை இராணுவக்‌ கோம்ட்‌ 


டார்‌. விசாரிக்கத்‌ தொடங்கி விட்‌ 
டார்கள்‌. ஷா தவாஸ்‌, னணஸைகல்‌, 


இல்லன்‌ இவர்களுடைய யிசாரணையைப்‌ 
பொறுத்‌ இருந்தது தேவல்கிம்‌। பிலா 
எஜிர்காலம்‌. செொத்தத்தில்‌ இவர்கள்‌ 
என்பா ருடைய ருற்றுமும்‌ ஒண்றுறான. 
இராணுவக்‌ கோர்ட்டார்‌ அந்து நூ ன்று 
பெரிய இத்திய தேசிய இராணுவ அ 
காரிகளளையும்‌ எப்படியாவது குற்றவாளி 
கஸ்‌ என்று நிரூபிப்பதில்‌ மம்நுூரமாக 
இருந்தார்கள்‌. ஆவுன்பரியந்தம்‌ எனாரு 
கா சிட்னசயும்‌ அவர்களுக்குக்‌ ோடுக்க 
சேண்டு சியான்‌ று வித்து விட்டார்கள்‌. 
தலைனமாச்‌ சேனுஇபகி ஆடுன்‌ லக்கிடம்‌ 


அதைப்‌  பரிசிலனைக்கு அணுப்பியிருந்‌ 
தார்கள்‌. அவரி ன ெயெழுத்திட்டதும்‌ 


தங்டனை களர்ஜிகமாகிவிடும்‌. 
இதுற்குன்‌ பாரதநாடு முழுதும்‌ 
பெரிய கிளாச்ளி முண்டுவிட்ட [பாயாக 
நாட்டின்‌ விடுதலைக்காக வெளி நாட்டில்‌ 
நடச்கும்‌ போரில்‌ தெதாதி நலம்‌ 
வத்திருந்தார்‌. இந்திய தேசிய இரா 
ஹவப்‌ படைவீரர்‌ மணிப்பூர்‌, தாகா 
மரிலார்‌ பிரதேசத்தை முகலில்‌ சுதந்திரப்‌ 
பிரதேசமாக ஆக்குவதில்‌ மும்முரமாக 


ச்பட்ட செய்தியை அறித்குதும்‌ அடு மை 
யாகக்‌ இடந்த பாரதத்தில்‌ எல்லாருமே 


'உற்சாகத்இிலும்‌ மகிழ்ச்சியிலும்‌ காழ்‌ 


| ளார்கள்‌. இந்த நடஸர்சா! இெவள்ளாத்தி 
ஹல்‌ பரி ட்‌ (ர. ன்ந்‌ சிம்மாசனழ்துக்கு 


அட்டம்‌ கண்டு பட்டது! 

இந்திய சேசிய இராணுவம்‌ யுத்தத்தில்‌ 
தோற்றுவிட்டது. ஆணால்‌ இந்தத்‌ கோல்‌ 
னிய அதற்கு வெற்றுயாக மூடிந்குது. 

அத்து (இத்‌ இரச பதசிய (ஜா ஹூவலக்கத்ச்‌ 
சோத்து "சேவல்‌ ?ம்மன்‌ தான்‌ இப்போது 
செங்கோட்டையின்‌. ஒரு சுறறஙைையில்‌ 
சினறப்பட்டுத்‌ தன்‌ எதிர்காலம்‌ எப்படமு. 
இருக்‌ ச்சா பன்று எண்ணமிட்டுக்‌ 

காண்‌ புருந்தான்‌. 


1ம்‌ அண்டு ன வரி மாதம்‌ மான்‌ 
ரூம்‌ கேத. செங்கோட்டைக்கு அவளி 
வற்றிக்‌ கூச்சல்‌ வாணகுணகுப பிளந்தது. 
என்ன பேதுபியோ, யார்‌ கண்டார்கள்‌! 
நேதாஜியின்‌ படையே போரில்‌ வஜ்ர 
பற்று வந்தாரசிவா மிய மக்கு பா இரி 
பற்றிக்‌ கூச்சலுக்கு இடமே இல்லை. 
இப்படி. *மிறெய்‌ ஒறிருகு” கோஷம்‌ ப்காட்‌ 
பக்கு அதைக்‌ சங பவறு காரணம்‌ 
அஇடுப்பதாகதக்‌ தோன்றவில்லை, கையாக 
இருந்த சேவல்‌ ம்மனுக்கு. 

கனரின்‌ முசாயடி நதுகி வ்ராஇக்‌ கரவு 
டன்‌ சங்கிலியால்‌ இணை ல்அது வக்‌ இருந்து 
ககுவியுுண்ற பட்டுதி கறக்குது. ௯௬ ஸ்‌ 
குலைவன்‌ கூள்ளோ நுணழார்று யாரோ 
ஈமன்றுபோர்கள்‌ மதுவள்சிம்யானைப்‌ பார்க்கு 
அனுயா கி சிபறுறு வக்கிருப்பகாக்கு ஆரி 
விக்கான்‌; அப்படி அவர்கவைப்‌ பார்க்‌ 
கச்‌ சம்பகுமானால்‌. ஒவ்கசிவாருவராசு 
அவர்களைப்‌ பார்க்க அணுமதுப்பதாகளும்‌ 
சான்னான்‌, 

நேதவல்கிம்பன்‌ அக்குக்‌ காவல்‌ தலைவ 
வின்‌ முசுகுனகு ஏறிட்டுப்‌ பார்த்து, 
பன்று பேரா?" என்று கேட்டபாண்‌, 

“ஆம்‌!” என்று கூரி வெெளியார்‌ வற்து 
னகஇிகளைப்‌ பார்க்கும்‌ அறையில்‌ அவனை 
அழைத்துப்‌ போனான்‌ காவல்‌ தலைவன்‌. 

மாதகலில்‌ மிகா அவனை எதிர்கொண்‌் 
டனழைக்காள்‌. தேவல்பிம்மனின்கையைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு, * கடவுள்‌ நல்லதே 
ஏற்படும்படி அருள்‌ புரிந்துவிட்டார்‌. 
பீகவல்பாபு! நீங்களும்‌ வினானிலேயே 
விலை ஆவிர்கள்‌!"" என்றாள்‌. 

விழு கையா? மாம்‌, அங்தோ அந்த 
* பீன்‌ ஹிந்தி" கோஷம்‌ அவனுடைய 
காதில்‌ விடுதலை மத்திரத்தை உபகேசிப்‌ 
பதுயபோல்‌ இருந்தது. திமிர்ந்து நின்று 
அவன்‌ மிதளிவற்று குரஸில்‌, * பேநகாஜி 
வாழ்க! சுதந்திர இந்தியா வாழ்க!” 
என்று கூறினன்‌. 

“ஆமாம்‌, உங்களுக்குத்கான்‌ வெற்றி! 
தாடு முழுதும்‌ எல்லாரும்‌ கூடி உங்களை 


விடு கலை சசய்யும்படி கோருகிருர்கள்‌. 
க்த்நிஸி, பண்டி த. 3 உக பிவர்களுடய 
சகோகோரரிக்ககயை மீறித்‌ தண்டிக்‌ கே ம்‌ 


டை லை இடு ட ஜ.! 

துணிவு பென்று பிரிட்டிஷாருக்கு ல்லை. 

ஷா நவா ன்‌. ணக ஸ்‌, இட்‌ வட] ௩ 1] ய்‌, 

ப்ட்‌ தம்ப (ய்‌ _ | ஆள்‌ | ஆ பிபி ம ண்‌ சப்‌ ஸ்‌ 
்‌ ்‌ 


ஈத்து சோய்து விட்டார்‌. உங்களையும்‌ 
நிச்சயபாாக அட்டு எவர்கள்‌. 
குள்சளையிய நீங்கள்‌ ஸிடுதலையாம்‌ விழு 
வர்கள்‌!" எண்மள்‌, 
1*மிதா.! நீ எப்ப . நிங்க. வற்தாயார்‌ 
நான்‌ ல்்ு தி) 1 ப்ட்‌ 1 இயம்‌ 
அவர்கள்‌ கண்போல்‌ ச்ம்கதல படுவா 
கமனே.?"" என்‌ ன்‌. மேேவள்ளமியான்‌. 


டை. 
இடா ட்விட்‌ 


கைகா ரி கல்ர ம்‌ 


ஆ! (வு % ॥ 8 ஸூ 
"இனி: அந்தப பயம்‌ இல்ல. இவ்வளவு 
அபத்த ஓம தலைசிகாடுத்துப்‌ போர்முனை 


உ. ௩ ன்‌ க்‌ ன: 1 
பரல்‌ அவர்கள்‌ பிரத்யேக 


பி அனி ட] ப] 
த ட்ப ததை. ப) சகம்‌ 


இருந்ததால்‌ 
அலி ஸாக என்றனை 
யூரி க்க ரார்கள்‌, ணட அியரிய 1 ந 
காரியாகவும்‌ ஆக்கியிருக்கி ர்கள்‌." 
*மிகவம்‌ சந்ரீத மீதா! நீ 
இல்ளிக்கு வந்தது கர்னல்‌ ற 1 சம்பத்து 
மாகத்தானேர்‌ அவர்‌ அப்பயு 
மாகத்‌ இரும்பி விட்டதால்‌ 
கக சககொண்டாரா. 
ம்கட்டான்‌ 


யான்‌ 
ர சத்யம்‌ ம்‌ 


ங்்ங்சோ யாராவ 
து ஆல்‌ 
த்‌ ங்ஃ்ஷ் என்ன? எனறு 
தி க ர ட்பட்குர , 

அப்‌ பாது மீதா 1 தஙவணளாப்‌ 
அப்புறம்‌ பேசலாம்‌" என்முன்‌, 

என்‌? அவளணைாப்‌ பற்றி உன்னிடம்‌ 
பேரித்தான்‌ அக பேண்டும்‌. அவ்வளவு 


பறி ழி 


உ ர்ச்‌ எ அணை கபட ப 


்‌! 
ப்‌ 


துர்‌ ச்சலும்‌ அத்தனை புத்தி நுட்பமும்‌ 
உள்ள வணாப்‌ த்தா ன்‌ உண்ணிடம்‌ 
ப்பாசவேண் நம்‌. உன்‌ மயல்‌ "யால்கானே 
அவர்‌ பமக ப்பர்க்கையேே அடியோடு 
மாற்றிவிட்டார்‌!" என்றன்‌. 

மிதா சும்மா இிரர்க௱ன்‌, 


பு 


அணல்‌ சதவ? ம்பானணல்‌ சும்மாவிருக்க 
க ம்‌ ்‌ 
மழு. யனின்ங்ப  ** திதா பார்‌, மிதா] 
[. டா ட்‌ று ர 1 
ஒர நிமித்தம்‌ அப்பு ஒரு மாறுதல்‌ 


1] 1 1॥ டயர்‌ ல்‌! டார்‌ ஙு 
ருடைய 


அது 
பாணில்‌ ர 
"ப்‌ ப ர்‌ ப்‌்‌ ர்‌ ழ்‌ டு ்‌ ற்‌ 


வஎாற்யாட்டது, அவ 
எவவளவ எிறுயபபாக 
என்ப ற்கு 
அது சவ நிச்சயமான அ பிகு மிய யிற்று, 
முப்பபோது என்‌ வாழ்த்துக்கறறா த்‌ செரி 
விக்கலாடா?"" என்முன்‌, 
12 கபம்‌ 


டம்‌ 


ர்‌ ரி [கக 
ர்‌ நரகப்‌ 209 
ம. | க 
ந வ வரி ம 
மது கலா. ட 
ககர ணி மட 


யா்‌ படத்த மித (ர 


சிவளுக்து விட்டது. 
எம்மான்‌ மட்டும்‌ பேசிக்‌ 
ன ரா கம்‌ அழி “ம்‌ வாரப்‌ பெண்‌ 

ல்‌ கக்‌ தண்டனை - மரண 
கண்டனை கிட்‌ 1 /ரிருந்கா இயம்‌ ந்‌ எல்லா 
வற்னறயும்‌ பொறுத்துக்‌ கொண்டு என்‌ 
வது ஒருகான்‌ சுகமாக வ 1 வேண்டும்‌ 
என்றுகாண பீகாரிமீனன்‌. மிமீதா 
எனக்கு விடுகைே 
ஐது! அணி கவலையில்லாமல்‌ 


ரதத 1 அட்‌ 
வி அம்ர்‌ ஸரி பத 


நீ ்‌ 1] [॥ ்‌ ரி 10.4 





யாக வாழ வேண்டும்‌, நீங்கள்‌ இருவரும்‌ 
தீடூமி வாழவேண்டும்‌, மிதா!" என்றான்‌. 
மிதாவின்‌ சுண்களிலிருந்து நீர்‌ 
வழிந்தது. 
பிபிதன்ன, மிதா 
தான்‌. எண்ணினபடூ 
என்றான்‌ சதேவல்ரிம்மன்‌, 
"உங்களுக்கு அதனால்‌ இன்பம்‌ இருக்‌ 
குமாரா அதைப்‌ பறித்துவிட்டு என்‌ 
சுனவு நினறைவேறித்தான்‌ என்ன பலன்‌! 


அப்படியா 
கடக்காமச்தா?"" 


நாங்கள்‌ ருடித்தனம்‌ அடக்தித்தான்‌ 
என்ன இலாபம்‌?” என்னுள்‌ 
"“பிஇல்‌ என்ன தவறு? அந்து உலகத்‌ 


இல்‌ தப்ப பரகாது சிட்டா? நின று 


பேவேறி விடுகிறதா, என்னார்‌ ஆகவே, 
"எல்லாருமே ஒரேமாதிரி" இன்பமாக 
ர்வு தகு பது நடச்காத காரியம்‌! 


"அவர்மேல்‌ காதல்‌ ககொண்டேடேனே, அது 
ஒன்றே போதும்‌, பரம இருப்கி" என்‌ 

யே உன்றுடைய காதல்‌ எனக்குக்‌ 
ட்டாவிட்டாலும்‌ பரவாயில்லை; 
எனக்கு இதுவரையில்‌ சிட்டிய2த 
போதும்‌. அன்று நீ சொன்னதை நான்‌ 
அதரம்‌. மாட்டேன்‌." 

“அது க்கட்டும்‌; நீங்கள்‌ இன்னும்‌ 
இந்தர்‌ செங்கோட்டையில்‌ சிறைப்‌ 
பட்டுத்தானே இடக்கிறீர்கள்‌!...மங்ற 
வீவரங்களளல்லாம்‌.. செவ்ளியில்‌ வந்து 
பிறகு பேசிக்‌ கொள்ளலாமே... வெளியோ 
இன்னும்‌ இரண்டு பேடன்‌ கங்களைப்‌ 
பார்க்கக்‌ காத்துக்‌ கொண்டு குக 


(ப மந்தட்‌ ஒருத்தி உடத்துமா,; பின்‌ 
னாுத்தர்‌... 


மகா மெளனமாக ருக்க வ சேவல்‌ 
சிம்மன்‌ அடகு ஆசாமி யார்‌ என்று 
கணாகித்துக்‌ கொண்டான்‌. *"கரினல்‌ ராய்‌ 
தானே? டுனதுச்‌ சொல்லது தயங்கு 
வான்‌, மிதா!"" என்றான்‌. 

மிதா முகத்தைத்‌ தாழ்த்திக்‌ ககொண் 
டாள்‌. அடுக்கு கணம்‌ அவள்‌ முகத்இல்‌ 
ஓர்‌ ஓனி படர்ந்தது. * "உங்கள்‌ வழக்க 
மடத்தியதிலிருந்து அவருடைய வாழ்வே 
புதுவிதமாக மாறிளிட்டது ) ணம 
மோகம்‌, சீமை எதுமான்‌ உத்தரவு, 
இராணுவ உடை ஒழுங்கு இவை எல்லா 
வற்ளறயும்‌ விடத்‌ தேசந்தான்‌ நடயார்‌ 
வானது என்று அவர்‌ ெதரிந்துகொள 
டார்‌. கண்மையில்‌ உங்களைப பார்த்து 
பிற்பாடுதான்‌ அவர்‌ தாம்‌ இன்ளுர்‌ 
என்பதை உணர்த்தார்‌. பதிலே எனக்கு 


எவ்வளவு இன்பம்‌, எவ்வளவு மடிப்பு 
மட்க கடன்‌! என்றாள்‌. 
"எனக்கும்‌ தஇுணால்‌ எவ்வளாவு 


பெருமை எற்பட்டிருக்கிதது, பார்‌! அது 
வம்‌ என்‌ அதிர்ஷ்டந்தான்‌. உணன்னிட 
மிருந்து மதிட்பு காரணமாகக்‌ தானே 
என்னிடமும்‌ அவருக்கு மதிப்பு ஏற்பட்‌ 
டது?!"" என்றான்‌ தேவல்சிம்மன்‌, 


ர்க்‌? 


மிதா, **அவர்‌ பவவெரிலயை விட்டா 
யிற்று. ஹைகோர்ட்டில்‌ செர்ந்து 
தொழில்‌ நடத்துவதாக இருக்கிறுர்‌. இம்‌ 
காட்டுத்‌ கலைவா்கள்‌ எல்லாரும்‌ அனு 
ருடைய எதிர்காலம்‌ பிரமாதமாக 
க்கும்‌ என்கிறார்கள்‌” என்றாள்‌. 
ரப சண்டி சிரித்துக்‌ கொண்டே, 
* என்னயும்‌ நான்‌ வாழ்த்திக்‌ டான 
சவண்டியதுகான்‌. நான்தானே அவி 
குடைய முதல்‌ கட்சிக்காரன்‌", என்றான்‌. 
நரம்‌ ஆங்க்‌ கெபண்டிருநதுத்‌।! காவல்‌ 
குலைவன்‌ சற்றுக்‌ மிதுாரயவில்‌ தின்றிருந்‌ 
ஜான்‌. மீதா உடனே, எங்கள்‌ இரண்டு 
பபருக்கும்‌ உத்தமா கங்களை எட்படி 
உள்ளுறு சேசிக்கிறுள்‌. என்பது அ்குளி 
வாககு பெதெரிந்து விட்டது. சாட்சியம்‌ 
ம்சால்லும்போதே அரு தரித்து, 
இல்லாவிட்டால்‌, அட்படு மூர்ச்சையாகி 
விமுவாளார்‌ இல்லீக்கு வந்ததும்‌ கவனித்‌ 
பேதன்‌. இனமும்‌ அவள்‌ இந்தச்‌ செங்‌ 
கோட்டைனயள்‌ சுற்றியே வட்டமிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கி முள்‌. ஏன்‌ என்று சொல்ல 
வும்‌ வேண்டுமா?" என்றாள்‌. 
ரதவல்சிம்பானின்‌ முகத்இல்‌ க! 
கடுடபுக்‌ செதன்பட்டது,  **சரிழ; சரி] 
பிறத்தியாருக்‌ ராகடின்மும்‌ நீவக்காகத்து 
வாங்கிப்‌ பேசாதே!" என்றாண்‌. 
பின்னல்‌ காவல்‌ தலைவன்‌ சற்றே 
௬ம்‌ சத்தம்‌ சேட்டது. “நெரமா 
ஐது, புறப்படுங்கள்‌" என்பதுதான்‌ 
அக்ரற்ரு அம்த்கும்‌, 
மீதா புறப்பட்டு வியவோள்‌, சேவல்‌ 


சம்மனின்‌ வாழ்க்கையிலிருந்து இச 
சடை மூறையாக அவள்‌ பொய்‌ 
வி்கிறன்‌, 


அந்த இராணுவ வீராரணையிலிருழ்து 
அஙன்‌ மீண்டால்‌ - மீள முடியம்‌ என்‌ 
பகை மீதாதகான்‌. செகளிவபடுத்தி விட்‌ 
டாளே - எண்ன நடக்கும்‌ 7... றய! 
அதுவும்‌ ஒரு வாழ்வா? உயிரோடு 
மருந்தும்‌ மாணதண்டனை அநுபவிக்கிறு 
பத்ரக்சான்க்‌ 

டர இப்போது அவளுக்குச்‌ எரிக்க 
ப்்க்க்சதோடு வியை தா வண்டும்‌. 
அதோ அந்தக்‌ கிராதிகளுக்கு அப்பால்‌ 
“ருக்கும்‌. அணறையில்‌ கானல்‌ ராய்‌ காத்‌ 
கருப்பா ரே! அவெ இரில்‌ மிதா மூகம்‌ 
வாடித்‌ இரும்யபிணால்‌-.? அது சேவல்கிம்பா 
பண்மிக சிபருந்‌ கோல்விகாபனே 7 அவன்‌ 

இாற்றிருக்கலாம்‌ ஆணால்‌ அனருப்‌ 
சிபாருட்படுிதக்கக்‌ கூடாது. சிரித்கு மாகத்‌ 
கோடு அத்குத்‌ கோள்னவியை ஏற்று மிதா 
வக்கு அவன்‌ விடை தரவேண்டும்‌. 


_ வீரனுக்கு அ தானே அழகு 1 தேவல்‌ 
சிம்மன்‌ தலை சிமி நீது நின்றான்‌. 
பிர்‌ தர பபவேஷ்டியும்‌ ஜிப்பாவும்‌ 


அணிந்த கொண்டு உள்ளே வத்த அவர்‌ 


% 


தாம்‌ ஒரு சமயம்‌ தற்கால இரா௱எறுவ 
உடையுடன்‌ ஒழுங்காக விளங்கிய காரனல்‌ 
மாய்‌ எவ்று சொல்லயிவ முடியாது. 


அப்படி இருந்தது அவர்‌ தோற்றம்‌, 


அனால்‌ முன்‌ போலவே தன்னம்பிக்கை 
புடன்‌ அவர்‌ வத்து நின்றார்‌. அவருடைய 
நடத்தையும்‌ பாணியும்‌ மூன்மாடுரியே 
இனிமையாகத்தான்‌ இருந்தன. பெரிய 
மனிதர்‌ என்று செருக்கில்லாமல்‌ பண்‌ 
பாடும்‌ பணிவும்‌ உள்ளவராக வ அவார்‌ 
காட்ரியளிக்‌ கார்‌. 

ராய்‌ மிகவும்‌ மெதுவான குரலில்‌, 
“தங்களிடம்‌ என்‌ மனமார்ந்த தன்றி 
யைத்‌ செரிவிக்கவே வந்தேன்‌ "' என்றார்‌. 

தேவல்டிம்மன்‌ வியப்புடன்‌, என்‌ 
னிடம்‌ ன்றி மிதரிவிக்க வத்தீர்களா 7 
நான்‌ அல்லவா என்னை யிர்‌ தப்ப 
வைத்குகற்காக உங்களுக்கு என்றென்‌ 
றும்‌ நன்றிசெ லூத்தவேண்டும்‌!""என்றான்‌. 

இவ்வ; அவலை. த்வ்‌ க்கு நான்‌ 
சேசொல்வது புரியவில்லை. நீங்கள்கான்‌ 
எவ்‌ சகண்ணைக்‌ இறத்தீர்கள்‌. பேறுவதறி 
சுரிய செல்வத்தை உங்களால்கான்‌ 
பெபறுக்‌ காடுதிது வைத்தேன்‌!" 
உங்கள்‌ வெற்றி வழிகோ பெரிய 





பேரிய வெற்றிக்கு வ ர்‌ பல்பு 
அண்டவளை வேண்டிக்‌ காள்‌ வன்‌. 
தா்‌ நாடு இந்த ஐய்‌ ஹிந்தி என்ற 

க்வனியை என்றென்றும்‌ மறுக்காமல்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌"" என்றார்‌. 

ப ்‌ உங்களைத்தான்‌ வாழ்த்து 
ப்ரபு உங்கள்‌ ன ளம்ம்‌ நலனையும்‌ 
கருதாமல்‌ நீங்கள்‌ எனக்காக மட்டு 
மன்றிச்‌ சுதந்திர இந்திய இராணுவம்‌, 
நர்‌ நாடு எல்லாவற்றுக்காகவுமே 
உணழைக்கிறீர்கள்‌."" | 

துன்னலம்‌ கருகாமல்‌ உறழைத்ததைப்‌ 
பற்றி அவன்‌ குறிப்பிட்டபோது அவ 
ருக்கு மிகாவைப்‌ பற்றித்தான்‌ உடனே 
நினைவு வந்தது. இராணுவப்‌ பதவியை 
அவர்‌ விட்டு விட்டார்‌. ஆணால்‌ அதையும்‌ 
ன்ட ன்னும்‌ கூயர்வான பெபொருன்‌ 
இடைத்து விட்டது அவருக்கு. மிதா 
அவருக்குக்‌ எடைத்து விட்டாளல்வவார்‌ 
பிதவல்‌ ஏிர்மன்கான்‌ உண்மையியே யே 
கன்வலமைந்றுவார்‌? அவர்‌ வாவவளாவு சுகளு 
மாக அத்தனை கஷ்டத்தையும்‌ அபபொறுத்‌ 


துச்்சிகாண்டு, கால்வியை ஒப்புக்‌ 
மெகொண்டுவிலகி நிற்கிறார்‌, பா ணன்‌ 
சால்‌ 


என்று மிதாவே தெளிவாகச்‌ 
யிருற்கான்‌, 

ஆகவே, 3கேவம்சிம்மன்‌ நன்றாக வாழ 
வேண்டும்‌. என்பதுகான்‌ அவருடைய 
பீேகோரிக் க. அதைச்‌ செசொல்லத்தான்‌ 
அவர்‌ இங்கே வந்தஇருற்கார்‌. நேவல்‌ 
சிர்மனின்‌ பெருமை சதெரிந்ததால்காபே 
மிதா அவடழுக்குக்‌ கிடைத்தாள்‌! ஆகவே, 


பையன்‌. காலைக்‌ தவறி மிஇத்து 


விட்டு பன்னிக்கணும்‌ என்று பொன்‌ 

பண்‌ , மரியாதைக்காக அத்தம்‌ 
ப பெரியவர்‌ ஒர்‌ அப்பிள்‌ கொடுத்தார்‌. 
ப தகப்பனார்‌: அப்புறம்‌? 


ப பையன்‌: எனக்கு து பரக அ 


அதிற்கள்‌ அவர்‌ கால்கள மடக்ல்கக்‌ 
மகொண்மி விட்பயார்‌! 





அவணுக்கு அனமைஇ எற்படுவதையே 
அவர்‌ விரும்பினார்‌. 

சற்றே தயங்கி விட்டுப்‌ பிறகு மெது 
வாக, '*இன்னொருத்தியும்‌ வந்திருக்‌ 


இருள்‌ உங்களைப்‌ பார்க்க, அவளுடைய 
கப்‌ நீங்கள்‌ புரிந்து மசேகோொள்ன 
பேவேண்டுொன்று கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌! 
அவ்வளவுதான்‌ "" என்றார்‌. 
மேகுவல்ரிம்மன்‌ மிதானின்‌ மனம்‌ புண்‌ 
படும்படி சற்று எரிச்சலுடன்‌ பேரின லும்‌ 
ராயிடம்‌ அப்படுப்‌ பேசு நூடியுமார 
ஆகவே, மெளனமாக நின்றான்‌. 
ராய்க்கும்‌ அவண்‌ மான பேவேசனை 
வ ணக அகக்‌ அள்‌ ஒண்றும்‌ சள 
ததுபொல்‌ அவபன சள்ணுறு வா 
விட்டு அங்ங்்ருந்து வெளியேறினார்‌. 
அடுக்கு கணம்‌ உத்த அவனர 
வத்து தீன்றுள்‌. அவளிடம்‌ என்ன பேசு 
வகென்றே தேவல்சிம்மனுக்குப்‌ புரிய 
வில்லை. அவளை மாதா ஹரியாசு 
ஆக்கிவிட வேண்டுமென்ற கற்பனையில்‌ 
அவன்‌ ஒரு சமயம்‌ ஈடுபட்டிருந்தான்‌. 





ஆனால்‌ ஒரு நோக்கம்‌, ஒரே கருத்து 
இவற்‌3ரடு ஒரு வேலையில்‌ இறங்கினால்‌ 
ஒருயிர்‌ ஆகிற நிலை எற்பட்டு விடும்‌ 


என்பதை யாரும்‌ இதுவரை சதேவல்கிம்ம 
னுக்குக்‌ தெரிவிக்‌, இல்லே, சாஸ நாட்டி 
 பத்தன்பேோனது பதிவு செய்கு பேச்ிசெல்‌ . 
லாம்‌ அவணுக்கு இப்போது நீகவுக்கு 
வந்தன, ஓர்‌ இளம்‌ பபஸ்ணின்‌ புஇிய 
அமைதஇயான அன்புதான்‌ அது ! 
இரண்டு சக்கிமக்கிக்‌ கற்கத்‌ கெய்கு 
தால்‌ தீப்பொறி உண்டாகிறது. ஆனால்‌ 
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பேதேவல்சிம்மன்‌ என்றுமே உத்தமாப்வொடு 
அந்கரங்கமான கருத்து எதையும்‌ வெளி 
பீடனில்லை. அவள்‌ எத்தகு ழு அன்‌ 
பேணும்‌. அதற்கு அவன்‌ 
ணரர்டத்ராரார்‌ அது எல்லாம்‌. இருகுலைக்‌ 
காகலாகவே இருந்துது , 
ஆணால்‌ ஒரு கல்லின்மேல்‌ இன்னொரு 
கல்‌ விட்பாமன்‌ வந்து மோதலும்‌ தீப்‌ 
பொறி உண்டாகத்தானே உண்டாகும்‌ இ 
அப்படியானால்‌ தேவள்சிம்ம 
விஷயத்தில்‌ ஒரு பொறப்பு இலலை ட 
ட்கள்‌ உக்குமா விஷயமாக ரே 
பாறுப்பு அவ 
ன சல்மரது அவன்‌ ராணுவ ன்சாரணை 
 ண்போது அவ்வளவு அவஇயப்பட 
தோ்ந்தது, அவனை மீட்சப்‌ போய்கு 
காசே உ த்தமானின்‌ கனிப்பட்ட 
உதயம்‌ - அன்பு வெளியாயிற்று ! 
ஆனால்‌ எற்கனவே அன்‌ மிதாவுக்கு க 
தன்‌ உள்ளத்தை அர்ப்பணம்‌ செய்து 
விட்டாளே ! இந்த உலகில்‌ இனி யாருக 
சச்‌ கொடுக்கவும்‌ அவணிடம்‌ இன்றும்‌ 
ம்‌ யே! கூலங்்ல்‌ ஒருவன்‌ ஸகயில்‌ 
ஒன்றும்‌ இல்லாமல்‌ கடனாளியாகி 
விட்டால்‌ எாறைக்குப்‌ போகபவண்டி 
ர்க்‌ தேவல ம்மனின்‌ மானம்‌ 
இிச்மொன்று ஆகினிட்டபிபொது 
கூத்தமா அவனைக்‌ காதவிக்கிறாள்‌. என்‌ 
பதற்காக அவளை வாழ்க்கைத்‌ தணைனி 
யாக்கி மணம்‌ எண்ணும்‌ க அத்த்ள்‌. 
யில்‌ வாழ்தான்‌ முழுவதும்‌ ராவ 
அடைத்து வைப்பதா, என்னு? 
ஏதாவது பபச பேவண்டுமே என்ப 
கற்காக, அப்போது 1* உண்பீஅயும்‌ 
நேகாஜியின்‌ சேவையில்‌ இழமுர்துனிட்டு 
எவ்வளவோ அிதால்லை கொடுத்து விட்‌ 
டேன்‌; எவ்வளவு ஆபத்தில்‌ இயாத்து 
விட்டும்‌ நீ அதைப்‌ பபரும்‌ பாக்கியாஙாக 
எண்ணி ஏற்றுக்‌ கொண்டாய்‌. கன்‌ 
தரிச வாரவத்தை என்றும்‌ போற்று 
வா்‌. உண்‌ அப்பாவுக்கு என்‌ வணக்கத்‌ 
னக தெரிவி '* என்றான்‌ தேவல்கிம்‌ மன்‌. 
அய்யா என்றதும்‌ உத்துமா, !* அவரும்‌ 
ரங்கே பஇல்லியிள்தான்‌ இருக்கியா. 
ங்கள்‌ விடுகுலை ஆனதும்‌ அவனர 
பார்க்க வரவேண்டும்‌" வன்றாள்‌. 
மறுபடியும்‌ இத்து பசவேவேறிச்சென்று 
மனத்தில்‌ போராட்டம பேதரவேண்டுமா? 
அவன்‌ தஇணக்காகல்‌ இயங்குபவனல்ல்‌, 
ஆல்‌ ௧ மா 1? அவளுடய 
ண்ணமக்காள்‌ ண்ணி அவனிடமிருந்து 
சவெண்டியதுதான்‌. 





எல்கே ருக்க 
வஹக்குக்‌ கொடுக்க அவஹூக்குச்‌ சக்த 
ல்லைஙைியா அவன்‌ கண்மணெதரே ஆடுக 


கழி. படுவோம்‌ என்று இக்தமாகச்‌ 
சொல்வது கூடச்‌ சரியன்‌ 
மன்‌ 1 இண்‌ 


தாலும்‌, தே 
சட அனங்வ்்‌ பபண்ணின்‌ தகப்பளணார்‌ 


ப] 


க்கு உணடு. அவ! 


நாடே போற்றும்‌ தரி பெற்றவர்‌. 
நிச்சயமாக வந்து அவரைப்‌ பார்க்‌ 
கிறேன்‌ "" என்றான்‌. 

சற்றுப்‌ பொறுத்து அவன்‌, !* உங்கள்‌ 
கனரில்‌ இப்போது எல்லாம்‌ சரிப்பட்டு 
விட்டிருக்கும்‌. அங்கே உன்க்க. வ்ஷண்கிர. 
மஇப்பாக நட வார்கள்‌, தெர்‌ சீ 
இனத ல்க ஈம்கு எனக்கு 
மாகி க்ஸ்‌ ॥ சா்கிகார்‌ தங்கள்‌ 
இர ந்தன ்‌ கசாட்சியாகப்‌ போட்‌ 
டாலும்‌ நீ மிகும்‌ துணிச்சலாகவும்‌ 
வீரமாகவும்‌ நடந்து கொண்டாய்‌. 
உங்கள்‌ சரா டப்்போது அ 
நிச்சயமாகத்‌ தரத்துக்கும்‌" என்றுன்‌ ள்‌. 

உதக்குமா தமிலகுனிந்தபடு யே வும்‌ 
மெதுவான குரலில்‌, **மறுபடுயும்‌ எப்‌ 
போது ரபியது 7" என்றான்‌. 

அதற்குக்‌ தேவல்கிம்மன்‌ பதில்‌ அளிப்‌ 
பதற்குள்‌ சிப்பாய்‌ ஓருவன்‌ வந்து, "*அற்கு 
அய்மான்‌. | தி! பயட்டாக காட்டம்‌, 
நேரம்‌ ஆகிறது "' என்றான்‌. 

தவல்‌ - ம்மனுக்கும்‌ இப்படி வெறிச்‌ 
சென்ற அந்தி கோம்‌ வந்துவிட்டதா 7 
ஒரு நிமிஷ நேரார்‌ இந்தச்‌ சிந்தையில்‌ 
தூழ்கியிருந்தான்‌ ேதேவல்ிம்மன்‌, பிறகு 
தன்னைச்‌ சமாளித்துக்கொண்டுி தின்றான்‌ 
அவன்‌ வீரன்‌; யுத்த டருஷன்‌ / அவண்‌ 
கோோற்கவாம்‌ ! ஆனால்‌ அதைச்‌ சட்டை 
செய்யவில்லை அவன்‌. வாழ்வோடும்‌ குன்‌ 
விதிபயோடும்‌ போராடும்‌ வனிமை 
கிறத, பட்டபா ஒன்ற எல்லாவற்கதையும்‌ 

ட... அவஹுகமுக்‌ கணா தது படிபரிய 
இலாபம்‌, அவனுடைய அறிடீநேரம்‌ 
பவெறிச்சென்றில்லை ; அதுல்‌ செல்ண 
படித்திருக்கிறது- ககுந்திரப்‌ டத்‌ 
அவன்‌ தன்‌ உடவினின்று இரத்தத்‌ 
சந்இயிருக்கறான்‌. இரத்தம்‌ தோய்ந்க 
தவ்‌ இதுயற்னதை அர்ப்பணம்‌ செய்டுருக்‌ 
இழுன்‌. அந்த இரத்தத்தின்‌ செம்ன 
வானத்தில்‌ நகீறைந்திருக்கும்‌ - வேறு 
ஒன்றும்‌ இல்லாதபோது அதுவாவது 
நீடித்கிருக்குட்டும்‌. 

கூத்தமா மெல்ல (மெல்ல (இரும்புக்‌ 
வராது போட்ட சுதவண்டை சென்‌ 
ரன்‌, என்ன கதோன்றியகா தெரியாது, 
ஒருதரம்‌. இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. தேவல்‌ 
்ம்மனு ம்‌ அவளைப்‌ பார்த்தபடி நிமிர்ந்து 
நின்றிருந்தான்‌.  அணணுடைய நாகம்‌ 
அற்இச்‌ செவ்ிவொனிபட்டு ஓளிர்க்கது. 

“ரிட்ரீட்‌ " வாசிக்கும்போதே ௮ 
பேலேயார்களருைடைய (யூனியன்‌ - 
கொடியையும்‌ அன்றாட வழக்‌, பஸ்‌ 
செங்கோட்டையின்‌ உ சிசியி லிருந்து 
சமல்ல மெல்ல இறக்கினார்கள்‌. கோட்‌ 










“டையின்‌ செங்கல்‌ சுவர்களில்‌ அற்இயின்‌ 


சாயல்‌ 


துயரின்‌ 
(முற்றும்‌ 


சசலவ்வொளி ஏதோ 
போல்‌ படித்தது. 


சபரிமலை யாத்திரை 


ர்.ரிரி ற்கடவைக்‌ கடைந்கு பிறகு இடைக்கு 
அமிர்குத்னகைப்‌ பெற்று அகரா்கள்‌ அரப்‌ 
பாயக்‌ களித்துக்‌ கொண்டுருந்குவா்‌. அக்‌ 
தருண த்இல்‌ அனாரர்கள்‌ அடல்‌ பாடல்கள 
சியல்லாம்‌ திறுத்இனி டு, அமிர்தம்‌. அழுக்கு 
பவண்டும்‌ என்று ஆசையையும்‌ புறுக்ககை' தவ 
விட்டுத்‌ இகைத்துக்‌ கண்‌ மில்லகு ந பியபடு பிறு 
எரு இனணைனய நோகிகியவாறு 'அிருக்களர்‌. 

அபாடி அவர்களது களனளாம்னகு சார்த்த 
அற்கு அஇரயம்‌ எண்ண ர அது ஓரி அழுவியின்‌ 
காற்றர்தகான்‌. அமிர்கக்னகையும்‌ வேண்டா 
ம்ல்‌ அவளையே ஸிரும்பும்படி செய்து அந்குப்‌ 
பேபோழகி யார்‌? -- ஆம்‌! அவள்‌ மோகினி! கன்‌ 
அழுகு வலை வீச்சால்‌ அத்து அகரர்கிளை யும்‌ 
அலமந்து வாய்‌ பிளந்து திற்கிசி செய்தாள்‌. 
மோகினியின்‌ ஆட்டபாட்டங்களில்‌ அகரர்கள்‌ 
அமிர்து கலசத்தை பாறுத்தணர்‌, மோகினி 
லாகவமாக அந்தக்‌ கலசத்கைகைத்‌ சன்‌ காபில்‌ 
சசியற்துக்‌ கொகொண்டாள்‌ . 

மோக அகாரரிகளிட மிருந்து பெற்று 
அமிர்து கலசத்துடன்‌ வெற்றிப்‌ புண்ணகை 
முகத்இல்‌ இனைழவயோட அன்ன நடை பயின்று 
வந்தாள்‌, அவளது அளவற்ற செனந்தரி 
யத்தைக்‌ கண்டு நஞ்சுண்ட நாயகனே மதி 
மயங்கிப்‌ போய்னிட்டார்‌. இறைவனின்‌ இரு 
விளையாடல்‌ கணுக்கு எல்லை எது? *இைதை 
ஒழிக்கக்‌ கடவுள்‌ அவதாரம்‌ செய்வார்‌” 
என்பது உண்மையாயிற்று. அவா களது மைய 
விணன்‌ சாஸ்தா அ. குயமாணார்‌, பேவரிகள்‌ 
மல்ழ்சிரி வெள்ளத்இல்‌ மூழ்கினர்‌. ராக்ஷ்ஸி 
மணியின்‌ கொட்டம்‌ அடங்க வழி பிறந்து 
னிட்டது என்று அவர்கள்‌ கு.காகவித்களர்‌. 


அஅிடாத்க காழி, வன விலங்குகண்‌ 
இணைந்த அந்தக்‌ காட்டிலே ஒரு குழந்தை 
"வீல்‌" என்று கத்திக்சகாண்டிருந்தது. அந்தச்‌ 
சமயத்இன்‌ காட்டில்‌ வேட்டையாட வந்து 
பந்தலம்‌ ராஜா அத்தம்‌ குழந்தையின்‌ காரன்‌ 
கேட்டு ஐடோடி வந்கான்‌. ஜோதி சொளுப 
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மான அந்தக்‌ ரகுழ்த்னதயைக்‌ கண்டதும்‌ 
தனக்கு வாரிக ஙவிடைத்தகாக மகிழ்ந்து 
அரண்மரினக்கு எடுத்துச்‌ மென்றான்‌. 
காட்டிலே கிடைத்து அந்சுதி ட்சிதுய்வாக்‌ 
குழந்தை அரண்பனையிலே சிரம்‌ சிறப்பும்‌ 
பெற்று வளர்ந்தது. ஆணால்‌ களர்‌ பியோ (2 க 
யாத குழந்தைக்கு அடித்த அடுரிஷ்டத்தைக்‌ 
கண்டி பொனறாமை வற்யடுவது இயல்பு 
காணே? ராணி நோய்‌ இரப்‌ புலிப்‌ பால்‌ 
வண்டும்‌ எண்று யாதிஇரி அவனைக்‌ காட்டுக்‌ 
ரத்‌ துரத்தினான்‌. அல்‌ அவன்‌ அனுப்பிய 
இம்‌ நல்லகாகப்‌ போயிங்று. இல்வாவிட்டால்‌ 
மஷியை மார்த்கனம்‌ செய்இருக்க நுடியுமா 7 
காட்டியே மாரக மூனிவரைச்‌ சத்இத்த 
பபாது அவரிடமிருந்து கன்‌ பிறப்பின்‌ இ கா்‌! 
யத்தை உணர்ந்கான்‌ சிறுவன்‌. மகஷியைக்‌ 
கோல்ல வேண்டிய பொறுப்பை அறிக்கான்‌. 
அடு த்தகணமேோ கன்‌ வல்லமையில்‌ மங்ஷினக 
ஜிர்மூலம்‌ செய்துவிட்டு, ராணிக்குத்‌ தேவை 
யான பாஜுக்காகப்‌ புலிக்‌ கூட்டத்தையே 
அரண்மனைக்கு இழுத்து வந்து ொறிதாண்‌. 
அப்பவோாரயுதுகான்‌.. அவன்‌ தெய்வாம்சம்‌ 
பொருந்தியவன்‌ எண்றுறிந்து சபரிமலையில்‌ 
அவணுக்குக்‌ கோயில்‌ எடுப்பிக்களர்‌ ஈக்கள்‌, 
வனவிலங்குகள்‌ மிகுந்து சபரிமலையில்‌ 
ரீகாயில்‌ கொண்டு மக்களையும்‌, இந்துக்களை 
யும்‌ அவன்‌ காத்து வந்தான்‌. ஸவாண்தா, 
ஐயப்பன்‌ என்று தெய்வப்‌ சபயர்‌ பூண்டு, 
ப்கரள மக்களின்‌ கன்னங்‌ குவாந்கு கடவுள்‌ 
இன்று வட்சக்கணக்கான மக்களின்‌ வழி 
டிம்‌ தெய்வமாக விளங்கி வருகிருரி, எாக்கள்‌ 
இந்தக்‌ கோயிலுக்குள்‌. ரெல்லக்‌ கடுமையான 
விரதம்‌ எடுத்து, மிருகங்களின்‌ பாத்இயில்‌ 
றஐவனைத்‌ தரிளிக்கர்‌ செல்கிறுர்சள்‌. மகர 
க்கு உற்சவம்‌ ஜனவரி பிற்‌ தே இயினிருந்து 
ரித்‌ தததி வரை தனடபேறுவிறுது. செகவ்வ 
நம்பிக்கையிலேயே தலைசிறுக்கு பெல்ட்‌ 
புனே கேரள மக்களின்‌ காக்கும்‌ எசிகுய்வமாக 
விளங்கும்‌ ஐயப்பன்‌ தான்‌ விற்றிருக்கும்‌ சபி 
மாலைக்கு ஏராளமான மக்களை ஈர்த்து அவர்க 
சூஃ்கு இன்னமும்‌ அருள்பாலித்து வருவிரான்‌. 


த்‌ 








நீர ப ய்வ்லை பர 


இல புத்தகங்கள்‌ எடுத்து 
னவத்நுக கொண்டவுடனே ஒரே 





மூச்சில்‌ படித்து முடித்துவிட 
பேவேண்டும்‌ என்று தோன்றும்‌. படித்து 
முடித்தவுடன்‌ இன்னெருதுரம்‌ படிக்க வேண்‌ 
டும்‌ சான்று ங்காயாகக்‌ கசக்கும்‌ 
அரணம்‌ புத்தகம்‌ வடுத்சுவுடனே 
ஈழச்‌ படித்துக்கொண்டே போக 


பவண்டும்‌ என்று சோன்றுகிறது, படித்து 
நுடிக்கவுடன்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ படித்த 
ய உயயே படிக்க வேண்டும்‌ என்று 
கோன்றுகற து. | 
வேளிதாடுகளுக்குச்‌ சென்று வருபவர்கள்‌ 
- எத்துனைவோ பயோர்கள்‌ தங்கள்‌ அனுபவங்களை 
எாரசரருங்கிருர்கள்‌. அவர்களில்‌ 
வனக, வெளிநாடு | வானும்‌ புதுமை 
கரக்‌ கண்டு, அவற்றில்‌ தங்கள்‌ கள்ளத்‌ 
கைப்‌ பறிகொடுத்து விட்டு வியந்து நிற்ப 
வார்கள்‌ ஒரு வகை, வெளிநாபுகளுக்குச்‌ சென்‌ 
ரூலும்‌, தங்கள்‌ உள்ளத்தையும்‌ பண்பா ட்டை 
யம்‌ பறிகொடுக்காமல்‌ காண்பவர்கள்‌ மற்‌ 


பிருகு வகை, இந்து இரண்டாவது வணகளுயன்‌ 
மர்டர்‌? கசய்‌ புசி ஆர்‌ .கே.தாராயண்‌. 
கீ ஆர்‌. கே. 


அதுவரை பணிக பப கத மடன் ரப 
வர்‌. அவர ட கா, 
பிரிட்டன்‌ மத்னிவ நாடுகளில்‌ விரும்பி வர 
வேங்கிறுர்கள்‌. அவர்‌ ஆங்கிலத்சில்‌ எமாஇின 
தூம்‌, வாழ்க்கை, அறுபவம்‌, யாவழ்திலும்‌ 
தமிழ்தாட்டு, அல்லது தென்னாட்டு மணம்‌ 
கமழ்கிறது. ஆங்கிலத்தில்‌ கூட, 
தமிழ்‌ மணம்‌ கமழ்கிறது. தமிழ்நாட்டுப்‌ 
பமுமொழிகள்‌, வழக்குகளையும்‌. அவது 
ஆங்லை நடையில்‌ ஆங்க மொழி அமைப்புக்‌ 
கெடாமல்‌ மொழிபெயர்த்து வழங்கும்‌ 
போது, தமிழும்‌ ஆங்கிலாரம்‌ கணர்த்கவர்கள்‌ 
பெருவியப்பும்‌ இன்பறூம்‌ அடைங்ிறார்கள்‌. 
இத்நாலாரிரியார்‌ 7959 ம்‌ வருடம்‌ அசியாளிக்‌ 
காவக்குள்‌ மிசன்று ஒன்பது மாகு காவும்‌, 
இழக்குக்‌ கோடியிலிருந்து மேற்குக்‌ கோர 
வரையிலும்‌, வடக்கிலிருந்து கேல்கே மெக்‌ 
ஸ்்லா எல்லை வளையிலும்‌ கலங்கிப்‌ மாரிக்கு, 
பேசிப்‌ பழக்ப்பெற்ற அபைவங்கள அள்வப்‌ 


ட 







அவர்‌ 


போது குறித்து வந் இருக்கிக்‌. காட்குறிப்பு 
என்று சொல்ல வேண்டியிருக்காலும்‌, 1௪௫ 
॥ எண்‌ ே௫யிவ்வாது 


சகுடிப்பிடாததார்‌, மாதி 
காட்‌ குறிப்பு "என்று இக்கப்‌ புக்ககுக்குக்குப்‌ 
பொருத்தமாகவே பெயரிட்டிருக்ஙிறார்‌. 
அவர்‌ தமது நிவூயார்க்‌ ஈகர அணுபவத்‌ 
கைர்‌ சொல்தூம்போதும்‌, டெலிவிஷவ்‌ [2 ய 
பரப்பின்‌ கேளிக்கூத்ககைச்‌ சொல்லாம்போ குர்‌, 
தாரமும்‌ அவருடன்‌ அமெரிக்க காட்டில்‌ 
சுற்நூப்‌ பிரயாணம்‌ பெய்வது போலவும்‌, 
மெலிவிஷனைப்‌ ॥ாரீப்யாது ப்ளவர்‌ ப்ராண 
"ஆங்கிலம்‌ தெரித்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌ படித்து 
அனுபவிக்க வேண்டிய புத்தகம்‌ இது, 


கபி 






இரண்டரை யாயி 
அமெரிக்காவைச்‌ ௯. 
ஜிப்‌ பார்த்து 
வந்து விடலாம்‌ 1 
பிரகரம்‌ 2 யி 
ர்ங்யயடர்ம்‌ _ ரிஸ்ிமகறடி 
நரிஹ்மாஈ. விளை: ரர. சீவிய. 


உதயகுரீயன்‌ 


ப்ம்க்கரர்‌ அருளிய இருமுருகாற்றுப்‌ படை 
பின மூலராம்‌ பதவுமையும்‌ பெொழிப்புமையும்‌ 
நல்ல பெரிய எழுத்துக்களில்‌, படிப்பதற்கு 
க்கும்‌ நூறையில்‌ அச்சிடப்பட்ட 

ரல்‌, தமிழ்க்கடவுள்‌ முருகன்‌ துதாடுிம்‌ 
இக்‌ லூக்கு *சு தயசூரியன்‌' என்று அரளியல்‌ 
கட்சி மணம்‌ வீகம்‌ தரப்புக்‌ கொடுத்திருக்க 
பவண்டிய இல்லை. 

ேகளிவுளை : புலியூர்க்‌ கேரிகன்‌, பஇப்பு * 
மல்லீனகப்‌ பஇப்பகும, இயாகராய நகரம்‌, 
செவ்னை- 17 எர்லை: ரூ. 4-0. 


நவ்ப்ளர சேர்ம்சர்ரை ரியா எம்‌ ர்க 


(சதாத்‌ இருமிமானவம்‌ பபொனல்‌ பாக்கள்‌ 
பல்லாயிரக்‌ கணக்கில்‌ கூடுவது மாட்டைவடு 
மபிகாற்சவத்துக்குத்தான்‌. சென்னை நகரசபை 
ஸ்டேடியத்தில்‌ ஜனவரி மாதம்‌ 12 ந ேஇவி 
லிருந்து ஐந்து நாட்கள்‌ பாடுஸ்தானுக்கும்‌ 
இந்தியாவுக்கும்‌ நாக்கும்‌ இரிக்சிகட்‌ ஆட்டப்‌ 

பாட்டி எப்பொரரது வரும்‌ என்து சென்னை 
ராணிக யர்க்கள்‌ அவலுடன்‌ எரிபார்த்துக்‌ 
சகொண்டிருக்கின் றுனா்‌. இந்திய, மபாகின் காண்‌ 
இரிக்கொட்‌ அட்டக்காயர்களைப்‌ பற்தியும்‌, 
பாகின்தான்‌. ஜாராழனின்‌  ஆட்டதிஇறவா 
ய பண்ட விளக்கத்தாடன்‌ செமிக்காகொள்ள 
ரணிகர்களுக்கு ஆவல்‌ இருப்பது | ட்ட 
தானே ? அதைப்‌ மூர்த்தி செய்ய ஸ்போர்ட்‌ 
அண்ட்‌ பாஸ்டைம்‌ ஸ்தாயனதைதார்‌ பாகிண்‌ 
கான்‌, இந்திய மஎாட்டைராடி ராண்ணார்களின்‌ 
படங்களோடு விளக்கக்‌ குறிப்புக்களும்‌ 
கொண்‌. ஒரு புத்தகம்‌ வழ்கிலிருக்கிறாரிகள்‌. 

இடை க்குமிடம்‌ : ஸ்போர்ட்‌ அண்ட்‌ பாண்‌ 
டம்‌, குண்தாசி பில்டிங்னற, மவுண்ட்போோட்‌, 
இல்ன - 2, விரல ரூபாய்‌ 1, 


ஸ்ரீமந்‌ கர்பராமபயணம்‌ எாளிளநம்‌ 


சரி ரனிவகும என்ணும்‌ சாறு தூகல வேணி 
யவிட்டிள்ள விநதவநாது யார்‌ கங்ப 
ராாமாயணதக்னகு “கண்ணும்‌ பொருகவும்‌, 
ட்குரும்‌ மருகன்‌" பகொண்டு வாடும்‌ ராம்‌ 
பக்கர்‌ . கரிய பாயா யணக்கஇல்‌ சாறாக ணும்‌ 
பின்னுமாக அனமைந்கு பல பாடல்களின்‌ து 
கொண்டு இராமன்‌ வாலியைக்‌ பகவான்‌ 
றது சகுற்துமாகாது எனது வ்ளா க்கி 
காட்டியுள்ளார்‌. 

பிரகரம்‌ 2: ஆசிரியர்‌, 74, ரங்கநாதபுபம்‌, 
கோயர்ரத்தரர்‌- சி. வீலை குறிப்பிடப்படனில்லை. 





படான்‌ இர்ப பு 


கோடுபட்‌ 015 10 கிரிப்‌ | த்தல்‌ 2 
அப்ப 


க்‌ இண்ஙரரிம! சயிர்வம்பமாவரி 
ஜஸ்ட்மா பரி பிர்கா ஈரி 161 
ரீனா சாண வயு நயகாரம்ன்‌ 
ர்‌ எருட்ர்‌ என்‌ ஜெ , 

சவணி பிகரல1[* மாயரர்‌ ரிரமனான 
சர்க்‌ நரம ரிரார்ரி நகக்‌. 


இரும்பைப்‌ கபம்கரார்றப்ரும்‌ ரகர 
நீள சமாரு ॥ சம்‌ நுமவா நவர்கமார்ற்க 
கணி றம்ரர்ராரல॥ மபிசலம்வார மரி 191 





விவ்சாரகி ராமர்‌! 2 
இராமர்‌ (விக (ஐ பழிப்பு, ரங்கம்‌ க பீரம்யு 
வானி நிே2 நல்‌ எரிக்‌ ரிச்க[ (ஈஈபகை கத்னா புவ்கானாக ளா ரப்பரில்‌ 
ஈரி கவி ரானா இருரிசா "நிகராக (ர ரிம்‌ கீ ரிவிட்‌ 
சிரஙவ! [மா, சி்க்‌ சிழ்களா போ, சச 


கரி ரம்யா மமம்ரமாற்றிரார ப 


ம ரரி: பராய்‌ 
6, 81 யண்குராள்ம்‌ கேளடா சப, பரியம்றா 2 
நிறு, ந மரமாக பலம்‌, ரிரிலய்க ௨3 

1, ரர நாஸா மல்ல, சிரிகுமிமாயு 

19/27, பீர்த கோமா 31, செொரங்கள்றார கம்பேர்‌ 
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“கபி ரமேகங்களே, செம்துங்கள்‌; மன்‌ 
பிரிவைத்‌ தார்சாது வாட்டமுற்றிருச்றும்‌ 
அன்புத்‌ தற்தைக்குச்‌ சேடு ௯. ட னன்‌ 
ளது நீர்‌ நிறைத்த நெஞ்சம்‌ 
சகடலானவரும்‌, நண்லோருக்கு | ம்‌ 
யும்‌ உங்களைப்‌ போல்‌ ௪ ம கன்‌ 
டவரும்‌, அழுக்கைப்‌ ராக்கிச்‌ சுத்தம்‌ (சசய்‌ 
யம்‌ கஉங்களாது பணியைப்‌ போல்‌ மக்களின்‌ 
அஞ்ஞான அழுக்கைப்‌ போக்கி நான ஸ்தா 
னம்‌ செய்வித்தவருமான என்‌ தற்தையிடம்‌ 
ம்சன்று கூத்‌. க னகாருக்று தாங்கள்‌ 
அருள்‌ மனழ பொழிகிபோம்‌. கங்கள்‌ அருன்‌ 
மழை காரணமாக உங்கள்‌ பொற்கர்ம்‌ பட்டு 





அணைகள்‌ தன்‌ (நல்லான்‌. உங்களது 

கொண்று சா என்று கூறுங்கள்‌. 
டு ட ப்‌ 

11 மாருதுமே, ஆனதன்‌ சென்று என்னைக்‌ 


சண்டெடுத்த டால்‌ கழ ந்செய்தி கூறு, 
தஇர்வா சாயை நீக்கி, சுகுந்தறினதப்‌ பரப்பும்‌ 
உன்னைப்‌ போல்‌ மாயை என்னும்‌ நச்சை 
அ்ருட்பாரிவையின்‌ மாத்துவதி 
தைப்‌ பரப்பியவரும்‌, ஆறுக்கும்‌ பெண்ணுக்‌ 
கும்‌ 1 ட்யே றவு சிரை வழன்கம்கு ஜே 
உன்னைப்போல்‌  அண்டவளுக்கும்‌ மானிட 
[அ காட்டும்‌ தத்துவத்தைக்‌ கூட்‌ 
கயவகும்‌, சக்னென்‌ ன்று உடலை ஸ்பர்சித்து 
உணர்சிை எழுப்பும்‌ உன்னைப்‌ ன்றன 
ஸலாண்டுயாடி ப ரக்லாக்‌ தா தீ 
தட்டி எழுப்பி எம்‌ றக்‌ இவ்ய தரி 
சனத்தைக்‌ காட்டியவருமான என்‌ தற்தை 
யிடம்‌ அ ன கூறுங்கள்‌, 1உலகோ 
சேவை செய்கிறோம்‌. ஆண்டவனுக்‌ 
ரச்‌ அனை செய்இரும்‌ உங்களது மெய்க்‌ 
கரங்களில்‌ தண்‌ வானமா கண்ட 


ட்டை அலபப்று கி தன்‌ இதயக்‌ சுவர்ற்கு 


உ வாழ்கிறாள்‌" 
பயல்‌, ண்கள்‌, க்க 
ரான தந்தைக்குச்‌ சேறி 
சொல்லி அனுப்பத்‌ துடித்தாள்‌ 
தட்டம்‌ வீட்டில்‌ அனுபனத்த ஒவ்‌ 
சனி உட்க அற்று! 
வொரு தினைவுத்‌ துகஞும்‌ அவள்‌ முன்‌ 
சென்றன தின்று மனத்தில்‌ பதிந்து பந்து 


அத்‌ அட வல்லவ அனல்‌ 
பக மார்க கன்‌: 
சுன்னிப்‌ ள்‌ இலே கத்‌ ய கோண்பு 
நாற்று சைத்தலம்‌ 
பற்று அவன்‌. 'இிச்சயித்துச்‌ புகாண்‌ 
டாள்‌. அவரும்‌ வாண்ட்‌ | கத்தாத 
னன்‌ வரவேற்றார்‌ | 
பர்‌ களக்ினேோவே அன்பு பற்றல்‌ 
பருக்சகயினின்று எழுப்பி விடுவார்‌ 


முகம்‌, படைத்த கை) 
ல ஞ்‌ ஆதி ன 


உங்களது ட கினின்‌ 






கற்‌ வார்‌. கோதை தன்‌ தோழிசளுடன்‌ 

மார்க ள்‌ 

வ ண்ன்ரன்‌ போதுவீர்‌ பே ப ரயபனா.. அன்‌ ன அனை 
விடுத்து, 


ட்டு வாயிலில்‌ நின்று *நெசமுடையாய்‌ 
தஇிதவெலோ ரேம்பாவாய்‌, என்றோ, 'உள்னைக்‌ 
கூவுவான்‌ வந்து ரும்‌" என்று அனது 
டதத ப கதற்கம்‌ அர்‌ கதக்‌ 

ராடப்‌ போகு 
யவ பண்ணன்‌ காட்டுயாகக்‌ கண்டு 
கனிப்பார்‌ தந்த. 


அவருக்குத்‌ தெரியும்‌, கோதையின்‌ தோழி 
கனவில்‌ ஒருத்தி சற்று வாயாடி. மூதல்‌ தாள்‌ 
அவளோ மாக்கு வந்து ரரிலவு; அல்லு டயா 
காசு வாக்களித்திரகு 
வாக்கை க வைப பதககண்டி நையாண்டியாக ஸ்ர 

டம்‌ "எங்களை முன்னம்‌ எழுப்புவான்‌ வாய்‌ 
லக்‌ தங்காய்‌" என்றாள்‌. பிற பபண்‌ 
இளக்ினியே இன்னமும்‌ உறங்‌ " என்‌ 
நூம்‌ கேட்கிறான்‌. கணக அன்‌: வவ்மா 
னத்தை யெல்லாம்‌ கோபத்தில்‌ மறைக்கப்‌ 
பார்க்கிருள்‌. "சில்லென்றழையேன்மின்‌ 
கைமீர்‌ போதர்கன்றேன்‌..." 
தோடி பதில்‌ டாப்‌: அனி 


ம்ப வாதப்‌ பிரதிவ 





ரக தல்ல வக யார்‌ ரான்‌ கக 

ன்‌ தலம்‌ பெறும்‌ நோன்பை நா 

கன்னிப்‌ பெண்கள்‌ ப பா 
மலர்‌ முடியாது 


மையிட்டு தூது, 
பண்‌ மழை பெய்யும்‌ த, மலர கள்ளம்‌ 


தத்‌ மம்‌ இந்தத்‌ தன்னைத்‌ 6 கூடற்‌ 


ட்‌ 





அவா்‌, ஆண்டவனுக்கு மலர்‌ எரித்துச்‌ | செல்‌ 
ம்போது பரமனிடம்‌ இந்தப்‌ செபெண்களுகி 
காசு நல்லாரியையே பிரார்த்தித்து நிற்பார்‌. 

தோன்பு முடியும்‌ தறுவாயில்‌ கோதைக்கு 
ஒரு கொண்டாட்டம்‌. வீரதத்தில்‌ அனுசரிக்க 
வேண்டிய முறைகளைத்‌ தவருது அனுசரித்த 
பிறகு இரூபத்தேமாம்‌ தாளில்‌ கோலாகலம்‌, 
பாலும்‌ தெய்யும்‌ அந்நான்வரை பத்இயமாக 
நிவ்ற வஸ்துக்கள்‌, இன்று விரதத்தில்‌ பவ்‌ 
கெடுக்க வத்து விடும்‌, பால்கலனும்‌ அணித்து, 
ஆடையுடுத்து அதன்பின்னே *பாற்சோறு 
மூட தெய்பெய்‌ முழங்கை வழிவார*த்‌ தயா 


மித்த அறமுதை எம்பெருமானுடன்‌ மானடிக - 


மாக உண்ணும்‌ அற்புதக்‌ காட்ரிவின்‌ போது 
பேபேரியாழ்வார்‌ டயாகப்‌ பங்கெடுத்துக்‌ 
கோகொண்டு விடுவார்‌. 

ஆனந்தக்‌ இளர்சிகியடன்‌ அண்டவளனுக்கு 
அர்ப்பித்கு பிரசாகக்ைக்‌ கன்னிப்‌ பெண்களு 
டன்‌ அவரும்‌ வாயில்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ 
போது அவருக்கு வாயெல்லாம்‌ இத்தஇக்கும்‌? 
உள்ளமெல்லாம்‌ சிலிர்க்கும்‌. 11 அம்வா 
பேோகோதை! ஆண்டவனை அர்ச்சிக்கும்‌ பாக்கி 
யத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ இருத்துழாயின்‌ மடி 
யிலே இருமகனாசு உன்னைக்‌ எண்டெடுத்த 
பாக்கியத்தை தான்‌ பெரிதாக எண்ணாுவங்‌ 
பேன்‌. நான்‌ மலர்மாலை சூட்டி மகிழும்‌ காலத்‌ 
இல்‌ நீ பாமாலை சூட்டினாய்‌. இந்தப்‌ பரத்த 
உலகிலே சீறு உடலோடு அல ஜோதியாகம்‌ 


கொண்ட ரங்கராஜன்‌ அருகில்‌ நின்றிருந்தார்‌ 
கோதை அவர்‌ பாதங்களைத்‌ தொட்டுக்‌ கண்‌ 
களில்‌ ஒற்றிக்‌ கொண்டான்‌. 

எட்கோகதை ! தந்தையின்‌ தினைவிலலயே 
இருந்தால்‌? என்‌ நினைவும்‌ உள்ளத்தில்‌ சற்று 
இடம்‌ பேத வேண்டாமா 7" ல 

* உள்ளத்தில்‌ ஒருவரது பிரதிபிம்பம்‌ 
ஆழமுமாகப்‌ பதிந்து விட்டபோது, *தினைவு” 
என்ற பதத்துக்கான அவரியமே இல்லையே! 
மற்‌ நேரிடும்‌ போதல்லவா நினைவை நாடிப்‌ 
போசு வேண்டும்‌ ?"" என்று மேன்னகையுடன்‌ 
ஆண்டாள்‌ கூறினான்‌. | 

பாமாலை சூட்டிக்‌ கொறித்தவளிடம்‌ 
வாக்‌ சாதுர்யத்தையும்‌ நான்‌ எதரிபார்த்துதீ 
கான்‌ நின்றேன்‌ கோதை! கன்னை வளர்த்‌ 
தெடுத்த உன்‌ தந்‌ைத மிகுந்த பாக்கிய 
சாவிகான்‌. தோன்பின்‌ அழகைக்‌ கண்டு 
சுளித்குவர்‌ அவர்‌...” 

1* ஆம்‌, ஸ்வாமி! தங்களது பிரசாதத்தை 
உண்ணும்போது அவர்‌ அனுபவிக்கும்‌ ஆனத்‌ 
தம்‌ அவர்‌ முகத்தில்‌ ப 
க வட்ண்ன்ணன்ம்‌. அர்‌ அத்து 
அழகு கண்கொள்ளாக்‌ 
காட்சியாக இருக்‌ 
சூம்‌"" என்று ஆழ்வார்‌ 









பரந்தாமன்‌ பிரகாரிப்பகதை, அவனது பரந்த 7 ட 


பாஙிஸாாாகரிளா சி சிறு பாட்டிலே எற்றி அந்த 
ஆனதந்தநவாத்இியின்‌ மங்கா ஒனியை கல 
குக்ரு எடுத்துக்‌ காட்டினிட்டாயே அப்வா! 
அவன்‌ பெயர்‌ கூறி நீ கொடுக்கும்‌ பிரசாதம்‌ 
துளியே யாயினும்‌ அமிருகுத்தின்‌ இனிப்பைப்‌ 
பெத்து வீட்டது"" என்பார்‌. 
தத்தையின்‌ சொல்‌ கேட்டு ஸ்ரி வில்லிப்புத்‌ 
தூர்‌ இருச்செல்வி கள்ளம்‌ புளகாங்கித மடை 
வாள்‌. அவர்‌ ௬ு௫ித்துச்‌ சாப்பிடும்‌ அழகில்‌ 
மயங்கி நிற்பாள்‌. 
ப்பொழயுதோ.... 
இர்பொல்தும்‌ அப்யா அனுபவிக்கத்தான்‌ 
செய்வார்‌. சகோதையைப்‌ போலன்‌ அவர்‌ 
மற்றப்‌ பெண்களையும்‌ நோக்குபவர்‌. கோகு 
சேகொடுத்துச்‌ சென்று பாவை நோன்பைக்‌ கன்‌ 
னிப்‌ பெண்கள்‌ இன்னமும்‌ நாற்றுக்‌ கொண் 
பூருப்பார்கள்‌. தந்தையும்‌ அவர்களோடு 
ஒன்றிப்‌ போய்‌ ஆனந்தத்தில்‌ நமூழ்ள்க்‌ இடப்‌ 
பார்‌. மகளைப்‌ பற்றின நினைவு அவருக்குக்‌ 
கண்டுப்பாசு வரும்‌ என்பதல்‌ ஐயமில்லை, 
ஜும்‌ எம்பெருமானின்‌ கல்யாண குணங்க 
ளோடு பொருத்தின பணியாக ரன்‌ 
அவர்களோடு ஒட்டி விடுவார்‌. பிரசாகக்தை 
உண்டு கனிப்பார்‌, அவர்‌ மூகத்இுல்‌ காணப்‌ 
படும்‌ மகிழ்ச்சி மறக்க முடியாதது... அவ 
ரது இருக்கரங்களில்‌ வளர்ந்து அவர்‌ 
செவிக்கு சனட்டிய பரத்தாமனின்‌ இலய நாயா 
விருந்து அல்லவோ அவளாது ங்களா தல்வாழ்‌ 
க்கு வழிகோலியது. 
காதை ட்‌." அஃ 
எண்ணச்‌ அகழலில்‌ நூழ்‌ 
இக்‌ பேந்த கோதை இரும்‌ 
பிணுள்‌, அவளை ஆட்‌ 










மனைவியின்‌ தோள்‌ 
மீதுகைவைத்த அழங்‌ 
கத்தரசன்‌ **ீகாதை/ 
ரு வேடிக்கை பாரதீ 
இ கா எனக்கென 
நீ தோன்பு நற்றாய்‌, 
என்னையும்‌ நீஅடைத்து 
விட்டாய்‌. ஆயின்‌,."* 
என்று நிறுத்தினார்‌. 
ஆயின்‌ என்ன 7" 
1" ிநய்‌ முழங்கு 
வழிவா நீ தயாரித்த 
அழுதமோ என்னை 
வற்துடை ய வில்லை. 
மானசீகமாக எனக்கு 
அர்ப்பணித்து விட்டு 
அதன்‌ இனிப்பை உண்‌ 
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விரியக்‌ குறும்புப்‌ [புன்னகை நெளியோடக்‌ 
கூறிஞார்‌ மாயவன்‌. 
கோதையின்‌ மனத்திலே சட்டென்று 


உணர்ச்சி விழித்தெழுத்தது. கணவரின்‌ கூற்‌ 
தும்‌ அவளுக்கு உண்மையாகவே பட்டது. 
அவார்‌ கூறியதுபோல்‌ உலகோர்‌ அளிக்கும்‌ 


அமுதுத்தில்‌ ஆண்டவனது பங்கு, அதில்‌ 
இடைக்கும்‌ வாசனை, உலகோரது பங்கு 
இணிப்பான ரரி, 


அர்ட்கள்‌ மேலெறிச்‌ சென்றன. கோனை 
பெருதல்லாள்‌ பானவ தோன்பில்‌ ஒவ்வொ 
தாளும்‌ மனத்தை ஈடுபடுத்தினுள்‌.. தோழி 
களை. எழுப்பும்‌ கற்பனைக்‌ காட்டியில்‌ ஈடுபட்‌ 
டாள்‌, அத்துடன்‌ இரு சிறு குறையும்‌ மனதி 
இல்‌ படிந்து விட்டது. 
கணவருக்குத்‌ தன்‌ கரி 
ற்ற. அம்மதம்‌ தன்‌ 

ரு 
ய்‌ என்றுதான்‌ கிட்ஸ்‌ 
முடியும்‌? 

மருமகளிடம்‌ வேலை 
களை ஒப்படைப்பது 
மாமிக்கு உசுந்ததாகத்‌ 
பெதொன்றளில்லை. காதலித்‌ 
, அண்‌ செதுப்க எளிமை சாு 


சாண்டவள்‌ பாரு 


பால்‌ அன்னம்‌ துயாரிப்பஇலும்‌ பாங்குறப்‌ 
பால்‌ காய்ச்சுவஇிலும்‌ அவளே ஈடுபட்டாள்‌. 
அயற்வார்‌ இருமகளுக்கு வாய்ப்பு இல்லை, இனி 
மாமியிடம்‌ சென்று, ""என்‌ மணளதுர்கு என்‌ 
கையினாவ்‌ தயாரிக்க நான்‌ விரும்புகின்‌ ** 
என்று வெட்கத்தை மாறைத்து எவ்விதம்‌ 
கூறுவது? இனியாது செய்வது? 

அன்று பொங்கல்‌ இருநாள்‌. பழையன 
கழிதலும்‌ புதியன புருகதுமாச்‌ ஒவ்வொரு 
இல்லத்திலும்‌ புதுப்பானை தயாமித்து, புதிதா 
தம்‌. ஆக்க இனிதான ஏற்பாடுகள்‌ நடத்து 
விட்டன. ரங்கமன்னனைப்‌ பெற்றவள்‌ இல்‌ 
லத்தைப்‌ பாங்குற அலங்கரித்து விட்டான்‌. 
ப்‌ பொங்கும்‌ பாலில்‌ அமுதம்‌ தயாரிக்கும்‌ 
வலை ஒன்றுதான்‌ பாக்கி! 

"ஆ, அம்மா! அப்பப்பா... ”” உள்ளி 
ருந்து ரல்‌ வந்ததும்‌ அன்னை இடுக்கிட்டாள்‌. 
பகுதிய உள்ளே ஒடிராள்‌. அங்கே அவள்‌ 
ஈன்றெறுத்த செல்வன்‌ வயிற்றறைக்‌ சைகளால்‌ 
பிடித்‌ யே துடிப்புடன்‌ காணப்பட்டார்‌. 

1 என்‌ செல்வமே, ஏனடா இப்படி தெர்த்‌ 
த்து?" என்று மகனை அணைத்து உள்ளம்‌ 

1 இிதரியவில்லையே அம்மா! வயிற்றிலே 
காங்கொணா வளி. என்ன செய்வேன்‌" "" என்றூ 
மாயவன்‌ கூறினர்‌. 

கற்கள்‌ கோதை பதைபதைத்து வந்து 

ட்டான்‌. . அவள்‌ மனம்‌ துடுதுடித்தது. 
மணானனுக்கு இவ்‌ வலி வர யாதுகாரணமோ? 
பண்டிகை நாளில்‌ இவர்‌ இவ்விதம்‌ நுடி 
தூய 1! பதியைக்‌ கவணியாம விருந்து 
விட்டோமோ 7 


பிலி 





விட்டு ௮ ணன்‌ ட] 


1 ரூகானத! நீ இங்கிருந்து : தங்கண்‌ சுஙனித்‌ 
துக்கொள்ளம்மா, தான்‌ இச்சா. ஆர்க்‌ 
யில்‌ பொங்கள்‌ பானையை அடுப்‌ ஏற்றி 
இத்‌ இருநானில்‌ புத்கமூதம்‌ தயாரித்து விட்டு 
வற்து ॥ ருள்‌ தாயார்‌. 


றன்‌ ** என்‌ 
பள்ளிகொண்ட பெருமானே சட்டென்று 
தன்‌ தாயின்‌ கையைப்‌ பற்றியபடி, 1 பிவண்‌ 
டாம்‌ அம்மா, வேண்டாம்‌ நீ இங்கிருந்தால்‌ 
அதுவே என்‌ வயிற்று வலியைப்‌ பொறுக்கச்‌ 
௪க்இி தரம்‌ /** என்று கூறினார்‌. 
தனயனின்‌ வேண்டுகோகா மதுக்க ம்‌ 
தாயாருக்கு விருப்பமில்லை. **எனபா ப்‌ 
படிக்குழத்தையோல்‌ படுத்துகிறாய்‌ 7 கோதை 
இருப்பது போதாதோ?” 


அன்பின்‌ 
யாமல்‌ இருக்குமாம்‌. சிற 
பெண்ணான மனைவிக்கு 
ஒன்றும்‌ தெரியாதாம்‌... 
இனி வேது வழியில்லை. 
மகனின்‌ ' . விருப்பத்துகி 
சூம்‌ செவிசாய்த்து, 
குறித்த தேரத்தில்‌ 
னயூாதமூம்‌ கயா க்க 
பேவேண்டு மென்றால்‌ 
ன்‌. அதற்கு ஒரே ஒரு மார்க்‌ 
உ கழம்குான்‌ கண்டு. 


“கோதை / இன்று இக்‌ 


இரநாளை வீணடிக்காமல்‌ கறந்து வைத்திருக்‌ 
ஜந பாலை நீதான்‌ அடுப்பில்‌ எற்றி அமுதம்‌ 
தயாகிக்க வேண்டும்‌ அம்மா. குழந்தைபோல்‌ 
படுத்துக கன்‌ கணவன்‌!” 
கட்டளையிட்டாள்‌. 


என்று மாமி 


ரகானத வலியுடன்‌ அவயஇப்படும்‌ கணவரை 
ள்‌ ்‌) ப்சல்ற விரும்பவில்லை. 


பினும்‌ மாமியின்‌ கட்டளையாயிற்றே! என்‌ 


செய்வது? பொங்கல்‌ அழுதம்‌ தயாரிக்க மேது 


வாக அங்கிருந்து செசண்றுள்‌ . ரங்கமன்னன்‌ 
மெதுவாக அன்னையின்‌ மடியில்‌ படுத்துக்‌ சுண்‌ 
களை மூடினர்‌. ப 

நறுமணம்‌ வீடியது, பொங்கல்‌ அமுகம்‌ தயா 
ராகிவிட்ட கரனை தெரித்தது. 

அமழ்வார்‌.. மருமகன்‌ மொதுவாக ளாழந்து 
உட்கார்த்கார்‌, 1*அம்மா!!" என்று பெெள்ன 
விஸித்த௱ர்‌. 

ஈரளாளப்பா?" 

எனக்கு என்றேனும்‌ வயிற்றுக்‌ கோளாறு 


ஏற்பநிம்போது தம்‌ பசு “ஜட்கமி"யின்‌ பாலைக்‌ 


கறத்து தருவாயே! அது பால்‌ இப்பொழு 


தும்‌ கொடும்மா. வயிற்றுவளவி பறத்துவிறும்‌."* 


*ஆமாமடா மகனே !/ நி சொல்வது சரி... 
எனக்கும்‌ இப்பொழுதுதான்‌ நினைவுக்கு வரு 
இிறுது 2 ்‌ பாணு 

ஏனம்மா, என்ன தயக்கம்‌?”" 

அந்தப்‌ பாலில்தான்‌ இன்று 
மணம்‌ வருகிறது...” 

11, அப்படியா... அப்படியானால்‌ ஒன்று 
செய்‌, வேண்டணெயில்‌ வெல்லம்‌ குழைத்துக்‌ 
சூடு தணிக்க இலையில்‌ வைத்துக்‌ கொடுப்‌ 
பாயயே, அதையாவது கொழும்மா !'” 


பாங்கல்‌ 


ன ஸம்‌ சரிதான்‌. அணல்‌ எண்ம செய்யட்‌ 
டும்‌ பண்பா வெண்டணையை நெய்யாக்கி 
வெல்லத்துடன்‌ அநூதத்தில்‌ விட்டதனால்‌ 


லையவோ இவ்வளவு தறுமணம்‌ விககிறுது... 
அச கிட என்னசெய்வேன்‌?"" களைப்‌ 
பினைத்தபடி தாயார்‌ கூறினள்‌ அ தியம்‌ 
தயாரிக்கும்‌ முன்பே இந்த மருத்துகள்‌ தினை 
வக்கு வராமல்‌ போய்விட்டன வே! இக்தப்‌ 
பிள்ளையும்‌ காணாகட்டும்‌. அப்பிய முத 
சொல்லியிருக்கக்‌ கூடாதோ ப 

ரங்கறாஜனே துள்ளிக்‌ குணத்து எழுந்தார்‌. 
11 தம்யயா! எல்லாம்‌. இனிதே முடிந்து 
விட்டது" என்று கூறினர்‌... 

என்னப்பா கூறுகிறாய்‌ நீர”. 

"இந்தத்‌ இருநாளில்‌ தயாரித்துள்ள அநு 
தத்தை, நான்‌ புசிக்காவிட்டால்‌ உன்‌ மனம்‌ 
துயரம்‌ அடைத்‌ இருக்கும்‌ அல்லவா? 

ஈரா துமாமடா."" 

அ கஞல்தான்‌ இவ்விதம்‌ சத்தகு 
போலும்‌, என்‌ வயிற்று வலியைப்‌ க்கக்‌ 
கூடிய பாலும்‌ நெய்யும்‌, பல்பு த்தார்ஷனார்‌ 

வாக மாறுியுன்னாது. ௦ ] 
கிலு மயானக்‌ இந்பில்‌ பிபொாங்கலநுதம்‌ 
பரிமாற, ஏற்பாடு செய்‌, அம்மா?! குதாகல்க்‌ 
துடன்‌ கூறினார்‌ பரத்தாமன்‌, அன்னை ர 1 
சனடுருவியிதொக்கிணாள்‌. அவளுக்கு எல்லாமே 
விளங்கி விட்டது 
பபால்‌ தோன்றி 
யது, பஎானனவியின்‌ 
பொற்கரம்‌ பட்டுத்‌ 
தயாராகும்‌ அறு 
ததிதை ருக்கு 
இற்கு மாயக்‌ கன்‌ 
வன்‌ கனள்ளதிகனம்‌ 
செய்தாயே? 

ப த்சள்‌. திர.ம்ப 
அன்னை இலையோட 


்‌ 
உ 
ட்ட ட அங்கை, 


(* ்‌ ன ட்‌ ப ஜு ட்‌ ப்‌ 
ட்‌ டம்‌ ட ்‌ ட்‌ ட ய்‌ ந ன்‌ 
சதம்‌ பல வலக த்‌, 
ட சஸ் - மா... நூ. டண. டன்‌ ர்க 
ன்‌ அக ர்‌ | ட ந்து ்‌ ள்‌ ட்‌ ப] 
| ம்‌ (பி ச 
ட்‌ ்‌ அப 1 இ! [்‌ க டி 1 


அ நர்‌ 
ப பண்டக்பு 


அணக றத த பகத 


1 ஈட 


ட த ட்ப உ வகு ்‌ 


ச்ய்பா்‌ ன்‌ 
ன கனை அட்‌ வ டட 


ஊட இரண்ட 


உண்டல்‌ உள்பட பயனிய ந எ 


அண ர்‌ எண்னை ட்‌ ண 
ண்டி ரர 


உட்ப சென்றபோது, ஆ அம்மா? என்று 
இம்முறைகூப்‌ ரக்‌ அக்கரங்கத்தர என்‌ 
களிப்பு மிக எய்.இசு கணவர்‌ அமுதத்தை 
ரர்ித்துச்‌ சாப்பிடுவது நோக்கி ஆண்டவரை 
ஆண்டவள்‌ பரமானந்தம்‌ எய்‌இனுள்‌ பாத்‌ 
ேகசோாதறு நூட தெய்பெெய முழங்கை வழியா 
இன்னமுதத்தை ரங்கராஜன்‌ அறி 
பனித்து கூட்கொண்டார்‌. முக னு டீன்‌ 
அமர்ந்து அவரது தந்தையும்‌ அமாருததை 
ரர்த்துக்‌ த்‌ பக எதை கோணகக்குது 
ன்‌ தந்தையின்‌ திரனவு வந்துது. 
மா ன கோதை தனித்திருந்தபோது 
ங்கமா தகரத்தரசன்‌ அவளது அருக 
வத்து நின்றார்‌. காணத!!! என்று மொன்னக்‌ 
சல்‌ கொடுத்தார்‌. ்‌ 
்‌ பன்கன்த மெதுவாகத்‌ தன்‌ தலையைதி குரக்பயி 
ணள்‌.. கண்களை உறவாட விட்டான்‌... பிறரு 
மமெதுவாகப்‌ பதியின்‌ இருமார்பில்‌ சாய்ந்து, 
--அன்யரே! இந்த எனிய கரங்களினால்‌ உங்க 
ளுக்குப்‌ பாலநூகம்‌ படைத்து மனத்தைக்‌ 
குளிர்விக்கக்‌ கங்கள்‌ ஏற்படுத்திக்‌ சகாடுத்து 
சத்தர்ப்பத்துக்கு நான்‌ எவ்விதம்‌ நன்றி 
ரிவிப்பேன்‌!" உள்ளம்‌ குனியக்‌ கூறினாள்‌ 
கோதை, மாயவன்‌ மென்னகையுடன்‌ அவளை 
அலைத்து. கள்ளரும்‌ உள்ளமும்‌ அற 
வாடூயயோது அவா்‌ பெருமிதம்‌ கண்டார்‌. 
















பட ய ன்கு ன 
டக்‌ கன்ட 


ட பறி | ட்‌ ப்‌ 
அ படடன்‌. 


இடக்‌ 


்‌ ன்னு ட. 


ட | ட்டா ்‌ 
ஸி ட னு 
டு உ ப க ்‌ 11 .] 

அண்ட ராவல்‌ அ டுடட்‌ 
ப்‌ ட ள்‌ அடவ டல்‌ 1 
ய ஜயன்‌” பூரா அ] நு” ட்‌ க்‌ 
்‌ ந்‌ ணி. நரி 
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ர்‌ [77% 


ன! 


பயன க 


ண தொற பாய 





பிபாங்ுலுக்றுப 


5 ரூபாய்க்கு 6 ரூபாய்‌ 





இதோ ஓா அரிய சந்தாப்பம்‌. 


எதென்மொழிகள்‌ பத்துக்‌ டிரஸ்ட்‌ 80 அற்புதமான 
புத்தகவ்களாத்‌ தோ திதழுத்‌ துள்ளது. இவை 
உங்கள்‌ குடும்பத்திலுள்ள ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
உற்சாகமூட்டுபவை; உங்கள்‌ நண்பர்களுக்கும பொங்கல்‌ பரிசாக வழங்குவதற்கு 
ஏற்றவை. உங்களுக்குல்‌ தேவையானவற்றைத்‌ சேர்த்தெடுங்கள்‌. சிக்கனமான 
முணறையில்‌ வாங்கலாம்‌. இவற்றில்‌ 8 ரூபாய்‌ மதிப்புள்ள புத்தகங்களுக்கு ஆர்டர்‌ 
கொடுங்கள்‌. ஆணால்‌, ரூபாய்‌ வ அகாடுத்தால்‌ போதும்‌! இதேபோல்‌ 13 ரூபாய்‌ ஆர்ட 
ருக்கு 10 ரூபாய்‌; 18 ரூபாய்‌ ஆர்டருக்கு 19 ரூபாய்‌ என்று செலுத்துங்கள்‌, 


அற்புதமான 50 புத்தகங்கள்‌ 
இவற்றிலிருந்து தோர்தெடுங்கள்‌ 
(] ய்ய மா | 





॥, சுப்பண று ॥ 80 15. தமிழ்‌ தாடடு வாலாறு 1௮0. 


மாண்டது கவெங்கடே௭ ஐயங்கார்‌ அட்ட சிக்டரி மாம்‌. ஆரோகல்யெ.சாமி 











2. அன்னையின்‌ காரல்‌ நட 6. உலக வாலாறு ்‌15ப 
இலன்‌ பேடன்‌ அழத, “4 அத்றதததுது | 
3. முறித்த பாலம்‌ 50 12. ஆதிமனி ॥.50 
்திாரின்டன்‌ ஓயில்டர்‌ ணய ணீல்‌-ப அன்னா கோல்டுமேன்‌ 
4. கோகொடரோ [இடப பட 
்‌ அதிர்த்கிமமே ோணாகி % ட 
_ காதல்‌ வாழ்க! கா ்‌ 
ஊட்்டவிட்‌ காரினட்‌ 18. பத்து நாடகங்கள்‌ கின 
, ம்‌, பெண்‌ நாம்‌. கன்டு ॥.4ப ு த்‌ த்க்‌, மீ, ப, வவ்மயயய்‌ 
அண்ணா காடகங்கள்‌ 
அட்‌. ணு ்‌ த 64 
சுதுங்கு தாடகற்கள்‌ 
7, தேர்த்தெடுத்த துண்டலம்‌? 21, அடிணமு 1௮ 
உச [இப ௧ ஊம்லையான நாடகங்கள்‌ டல்‌ 
ட தளன்‌ ட க்ங்ய கள்‌: 1, நபி 1) ச 
9: கதைக்‌ கடல ற்‌ ॥ 5ப வட்டாரக்‌ என்‌ 
தாருத்‌ தவர்‌? 
டாக்டர்‌ மேவ. ராகவன்‌ | சுவிதை | 
ி 19, இத்திய தாடோடிக்‌ கதைகள்‌ |,40 
॥॥. காற்திய உலகம்‌ 8] 23, புதுத்தயிழ்க்‌ கவிமலர்கள்‌ ” 1.00 
முசுவிய விஞ்ஞானக்‌ கணதகள்‌ தொகுத்தவர்‌! இருலோச சீதாராம்‌ 
ரிக. ரம்‌ கர்லத்‌ கதகள்‌ 5 அர்‌. நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌ பிக 
ணா தாருத்‌ தவ [1] சந்திரசேகரன்‌ தொருத்தவர்‌: ஆர்‌. மரப்வாசார்‌ 
13. ஆல்பர்ட்‌ ஷ்வைட்சாசின்‌ (5 95, மகரிஷிகள்‌ வரலாறு டாம 
குயசரிதம்‌ (3. எண்‌, இராமசாமி சாண்‌ இரி 





4, இழமுயத்தவுய்‌ பனி இட்ட இ மெய்யடியார்கள்‌ ॥, ்‌ 
படனும்‌  சொள்ள்வது ழு. லம்‌, பி. மகாதேவன்‌ ஷ்‌ 


( தொடர்ச்டு - எஇர்ப்பக்கத்இன்‌ பின்புறம்‌ ) 


ந்‌: 





ரசா 


மதிப்புள்ள புத்தகங்கள்‌ ! 
பத்து ரூபாய்க்கு மேல்‌ தபால்‌ செலவும்‌ இனாம்‌ 


10 ரூபாய்க்கு அலலது அதற்குமேல்‌ வாங்கினால்‌ தபால்‌ செல்னவயும்‌ பாக்கிங்‌ 1] 


செலவையும்‌ நாங்கள்‌ ஏற்றுக்கொள்வோம்‌, ஆணால்‌, அதற்குக்‌ குறைவாக 
வாங்கினால்‌, தீங்களே தபால்‌ செலவை ஏற்க வேண்டும்‌. 


முன்‌ பணம்‌ அனுப்பவேண்டாம்‌ 


கீழே உள்ள கூபனைப்‌ பூர்த்திசெய்து உடனே அனுப்புங்கள்‌. புத்தகங்கள்‌ 
உங்கள்‌ வீடு தேடி வி.பி.பி, மூலம்‌ வந்துசேரும்‌. 


சலுகை எத்தனை நாள்‌ ? 


பொங்கலை ஒட்டியே இந்த விசேஷ சலுகை. 1901 ஜனவரி முதல்‌ தேதி முதல்‌ 
பிப்ரவரி! 14 வரைதான்‌ இச்சதூாகை கிடைக்கும்‌, 


ட்‌ 


_ அரிய சந்தர்ப்பத்தை இழக்காதீர்கள்‌. இன்றே இந்தக்‌ கூபனைப்‌ பூர்திதி செய்து, 
எங்களுக்கு அனுப்புங்கள்‌. எங்கள்‌ முகவரி 


5 தென்மொழிகள்‌ புத்தசு டிரஸ்ட்‌, 8. விக்டோரியா கீரனன்ட்‌, பொன்னை. 0. 
॥ அல்லது, கீழ்க்கண டை எங்கள்‌ பிகியயோசஸ்தாக ளுக்கும்‌ அனுப்பலாம்‌, 
ட. எஸ்‌. ஆர்‌. சுப்பிமணிய பிள்ளை, திருநெல்வேலி ஜங்ஷன்‌. 

ட [திருகெல்வேனி, இராமநாதபுரம்‌, கன்னியாகுமரி, கோலை, சேலம்‌, 
நீலகிரி மாலடைடங்களுக்கு மட்டும்‌] 
இ பழனியப்பா பிரதாஸ்‌, தெப்பக்குளம்‌, திருச்சி 
(திருச்சி, தஞ்சை, மறுகை மாவட்டங்களுக்கு மட்டும்‌] ப 
௪ புக்ஸ்‌ இந்தியா பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, 135, பவஜக்காத்தெரு, சென்னை. 
(செங்கற்பட்டு, தென்‌ ஆர்க்காடு, வட ஆர்க்காடு மாவட்டங்களுக்கு மட்டும்‌.) 


சான! எராளமான சலன்‌! வகா சகானா னானானானான!. நானானனான பனானா! எனனானாா! மானான்‌. சனானாானாரன 


ட்ட ॥ ்‌ பொங்கல்‌ புந்தகப்‌ பரிசு 








| ஆதி ர அன்‌ புடயிர்‌, 
99 ரூமாய்க்கு கீபெெயுன்ள புத்தக எண௰ளில்‌ எணக்கு வேண்டிய 
ஷநாடா செய்தால்‌ வற்ைச்‌ ௬ற்றி வட்‌ ட இக்‌ காட்டியிருக்கிய றன்‌ , ந்து 
11 ரூ. மதிப்புள்ள - சர்ர்‌ அனாத புத்தகங்களைக்‌ கிழ்க்கண்ட விலாசத்திற்கு 
புத்தகங்கள்‌ பரி யி பர மூல அனுப்பிவையுங்கள்‌, 
சாய விடைகளும்‌. ட்டி 23 45ம்‌ 7/ 09 | ॥ 213 416 பி யு 
அநந்ரூவேல்‌ வாவ 192031 222324 252247 2829300172 33 7435 
னுள்‌. அத விகி 36 37 38 39 40 41 42 43 44 
தாசாரப்படி பரிசுப்‌ 44 சிட்‌ கிட்‌ 47 கிறி 40 நர்‌ 
புத்தகங்கள்‌ யவர்‌ அளக கன்‌ 
அனுப்பப்படும்‌, அன்‌ - ர ைக்சகள்‌கைவைன்‌ " கையெழுத்து 
ப்‌ விலாசம்‌ | வைகை வகைகளை ணன த்த்தி.......... வரக்‌ 
பபரிய வ வய மெ வம்ப ர னையை ட்‌ ப்ட்ட்ட்ட்ட்ட்‌ 


பன] 


கட்டர்‌ 


47. மனிதனின்‌ சமயம்‌ 40 37. பொது மக்களும்‌ சட்டங்களும்‌ 3) 








ர, த | இர்ரி நாகு டா்குர்‌ ன ழ்‌. வேங்கடக ப்பூ ராவு 
ப 306. ஜினாத்தொகையும்‌ 
குடும்பக்‌ கட்டுப்பாடும்‌ ॥,9$ 
நத கடட ராப ரழி ௪ யாக்பர்‌ எண்‌, சற்றிரப்சகர்‌ 
டம்ம, கட வறந்ககளான்‌ ததர 00 39. பிரேட்டோலின்‌ சாக்ாவஸ்‌ 000 
ம்ப ர்வ, பகவன்‌ ப, உடற்பயிற்சிக்‌ கலை. | நடு 
29, இந்தியக்‌ கிராமிய நடனங்கள்‌ ற்று ச கடல்‌ 0. கோ யித்தராஜு லு 
அன்பில்‌ வாந்னியாயன்‌ சழ, பப்டி ர அண்ார்றிக்வ வன்‌ 
இ ௪. மட்‌ 4 எல்‌. க. த்‌. ற ர இறு 
சிரிசாதிரினா ௩ம்‌ பலகார க்கள்‌ திரும இ டி. 0ஐ. தா சப்‌ ப 
சி்‌. நமது உடல்‌ ப்‌ 95 
-குரியாடன்‌ 
20. வைத்தியக்‌ கலைஃ-ிதாத்தாது என்‌. சேஷாத்திரி தாதன்‌ 
அ்யாக்டர்‌ 0௧, எண்‌... சஞ்சீவி பிது. விஜய துங்கா 
31. விட்டு வத்‌ தியா | று **, இத்தோனேோ ஷயா ம்ப 
கிசிய்டன்‌ என்‌, சேஷாத்ரி நாதன்‌ ன்‌ ்‌ 
4. சுகாதாரமும்‌ ககவாழ்வும்‌ 2.6 ரி/றுவா நூல்கள 
காப்டன்‌ என்‌, சேஷாத்திகி காதன்‌ 
டாக்டர்‌ ஆர்‌, சாம்பாழர்த்தி ரி முயல்குட்டி முத்து [இயம 


- பியடரீக்ணி பாட்டர்‌ 
ர்க்‌. ராஜாவும்‌, காட்டு எருமையும்‌ | பப்‌ 
அக்‌ நாராயண்‌ 


நாமா யாா 








13, வாணக்‌ காட்டி 2/0வி சிரி, மந்திர வித்தை | பப்‌ 
ஆரி, ப. கர்குவுா குனா ரம்‌, சாஸ்‌, சுபரீராானுன்‌ 

பர, கோண்டடிகி மிர்வ்‌ 48, விஞ்ஞானியாக வேண்டுமா? [இப்‌ 
தார்‌ அ ஹையர்டால்‌ சிபா கு ஹாரிஸ்‌ பாரிக்கர்‌ 

35. சமயல்‌ கை டந்ம்‌ 49. வாண தணதப பார்ப்போம்‌ 1 5ப்‌ 
கலி, பிக. மோஷ சிய, நா, அப்பு வாமி 

சி. எஸ்‌. ரத்னம்‌ மே. பி. மாணரிக்கம்‌ 

36, மளரித உரிமைகள்‌ ப்‌, ௭0, சகுடற்களையில்‌ மாவை நரம்‌ ்‌.நழ்‌ 

ஏ. ஜி, வெங்கடாச்சாமி இரும்‌ இ பி, நூராரி ட 


வாட்டு புனா 
டக ட்ப) ஈய பண்டு 
"“பாலுஸேரி பில்டீங்ஸ்‌ "” 


3, சிங்கராச்சாரி தெரு, திருவல்லிக்கேணி 
தபால்‌ செட்டி ர. 414. மதரறாஸ்‌- 5 
தரிதி ; இர்ருரா தர ரா 2. இன :1:1 மர! 









த வ்ப்து னார்‌ 09 11 ய்‌, நி] ரானி நம்‌ ததன்‌. ரு 
8 ம்‌ ॥ ன்ன -* செத்‌ விடுமுறை, நானாக 
இருப்பதால்‌ இந்த எலம்‌ நிங்கட்டமுமை 10-18 அண்டு தண்ட டலுக்‌ 














சேரக்‌ தத்‌ தேதி 11- 1-1961 முதல்‌ ஏலத்‌ தது 16-1-1961 
த்‌ . மாதாந்திர சீட்டுகள்‌ 5ம்‌ 
புட்பக | மசிவது சனிக்கிழமை எசங்கள்‌] அங்கத்‌ இனர்கள்‌ 
வகுப்பு மாதச்‌ சந்தா சட்டுத்‌ தொகை | _வருப்பு மாதச்‌ சக்தா ஈட்டுத்‌ தொக 
்‌ ரூ, த ரூ. 200]. ! 1 ரூ. 20/- சூ, 1 5001. 
1 (ரூ. ௮11/ - ர. 120 | ]்‌ு ரூ, 18[- ரூ, ஆசசர்‌. 

டட 2 ரூ. 64- | 0 ரூ. ம்‌ ரூ. ர்‌ 
விலாசம்‌ தெனிலாக எழு தாரகை மாகான 


்‌ ்‌ நிக்‌ கேட்பவர்களுக்கு எங்கள்‌ வி ட நண சுது ககா 
படும்‌, சீட்டில்‌ அங்கத்தினர்களைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ உச்மை பண்டைச்‌ ரதத. 
(போர்டார்‌ உத்திரவுப்படி) எம்‌. வி. சுப்ரமணியம்‌, மாடனஜீங்‌ டைரக்ட॥ 
பது ப க ஆபின்கள்‌? கான்லன்‌ ஜவுல்‌, 1/8/, ஆளப்‌ அலி ரோடு, புது டில்லிஃ1. * பாஜுளேச்‌ பிம்டிம்‌ 14-. 
கறத அகப்‌ பது டிச்க5 ௪ 18, மதக்‌ மாடி, தோர்யாக்‌ பலர்‌, புத டிசம்‌ 1 4 பெல்களுச்‌ அரை 
ஆயின்‌ : 186, முதம்‌ மாடி, ஆறுவது மீரான்‌, கரிந்தி நகர்‌, பெங்களுர்‌ நி 4 பம்பாய்‌ இக ஆயின்‌ : இண ல்ஹா'' 
_ 120 கயன்‌ மாதங்க எணிடேட்‌ (சன்ஸ்‌ எர்க்பின்‌ ரயிஸ்வே அடேஷனுக்கு எதிரில்‌ ] மம்யால்‌- 33 


எங்கள்‌ சேவை உங்களுக்குத்‌ தவை 








நிறைந்தவள்‌ 


அ. .ரரசஆ,க்‌.௮ரசன்‌ 


அத்தியாயம்‌ வியி 
உருமாறிய நளினி 


ரர னமும்புபூமியும்‌ இணை சேரும்‌ 
காலம்‌ நெருங்கி விடடது. அத்‌ தப்‌ 
பொன்னங்‌ ப ன பர வரவேற்க, 
கொண்டாடவாண வேடிக்கைகள்‌ சீறிப்‌ 
பாய்த்தன, மின்னி மறைந்தன. வாத்திய 
கோளஷங்களாக *உய்‌"யென்ற பேய்க்‌ 
காற்றும்‌ இடிமுழக்கமும்‌ ஒன்றுசேர்த்‌ 
தன, பலம்‌ கொண்டமமட்டிலும்‌ பூமி 
யைச்‌ தாக்கிப்‌ பெரு ஓசையுடன்‌ எங்‌ 
கெங்கும்‌ பரவியது கடுமழை., கரம்‌ 
விரித்து 'மாரியை விரும்பி ஏற்றுக்‌ 
கொண்ட "திலப்பரப்பு தராத தாகத்‌ 


துடன்நி நீரைக்‌ குடித்துக்‌ குடித்துப்‌ 
பம்முவதாகத்‌ தோன்றியது. ஆயி! 
மாயிரம்‌ விசைகள்‌ பூமித்தாயின்‌ 


ப்‌ 
வரிப்‌. 
வயிற்றில்‌ உயிர்‌ பெற்றன... 
அவசரம்‌ அவசரமாக ஒரு வீட்டு 
வராந்தாவில்‌ ஒண்டிக்‌ கொண்டான்‌ 
கமலபதி. சாரலுக்குப்‌ பயந்து எல்லாக்‌ 
கதவுகளையும்‌ இழுத்துச்‌ சாத்தி யிருத 
தார்கள்‌ அத்தக்‌ குடும்பத்தினர்‌. உள்ளே 
கோரம்‌" விளையாடிய அவர்கள்‌ இருவரை 
ஒருவா்‌ கேலி செய்து சிரிப்பது இலைசா 
கக்‌ கேட்டது. தான்‌ வந்து சேர்ந்திருச்‌ 
கும்‌ பகுதி எது என்பதைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
கண்ணோட்டு. அறிய முயன்றான்‌ கமலபதி, 
எங்கே போகிறோம்‌, எதற்காகப்‌ போகி 
ரோம்‌ என்று நினைப்பே யின்றிக்‌ கால்கள்‌ 
இட்டுச்‌ சென்ற இக்கல்‌ தன்பாட்டுக்கு 
நடத்த அவனைத்‌ தன்‌ நிலைக்குத்‌ இருப்பி 
விட்‌ மழை. அதுவரைக்கும்‌ இனக 
குப்‌ புரிவாக ஜன்னறைப்‌ புரித்துகொள்ளப்‌ 
பிரயாசைப்பட்டுச்‌ சுழம்‌ மேகொண் 
பருந்தான்‌ அவன்‌. ப ்‌ 
॥ினி கூறியதென்ன? ' கயிருடன 
இருக்கும்‌ என்னை ஒதுக்கி, இறத்துவிட்ட 
ஒருவனுக்காக அவதிப்படுவது ஏன்‌? 
என்று கேட்டாளா? அல்லது "நாணும்‌ 
செத்துப்‌ போவேன்‌" என்று பயமுறுத்தி 
னளா 7 । வளை *அவி 
டயா ரயடியாச 
ரர ட்டான்‌; என்னை 
நுஅணுவாகச்‌ சாக 
அடிக்கிறீர்களே !' என்று 
குற்றம்‌ சாட்டிப்‌ புலம்‌ | 





பும்‌ சரூத்திலே அவள்‌ அப்படிப்‌ பேசி 
ய்ருக்கலாமோ? எதுவுமே சரியாக 
விளங்களில்லை கம்பைஇக்கு. | 
சற்றுக்‌ தூரத்தில்‌ நெடிய மரம்‌ ஒன்று 
சரசரவென்று வேரோழு பெயர்த்து 
விழும்‌ பயங்கரச்‌ சத்தம்கேட்டது. தனித்‌ 
இருக்கும்‌ நளினி இடரென்று வீசும்‌ 
|மமிலயும்‌ தங்கு தடையில்லாமல்‌ கொட்‌ 
டித்‌ நீர்க்கும்‌ கடுமழையையும்‌ சுண்டு 
கலவரமடைந்தால்‌...? | 
அறைக்குள்ளே புகும்‌ தண்ணீரைத்‌ 
தற்க்க எண்ணி ஜன்னல்‌ கதவுகளைத்‌ 
தானிட முயலுகிறான்‌ நனினி. வெளியில்‌ 
வேசம்‌ வத்ததுபோல மரங்கள்‌ இஃ 
ரித்தாடுகின்றன. _ தனினியின்‌ பீதி 
அதுகரிக்கி உலல்ல்‌ உள்ள வெளிச்‌ 
சத்தை யெல்லாம்‌ பேராசையுடன்‌ 
பறித்துக்கொண்டு ஒனிப்‌ பிழம்பாய்‌ 
நெளிற்து மறைந்து விடுகிறது ஒரு 
மின்னல்‌. எங்கும்‌ அந்தகாரம்‌ சூழ்கிறது. 
வீரிட்டு அலனறுகிறுள்‌ தளினி, பூமண்ட 
லத்தையே இரு கூறுகப்‌ பிளக்க முயலும்‌ 
பேரிடியோசையைக்‌ கேட்கச்‌ சகியாமல்‌ 





















காதுகளைப்‌ 
பின்னர்‌ எதற்குமே சக்டுயற்றவளாகத்‌ 
துவண்டு சரிகிறான்‌... 

“களினி! பயப்படாதே, நளினி! இதோ 
வந்துவிட்டேன்‌!"" என்று அலறிப்புடைத்‌ 
துக்கொண்டு ஒடினான்‌ கமலபதி. நனைந்த 
அடைகள்‌ வேகத்தைக்‌ குறைத்தன. 
பநரடியாக முகத்தில்‌ விழுந்த நீர்த்‌ 
துளிகள்‌ சண்களைத்‌ இறக்கவொட்டா 
மல்‌ செய்ற. நளைப்‌ போக்க வேண்‌ 
பூய விளக்குக்‌ கம்பங்களில்‌ இடித்துக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ செசல்வேகு மிகவும்‌ 
கடினமாக இருந்குது. 

ஒருவாறு வீட்டை அடைந்தபோது, 
திறந்திருந்த கதவு அவனைத்‌ இசைக்க 
வைத்தது. மெல்லத்‌ தன்னைச்‌ சுதாரித்‌ 
துக்கொண்டு, **தளினி!'" என்று அழைத்‌ 
கான்‌ சுமலபி, 

பதில்‌ இல்லை! 

நளினி / நளினி! நளினி!” 

அவன்‌ பெயனரச்‌ மிசால்லி விளித்‌ 


கான்‌, மெகஞ்சினான்‌, குழைந்தான்‌, 
குமைந்தான்‌. சுங்குல்‌ அவனைக்‌ கருணை 


யற்றவன்‌ என்று சுத்திக்‌ காட்டியது. 
நிசப்தம்‌ அவனை மிதஞ்சில்‌ கரபாற்றவன்‌ 
என்று தாற்றியது. 

(நனினி! நீ எங்கே இருக்கிறாய்‌? என்‌ 
ஹுடன்‌ இனி வரிக்க விருப்பமின்றி கன்‌ 
அப்பாவிடம்‌ போய்விட்டாயா? ஒரு 
தாளும்‌ இல்லை! 'சணவனைப்‌ பற்றிப்‌ 


ப்பி 





பொத்திக்‌ மிகாள்கிறான்‌. நபிறரிடம்‌ ருறை கூறிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பகேவலமான ருணம்‌ என்‌ ]நளினிக்குக 


இடையாது. மாலதியிடம்‌ போய்‌ மன்‌ 
ுறிகிராுயா? சசி! இருக்கவே இருக்கா து. 
வினாடி நேர மனத்‌ தடுமாற்றத்தை மலை 
யாக்கி மாலஇனய எசக்‌ கூடிய அளவுக்‌ 
குப்‌ பண்பு மிகட்டவள்‌ அல்ல என்‌ 
நனினி, தான்‌ அவளுக்கு இனழுத்து 
விட்ட கொடுணாகளால்‌ மனம்‌ வெதும்‌ 
பினலும்‌, அத்த வேதனைகளை வெளியிடா 
மலே ஆறுகுல்‌ தேட அவன்‌ அக்காள்‌ 
காவேரியை நாடிச்‌ சென்றிருக்கலாம்‌. 
நிச்சயமாக அவன்‌ அங்கேதான்‌ போய்‌ 
இருக்கிறாள்‌. வேறு எங்கேயும்‌ அவள்‌ 
மிசன்றிருக்கவே முடியாது!” 
உடனடியாக அதனை உறுஇப்படுத்திக்‌ 
கொள்ள ஆசைப்பட்டான்‌. சுமலயறுி. 
அவன்‌ நடேசனிடம்‌ காரியதரிரியாகப்‌ 
பணியாற்றி வந்தபோது காவேரி, பசி 
கத்திலிருந்த ஒரு மருந்துக்‌ கடையில்‌ 
அனுமஇ பெற்று அவனை அடிக்கடி டெலி 
போனில்‌ கூப்பிடுவதுண்டு. நேரமா 
விட்டதென்று கடையை கூடாதிருக்க 
வேண்டுமே சொந்தக்காரர்கள்‌? 
தண்ணீர்‌ படிந்இருந்த படிக்கட்டுகள்‌ 
வருக்கி விட்டன. விரரந்து எழுந்து 
விரைந்தான்‌ வீதி முக்கு. அங்கிருந்கு 
டெலிபோன்‌ டாய குடை மா ாவிருந்தால்‌, 
வீசிய சண்டமாருதத்தில்‌ டெலிபோன்‌ 
கம்பிகள்‌" அறுந்து பிகதாங்காதுருத்தால்‌, 


டெலிபோன்‌ புத்தகத்தைப்‌ புண்ணிய 
வான்கள்‌ யாரேனும்‌ தாக்கிச்‌ செல்லா 


இருந்தால்‌ பேசினிடலாம்‌ அகிகாளுடன்‌? 
பளிச்சென்று தெரு விளக்குகள்‌ எரியத்‌ 


கோடங்கி இவ்வளவுக்கும்‌ இன டயில்‌ 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரவன ஒட்டா 
இதயத்தைக்‌ கசக்டி உதுரத்தைப்‌ பிழித்‌ 
தடுத்த ஓர்‌ எண்ணதினகு உசுறித்‌ 
தன்ன உதவியது. நல்ல சருனம்‌; நளி 
னிக்ரு ஒரு இங்கும்‌ தேர்த்திராது என்று 
சர்மானித்துக்‌ கொண்டான்‌ கமலபதி. 

தாற்காலிகமாக மழை தின்றிருதந்தது. 
இங்கொன்றும்‌ அங்மிகான்றுமாகச்‌ சில்‌ 
நட்சத்திரங்கள்‌ மின்னுவோமா வேண்‌ 
டாமா என்று யோடுிப்பதுபோல எட்டிப்‌ 
பார்த்தன. மங்கலாகக்‌ காணப்பட்ட 
நூரரமதஇி இயற்கையின்‌ அசுர பேசத்‌ 
தைக்‌ காண வெட்டுயது போலக்‌ கரு 
மேசுத்‌ இரைக்குள்‌ மறைந்து கொண் 
ட்ருத்தது- 

மருந்துக்‌ கடைக்காரர்‌ அலுத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. **இத்த அகால நேரத்‌ 
இல்‌ கங்கள்‌ அக்காள்‌ அழைத்துவர 
இங்கே ஆள்‌ இல்லை, ஸார்‌!”' என்றார்‌. 
தலைபோகிற காரியம்‌ என்று தம்ப 
வைத்து அவரையே எழுந்து போகச்‌ 
செய்தான்‌ கமலபதி, மனதார அவனைச்‌ 
சபித்தவாறே அவர்‌ கிளம்புவது நாணு 
முணுப்பாகக்‌ கேட்டது சமலபதிக்கு, 


"ஓவ்வொரு வினாடியையும்‌ விரல்விட்டி 
எண்ணியவாறே இருப்புக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
தவித்தான்‌ அவன்‌, பாக்சி ஒன்று 
ஈறக்கிபில இரும்பி முன்னேறியது. கூர்ந்து 
கவனித்தான்‌ சுமலயதி, பின்புற்திதில்‌ 
இரண்டு பெண்கள்‌ இருப்பது தெளிவா 
சுப்‌ புலனாயிற்று, யார்‌ அவர்கள்‌? 
பேயோரிப்பானேன்‌ 2? தனினியும்‌ காவேரியு 
மாகத்தான்‌ இருக்கும்‌! சந்தேகம்‌ இல்லை. 
கையிலிருந்து ரிஎரீவரை நிம்மாஇப்‌ 
பருச்கடன்‌ நோக்க்ய அவன்‌, குடைக்‌ 
காரர்‌ எக்கேடாவது கெட்டுப்‌ போகட்‌ 
நிம்‌ என்று அதைக்‌ கொக்கியில்‌ மாட்டி 
விட்டு டாக்கியுடன்‌ போட்டி, யோடதி 
துணிந்தான்‌.  பிரயாணிகளை இருக்கி 
விட்டு, சில்லறையையும்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு காது தாரத்னதைக்‌ கடற்து 
விட்டான்‌ காரோட்டி, கமலபதி வீட்டை 
அணுகுவதற்கு முன்பாக. 
கடதடவென்று அவன்‌ வாசல்‌ கத 
வைத்‌ தட்டியபோது பரபரப்புடன்‌ 
அதனைத்‌ இறந்தது - "மாலதி! *கஷ்‌' 
என்று அழகாகக்‌ குவிந்த கூ.தடுகளின்‌ 
மீது ஒரு விரலைப்‌ பொருத்தி அளவுக்கு 
அதிகமாகச்‌ சத்தப்பருத்தியதற்காக அவ 
கக்‌ கடித்து கொண்டாள்‌ அவள்‌, 
அண்டத்தை அஇரவைத்து பேரிடுகள்‌ 
தன்‌ தலையிலே விழுற்தருக்கக்‌ கூடாதா? 
தளினியைப்‌ பற்றித்‌ கான்‌ கொண்டிருந்த 


பயி 





உயர்வான அபிப்பிராயங்கள்‌ விரு 
பொடியாக வேண்டியதுகாணா? 
எளன்ன்‌ பிரமித்து இன்னு விட்‌ 
கர்கள்‌? என்ன நடந்தது மிங்மீக !'” 
வேண்டா. வெறுப்பாக அகூள்ளே 
அமழைந்தவன்‌, சட்டென்று தப்புக 
சணக்குப்‌ போட்டு விட்டதற்காகதி 
தன்னைத்‌ தானே இட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 
மாலதிக்கு ஓரு விவரமும்‌ தெரியா 
மென்பது வெட்ட வெளிச்சமாயிற்று 
அவ்றுக்றா.... நாணும்‌ அதைத்தான்‌ 
கேட்க வந்தேன்‌ மாலி! என்ன நடத்‌ 
தது? நளினி எங்கே காணோம்‌?" 
“அசதியாக நக்கிறென்றாள்‌. 
படுக்க வைத்திருக்கிறேன்‌ ; மழையில்‌ 
தணத்ததால்‌ உடம்புக்கு ஏதாவது வந்து 
னீ...ப்‌ போகிறதே என்ற கவலையில்‌," 
நாலே எட்டில்‌ பக்கத்து அறையை 
அடைந்தான்‌... கமல்பது, தினி, 
மிகொாட்டுகிறு மழையில்‌ வெளியே கலை 
நீட்டலாமா நீ?** என்று வாஞ்சையுடன்‌ 
கோபித்தவாலே சென்றவன்‌ நிலைப்படி 
அருகிலேயே ஸ்தம்பித்து நின்றான்‌. 
அவன்‌ வருகை அறிந்து கட்டிலில்‌ 
திமிர்ந்து கூட்கார்த்தது நளினியா? 
அல்லது நனினியின்‌ சாயலுடன்‌ கூடிய 
மாலதியா? வாசலில்‌ இருந்த மாலதி 
இங்கே எப்படி வந்தான்‌? இல்லை, இல்லை! 
மாலதியாக உருமாறிய நனினி இவன்‌ / 
இணி இப்போது டுத்தி இருந்தவ 
மாலதியின்‌ அடைகள்‌, கா] ருந்த 
கோடு, கழுத்தை அலங்கரித்த சங்கிலி, 
கரத்தில்‌ குலுங்கிய வளையல்கள்‌ எல்‌ 
லாமே மாலதியினுடையவை. கேசத்தை 
வாரிப்‌ பின்னியிருந்தது. மாலதியின்‌ 
பாணியிலே. நெற்றித்‌ இலகம்‌, நகப்‌ 
பூச்சு, கண்ணுக்கு மைட்டிய விதம்‌ 
சகலத்திலும்‌ மாலஇயைப்‌ பின்பற்றி 
இருந்தாள்‌ அவன்‌, 
“நளினி! இதென்ன அசட்டுத்தனம்‌ 7!* 
டிடி த்இருக்கிறதா உங்களுக்குச்‌ 
மு குவில்‌ அதைச்‌ ன வக்வுத்கள்‌. வ்‌ 
“சிக்கவில்லை!” என்றான்‌. கமலபதி, 
நனினியின்‌ முகம்‌ சற்றுப்‌ பிரகாச 
மடைந்தது. அவளருகே சென்று மண்டி 
யிட்டுக்‌ கரையில்‌ அமர்த்தான்‌ கமலபதி, 
'*தனளிணி! குழந்தைத்தனமாக நடந்து 
கொள்விரய்‌ நீ! மாலதிக்கும்‌ எனக்கு 


மிடையில்‌ நீ நிப்பது போல்‌ நாறு 
மில்லை. யமதது. சொல்கிறேன்‌. 
ஒன்றுமேயில்லை." "ஈ 

*மிபாய்யையே திரும்பத்‌ இரும்பச்‌ 
சொன்னால்‌ ெெய்யாகி விழுமமோ 7” 
புன்முறுவலுடன்‌ வேடிக்கையாகக்‌ கேட்‌ 
யாள்‌ நளினி, 

*என்‌ வார்த்தைகளுக்கு மஇப்புக்‌ 
கொடுத்து ஒப்புக்கோள்ள வேண்டாம்‌. 


ப்பி 








ட) 


அது மட்டும்‌ போதாது. மாலதிக்கும்‌ 
 எனச்கும்டைபில்‌ ஒன்றுமே இல்லை என்‌ 
பதை உள்ளபடியே உன்‌ மனம்‌ தீர்மான 
மாக, இனிரமாக நம்பவேண்டும்‌! நம்பு 
வாயா?! என்று கேட்டான்‌... 

“நம்புகிறேன்‌ '* என்றான்‌ அவன்‌ சூர்‌ 
லில்‌ குதாகலம்‌ கொந்தளிக்க. 

ஈ தாப்பா யிருக்கிறது என்றாயாமே 
உடம்புக்கு என்ன ? டாக்டரை அழைத்‌ 
துக்கொண்டு வாவா?” 

டாக்டரும்‌ வேண்டாம்‌, இறு மண 


ணும்‌ வேண்டாம்‌. நீங்கள்தான்‌ வேண்‌ 
மும்‌ எனக்றா."” ய 
பதுப்படியாணால்‌ உட்ே முந்தி 
வேஷத்தைக்‌ களைந்தெறிந்து வட்டு 
நனளினியாக நீ மாறு வேண்டும்‌. 
கலகலவென்று சிரித்தாள்‌ நனினி. 


ப விடமாட்டீர்கள்‌ போலிருக்கிறதே 2 
சட்டென்று ஏதோ தினைவுக்கு வந்தவ 
னாக, *" வ்ரி: [ * அக்காரள்ளு ப்டனீ 
போன்‌ செய்துவிட்டு நொடிப்பொழுதில்‌ 
இரும்பி ர ட்க்பி றன்‌. அதுவரைக்கும்‌ 
மாலதியுடன்‌ பேரிக்கொண்டிரு '' என்று 
கூறிவிட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌ கமலபதி. 
ரண்டாவது நூறையும்‌ மருந்துக்‌ 
இட ப்ர்ண்‌ க ன்பக்ஞ்வார்‌ என்று 
அவனுக்குப்‌ படவில்லை. முயன்று பார்ப்‌ 
பதிலும்‌ தவறில்லையே? கனடனயச 
சாத்திக்‌ கொண்டே போய்விட்டார்‌ 
மறு பக்கத்தில்‌ ர டன 
சிண்டுவாரில்லை. எமா றிறுத்துட்‌ 2 
அவன்‌ வந்து சேர்த்தபோது, நனினியின்‌ 
மாம்பழக்‌ கன்னங்களை மாதுளையாகளி 
சனக்குமாறு வருடிக்‌ கொடுத்து இருஷ்டி 


சுழித்தவாறே காபேவேரி உட்கார்ந்‌ 
வ அவளுக்கு ஆச்சரியமளிக்க 
வில்லை. மிக முக்கியமான விஷயம்‌ 


ளான்‌ நந்துக்‌ கடைக்காரர்‌ அவலக்‌ 
தப்படுத்‌, ய பிறகு. தம்பியுடன்‌ 
டெலிபோனில்‌ பேசமுடி யவில்லையானால்‌ 
அச்சமாகத் தானே இருக்கும * எத்தேதர 
மானாலும்‌ ஒரு டாகி பிடித்துக்கொண்டு 
நேரிலேயே கண்டு போசு வருவான்‌ என்‌ 
பது அவன்‌ பரனர்க்ட் ட்ட படம்‌ அவ 
ளுக்ரு அந்த அதாவரியத்‌ தொந்தரவு 
தர வேண்டாம்‌ என்றுதானே மறுபடி 
யும்‌ பெலிபோனுக்கு இ அவன்‌. 
தெருவில்‌ டெலிபோன்‌ இருந்த முனைக்கு 
எதிர்ப்‌ பக்கத்திலிருத்து அவள்‌ வநீ 
இருக்க வேண்டும்‌. ப . 

உ மெபண்டாட்டியிடம்‌ பணம்‌ 
கொடுத்து வைப்பதில்லையா தம்பி? 
டாக்சிக்குச்‌ செலவாகுமென்று பஸ்ஸாக்‌ 
காகக்‌ காத்‌ நிருந்து மிதாப்பலாக 
நனைத்து விட்டாளாமே?"* என்று கூறி 
முகவாயைத்‌ தன்‌ கோளில்‌ இடித்துக்‌ 
கொண்டாள்‌ காவேரி. 


11 நாதக்‌ 


கய ம 2] 


ள்‌ ட்டு ரட்‌ அ.மு அறு அப /॥ஈ பக 
நி 2 ர வடை டசி ட்ட ம எனி விட 14 


ரன்‌, 
யாகைச்‌ சொறிந்துபிகாண்டே. 
அதன்‌ பிறகு மாலஇியை 
யும்‌ அனுப்பி அவண்டுமே என்று 
(ளு ஈப்கம்‌ வ்ற்ருது அவ க்கு. "இ கன்ன 
சங்கடம்‌” இன்‌ நமி 27 இரதி 
ப்‌ பரம்‌ இன 


வு்‌ டி 4. ண்ட 


இக்கு? 
ஸ்வ க 


ற்‌, ற்‌ 3 (லர தன்‌ டி 

பையைத்‌ கடனிப்‌ பார்த்‌ 
வபண்‌ _ பிறு ஸ்டா ( மேேர 
மாகி விட்டே? இங்கே: இறங்கிய 
ர்‌ ர்‌ ௩௪ மீேவண்டாம்‌. அச்‌ - நத கணை ளியில்‌ 

ாண்டலுக்குக்‌ இரும்பி யிருக்‌ பிது 
என்றான்‌ மாலதியிடம்‌. 

'"மேபஷ்‌! அவளை. விரட்டியடிபபதி 
தத்‌ ] ம்‌ ப்‌ மி வரி. 47 
சம ஸன்பிபி ர வானரர்‌. அரபிப்‌ ச்பர்குப்கெப்‌ ரப) 
காவேரி, *அபிீணாக்கு லீவு 
விட்டு இன்னும்‌ பத்து நாட்‌ 


தங்குமாறு 


என்றாள்‌ 
அயாட்டி 
களுக்‌ ஈவது 
இர்‌ உழும்‌. களி ணிய 


ர) எ! 


உ] னதி பிசிறி பதி 21! ளும்‌ அதற்‌ ய்‌. ப்‌! [4 


சிகாண்டிருக்கிறுள்‌. 


ஸ்‌ 


“என்ன அக்கா புகர்‌ பே டுவி ஈய?” 

அக்காளின்‌ போக்கு அசம்பாவிதமாகத்‌ 

தான்‌ பட்டது அவனுக்கு, அன்தக்‌ 

கலித்து அவ ன்‌ அஇக। ம்ரக விவரிக்கு எமன்‌ 

னர்‌ காவேரியே முத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
“மாலதியிடம்‌ இன்னும்‌ 

யழ்க்ப்‌ 


சாட 


ந நா த ட! பு னர] 
சி துரு்குபார சுய பிர்‌ 


பயப்படுவான்‌ ஈகனினி. நான்‌ டீ 
பாரிசு மசய்ய வேண்டும்‌ (] 


சான்றுள்‌. 
சயம்‌ 


கம்பி என்‌ பேசி 
ப்பான்‌, 
ஆறை ண்யயுய 
ஈன்‌ 1 என்று 
மடன்‌. அக்கா 
ளின்‌ வர கிரு கக காப்‌ 
பாற்று!” என்று ராீதவன்‌ 
வாயை அடக்கி விட்டாள்‌ 
அவள்‌. ஈதும்தாடு பத்து 
உராலாக்காவ து தனினி ள்ஸ்‌ 
ள க்காரியங்களை £யும்‌ முத 
ட்‌ ரணை [நு 


கட்டமா 
களினியின்‌ 
சிக்க கமாட்ட 
பசால்லி 1 விட்‌ 


த்ய பாட்‌ கக்‌ 
அடர ப்‌ 
அசய்யூா (௧1௫ 


ர று 
பல்‌ வற்‌ ॥்‌ 1] டு ப்‌ | 


ய ம்‌ ர 
ரர தாழ ணாக இர்‌ ர று 1] 1]! 
ச்‌ ப்‌ ட] பிர 11 அ ணி | ல்‌ பிழி 


॥ அ 
ருழம்நத்தைகளை ம்‌ இவ்ண்பு 


யம்‌ விட்டு விட்று நா ண்‌்வர்‌ 

இருப்ய உகன்பதும்‌ நடசி 

. ்‌ க காரீயம்‌. நனி க்கச்‌ 
நண (வேறு யாம்‌ 2!" 


ம்றுக்துணாரக்க 


ழ்‌ 8 

ளி அட 3 ்‌ '.. இள _. இதின்னை 
ய மட்டம்‌! ஸீ யப்‌ மு [॥ த ப்‌ ப்பி ன்ப 

எர தட ன்‌, நன மன்‌ தா டநன்கற 
வணிகர்‌ வாரி ச ஷ்‌ பா ப்‌ பவா 11 க 
டக ட்‌ ன்‌ [] 
1. ச்ம்‌ இண்ரரி|, கர்‌. பீதரங்விபி (தணி 3 


ப்பான 
ய 1 
ஙு மிர பா நட்பாக 


பான்மை 


ன்‌ ட்‌ ட்‌ 

அணிய!!! பம்‌ 
7 மனப்‌ 
பவை  ஒருபுற 


மிருந்தாலும்‌, இதயபூரீவ 


ர்‌ ட்‌ 


கர்கள்‌ பனம்‌ ஆரம்பம 


்‌ ர்‌. 


பசி 


சரித்து வற்புறுதுநுி யிருக்கிறே நம்‌ 


"த 


ம்ப்கு னார்‌ 
விண நாக 


க்கக்‌ சும்மாகு 


றாம்‌ ுண்ப்ரு பந்‌ ப்‌ 1.7 1 ந்‌ 
அ. | 4. | 
ாணணயிமா 'ச்பபாரர்‌ 
| சாய ததக. ரட்ட அதக்‌ அதா 
இருந்தது, இந்த ஏற்பா, 


எண்று 


்‌ ப்‌ | ்‌ _ ்‌. ட்ரி பு ட ஹா 

ட்ய்ளா/ ளி ய்யா குண்ரு ப £ள்பொயா லா 
ண்ட ரஷி [1] | ட 

ப்வ்நுிைய ர 


டாடி வத்து வரிக்கு 
பூண தும (ரிது னப க பரி அ நமி 
டம்‌ [2 விடா பய ழ்‌ பபா அத [ஊர ட ந பத 
ட்‌ ன்‌ த அ. நத ்‌்‌ [ரி 
உன குயிந எ்டடங்ப! பி ருப் ரு ர வற்ட்ட்‌ 
௩ ட] னர ஞ்‌ ரூ த்‌ 
காகப்‌ மிபருகியது, பாறு நாகாக்கு நடே 
[ம்‌ ம்‌ | ட்டி ப்॥ 7 கப! கடன்‌ 


சன்‌ 
தளினி பிடிவாதமாக 


பல்‌ முடங்்‌ 


சாவ்வளா வரு 
பங்களாவக்கு வரு 
14 ஜி 
ப்ற்றி சடா து, 
ட சவ ஙு ட்‌ வீ ்‌ ௭ று 
சபரிய தநோட்டாகு நீட்டிப்‌ டி 
டாக்டரை போட்டு வந்து 


உண்ட 
சரபு. 8, 
நி னை ' | 
பினா மர்யம்‌ 


சசய்விப்பதாகச்‌ அசொன்ன பரிய 
மாணிதர்‌, **வுா 3 மக்கு ப்ர ந்த. சாத்‌ 
ர ருயுப்‌ ச்சிகரிக்‌, இ வைகு 5 நரகக்‌ றுன்‌ 
நான்‌? போகும்‌ பே து! அ்வன்ை யும்‌ 


கலையில்‌ சுட்டிக்‌ மீகாண்டா போகப்‌ 
போகிறேன்‌?" என்று புலம்புவது போல 
ஆசை காட்டின்‌ கமலபஇக்கு. 

ஏனளனச்‌ எரிப்பு அவருக்குக்‌ கிடைத்து 
முதல்‌ பில்‌, அடுத்து 
ணக ்‌்‌ த ப ன்‌ கல்யாணம்‌ 
டிருக்கிரறோேோன்‌ தான்‌. 
சான்‌ ப்‌ கமலனபைங்யின்‌ 


நாண னவைத்‌ கன, 


"உங்கள்‌ பெண்‌ 
டு ம 220917 
ிசய்துமிகாண்‌் 
ர ர ந 

பணதகனது யல்ல” 


ரபி ்‌ 
்‌ அவபைரை 


அசர்றுகள்‌ 


வாண்டுமாமா மதம்‌ 








£கிறது. 


டட] 


தலை அவத ரண்யாக்‌ எ பர ரண போதி 
அம்‌ அவரது லிருந்து மாலதி 
தப்பவில்லை. ** யார்‌. இவள்ர்‌ இதற்கு 
முன்னால்‌ பார்த்த ஞாபகம்‌ இல்லையே!" 
என்றார்‌ அவரி, இன்‌ 

* கல்யாணத்டஇின்போ வந்த்நை 
கருன்‌, அப்பா! புன்னை வன த்தல்‌ 
குடைய வீட்டுக்கு எதிர்‌ வீடு இவள்‌ 
அப்பாவுடையது. இப்போதைக்கு என்‌ 








(ரிக்கும்‌ சரோவுக்கும்‌ இருப்பத 
யிலே இருமணம்‌, அடக்கமாக நடக்க 
எற்யாடான அந்தக்‌ கல்யாணத்துக்குச்‌ 
மசென்னையிலிருந்து ஒரு பெரிய பட்டபா 
ளமே திரளாகக்‌ செம்பியது. உறவினர்‌ 
கையும்‌ நண்பர்களையும்‌ தவிர, இளரைப்‌ 
உடன்‌ றஐயில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ 

கள்‌ பலரும்‌ வருகை தந்து சிறப்‌ 
பம்பதடன்‌ ன்னுக்கு வந்து கொண் 
புதிய டைரக்டரையும்‌ புது 

பட மாடஅனிலி ஆசிர்வதிக்க வேண்டாமா? 


வைப்பயவா்கான்‌ 
நக்க டவ்‌ ராவய வி்‌ 


“யத்தகசைய்பி பிரதிதித்களும்‌ புகைப்பட 

குட்டி போட்ட பூனை 

“து றுக்சேய யும்‌ நெடுக்கேயு 
க 


ஈண்டிருந்தார்கள்‌. பிரபல 


அதனடியில்‌, 
கா பவர்களாகப்‌ ஏண்ட வது முடிவு 
த திருமணமா அல்லது காதல்‌ 
அட்ட என்பது குறித்துச்‌ சிறிது 
காலமாகவே சகோதரப்‌ பத்‌ 
சக்கைப்‌ போடாக நடந்து வரும்‌ பெரிய 
சர்ச்சைக்குப்‌ பஇிலளிக்கும்‌ வகையில்‌ 
க்கள்‌ உத உண்மை உண்டு என்று 
ர்ப்புக்‌ கூறியிருந்தார்‌. 
பிரேமை பொங்கித்‌ ததும்பும்‌ வசனங்‌ 
களைக்‌ காலை இளம்பரி *மிசட்டி "லே 
சொல்லிக்‌ கும்‌ போது அவர்க 
ளிடையே அந்தரங்கக்‌ காதல்‌ மலர்த்து 
விட்டதென்று ஏராளமான மக றத்காட்‌ 








போல்‌ என்ன ரகம்‌ ்‌ எத்த 


திரியில்‌ எத்ததெற்கு நடிகைகள்‌ உடுத்தி 
யிருக்கிறார்கள்‌ என்‌ அனா 
த ணளத்னும்‌ அணு பண்‌ 


62 


தார்‌ 


இனன்‌ நளினி. இருக்கிறாள்‌" என்று விளக்‌ 


கா.!"" என்ற நடேசன்‌ மாதிரி 

யாசு மாலஇயை  தொக்கியவாறே வெளி 
பவேறிச்‌ சென்றார்‌. 

எரிச்சல்‌ பற்றிக்கொண்டு வந்தது 

ஈ என்ன 1 நி) 


ரத 
ஜட படட என்ன அர்த்தம்‌" 
ன்று மனம்‌ குமைழ்கான்‌ அவன்‌, 


வா்ணப்‌ படமெடுக்க ஒரு காமிரா; 
ப்ப எ்க்டிப், கறுப்பு வெளுப்பு புகைப்‌ 
ப கென ஒரு காமிரா, அவற்றுக்‌ 
ய்ய தவையான ஏனைய அஉபகுர 
ணங்கள்‌ எல்ஸவற்றைகும்‌ சுமக்க 
யாமல்‌ மடமான்‌ லை , அதீத கணத் 
தெளியும்‌ என்று ஆவலோடு எதிர்‌ ப 

யும்‌ என்று ஆ பூ தா 

இக்‌ காத்திரு ந்தார்‌ *ஸ்டில்‌ போட்டோ 
கிராபர்‌ ' இருவர்‌, சு 


ய்ய்்லையும்‌ கழுத்துமாகக்‌ காட்டி 
யளித்த இனம்‌ தம்பதியை கள்ளன்‌ 
போடு வாழ்த்தினன்‌ கமலபதி. சரோனவ 


ட்டம்‌ எ: இதுனு 


ம்பு சுகமில்லாமல்‌ 
இரந்தாயாமே. ப்போது எப்படு 
கிறது நனினி? ரொம்பக்‌ கவலைப்‌ 
பட்டு விட்டேன்‌ நான்‌!"! என்றாள்‌ சரோ. 
"உன்‌ இருட்டுத்தனமெல்லாம்‌ அம்பல 
மான உண்டான சந்தோஷத்தில்‌ 
ட தநொடியெல்லாம்‌ பறந்து போய்‌ 
[** என்று செல்லமாக அவள்‌ 
கன்னத்தைக்‌ கிள்ளினாள்‌ நளினி. 
நடுநாள்‌ தோழனின்‌ முதுகைத்‌ 
முத்து, **படம்‌ கோவிந்தா 
வாணாலும்‌ பாக கிடைத்து விட்‌ ்‌ 
உன்னைப்‌ பொ த்து வரையில்‌, 
லயா?" என்று டலாகக்‌ கேட்டான்‌ 
சுமலபறி, ப 
“இரைந்து பேசி மானத்தை 
வாங்காதேடா, பாவி!"* என்று எச்சரித்‌ 
தான்‌ உனை ட்கதய்‌ பெருமிகுத்தே தாடுதான்‌ / 
1] நாறு 8 
ணப துக்ககள்‌ இப்போது"! 
பண்ணையாரும்‌, குமாரசாமியும்‌ இந்‌ 
தப்‌ பக்சுமே எட்டிப்‌ பார்க்கவில்லை என்‌ 
இதற்‌ அவர்‌ டய ௧ (க்‌ கண்சுன்‌ 
.னியாமலாஇருந்தருக்கும்‌?"" 
மூகத்‌ ய்‌ விழிப்ப ல்லை 
என்று சபதம்‌ எடுத்திருக்கரர்களாம்‌, 








அப்பனும்‌ டீகனும்‌. நான்‌ என்ன செய்‌ 
வேன்‌? அவர்கள்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ அப்படி!" 

“அவர்களுக்கும்‌ இந்தத்தொழிலுக்கும்‌ 
சேர்த்து ஓரு முய்கிருப்‌ போடு, சொல்‌ 
இடன்‌ '" என்றான்‌ கமலபத. 

"ஆகட்டும்‌ பார்க்கலாம்‌" "என்றான்‌ சூரி. 
பண்ணயாரைப்‌ போல்‌ எமாந்துபோய்ப்‌ 
பணம்‌ இன ய்‌ சுன்‌ வாமனம்‌ அகப்‌ 
படும்‌ வனாயில்‌ அவனுக்கு போவி 
இல்லை. ஆணம்‌ சரோலவின்‌ நல்‌ இதற்கு 
நோர்‌ மாருக இருத்தது. புகழமேணியின்‌ 
உச்சிக்கு விரைவாக ஏறிச்‌ பசன்று 
மிகாண்டிருந்தானள்‌ அவள்‌. காதல்‌ கல்யா 
ணம்‌ அளித்துள்ள *பப்ளிரிட்டி"க்கோ 
சணக்கு வழக்கு இல்லை! எட்டுப்‌ படங்‌ 
சுனில்‌ நடிக்கக்‌ கையெழுத்துப்‌ போட்‌ 
டிருப்பதாயும்‌ பயறு பல ஒப்பந்தங்கள்‌ 


குறித்த ஆலோசித்து வருவதாயும்‌ 
சிசய்டூகன்‌ வேளியாகியிருந்தன. அவ 
ஞடைய மானேறராகச்‌ சயலாற்றுவே 





சூரிக்குப்‌ போது சரியாக இருக்கும்‌ என்று 
எண்ணிக்‌ கொண்டான்‌ கமலபடு, 
திடபுடலேல்லாம்‌ ஒருவாறு ஓய்த்த 
பிறகு சென்னையில்‌ பிரபலமான ஐட்டல்‌ 
ஒன்றில்‌ நடக்க விருந்த வரவேற்பு வைப 
வத்இில்‌ கலந்து கொள்ள அனைவரும்‌ 
புறப்பட்டார்கள்‌. எண்ணி முப்பது 
மோட்டார்கள்‌ மலைப்பாதையில்‌ அரத்‌ 
குடுத்து இறங்க வந்த காட்ரியே தனிச்‌ 
சோபையுடன்‌ திகழ்ந்தது, 
"காஷண்மீரத்துக்கு ஈடாருமா 2?" என்று 
அத்தி இன்ப ரகசியங்களைக்‌ சமலபதிக்ருக்‌ 
காதும்‌ காதும்‌ வைத்தாற்போல்‌ நினை 
வூட்டினறாள்‌ நளினி. உரக்கப்‌ பேச முடி 
யாமல்‌ நெருக்கி அடித்துக்‌ கொண்டு 
எழு போர்கள்‌ எறியிருந்தார்கள்‌ அந்தக்‌ 
காரிலே. நளினியுடன்‌. தான்‌ ஏரிக்‌ 
மகாண்ட அதே வண்டியில்‌ மாலதி 
காவேரி ஆகியோரையும்‌ ஏற்றி விட்டு, 
சிதம்பரமும்‌ சோமுவும்‌ முன்‌ பக்கத்தில்‌ 
முண்டி யடித்துகி கொண்டு உட்கார்த்‌ 
தது கமல்பஇக்கு வீயப்பா யிருந்தது. 
பின்னால்‌ வரும்‌ கார்களில்‌ நினறய இடம்‌ 
இருக்கிறதே என்று எவ்வளவோ எழுத்‌ 
அச்‌ சொல்லியும்‌ அவர்கள்‌ கேட்கவில்லை. 
ப்பூவாதத்துக்குக்‌ காரணம்‌ போகப்‌ 
போகத்‌ தெரிந்தது. 
இலவ்வளவுஆர்ப்பாட்டத்துடன்‌ ச்சர 
யானாலும்‌ நம்ப விட்டில்‌ நடக்க வேண்‌ 
டிய இன்னொரு கல்யாணம்‌ பாக்கி யிருக்‌ 
கிறது" என்று ஆரம்பித்தார்‌ ஏிதம்பரம்‌. 
மணமக்களைப்‌ பார்த்து அவளையுமறி 
யாமல்‌ எக்கப்‌ பெருமூச்சு விட்ட மாலதி 
யின்‌ கருவம்‌ சமலபதியின்‌ எரே 
தோன்றியது. ஜன்னதூக்கு வெளியே 
முககனத நீட்டிக்‌ குனிர்ந்து மலைய மாரு 
தத்துடன்‌ அளவளாவிக்‌ கோண்டிருந்த 


ட. 


அவளைக்‌ கடைக்‌ சண்ணால்‌ தேக்கிய 
வாறே, *மாலஇினயைத்தானே குறிப்‌ 
பிடுகிறிர்கள்‌ ?!" என்று கேட்டான்‌. 

"ஆமாம்‌ தம்பி என்னமோ நீ மனசு 
னவத்தால்‌ ஆகாதது இல்லை," 
எதோ கோபத்தில்‌ ஒண்ணு வடக்க 
பண்ணு பேசி யிருக்கலாம்‌. உடனுக்குட 
னேயே அதை வெல்லாம்‌ மறந்து விரு 
பேவேன்‌ தான்‌!" எ பட்ட கோமு. 

கமலபநிக்குச்‌ கரிப்பு வந்குது. தன்‌ 
மகன்‌ இரைப்பட வானிலே ஒனினீகம்‌ 
நட்சத்திரமாக விளங்கப்‌ போகிறாள்‌ 
என்று கனவு சண்ட போது அவருக் 
கிருந்த செருக்கு, இப்போதுள்ள குழைவு 
இருப்பதுிக்கும்‌ திருச்சாணூருக்கும்‌ கய 
மத்தில்‌ கள்ள வித்நியாசமாகவள்லவா 
பிருக்கிறுது 2 

“சரோவுடைய அண்ணன்‌ ராஜாவை 
இங்கே சந்திச்சுப்‌ பேிக்கிட்டிருத்‌ 
கோம்‌..." என்றுொடார்ந்தார்‌ சோமு. 

குமலபதுக்கு தேஞ்சு வளாக்கிம்‌ கசந்‌ 
தது. “சரிதான்‌!” என்றான்‌... அவன்‌ 
மழற்றுப்புள்ளி வைப்பது போல்‌. 

*தங்கமான பின்க்‌!" என்றார்‌ சோழு 
விட்டுக்‌ கொடுக்காமல்‌, 

உ டுறாம்பதும்‌ புத்க்சாவி "! 
ஒத்துப்‌ பாழூனார்‌ சிதம்பரம்‌. 

பணம்‌ பேசுகிறுபிதன்று புரிந்து கொண்‌ 
டான்‌ கமலபதி, 

“தனினியும்‌ நீயும்‌ கொஞ்சம்‌ அழுத்த. 
மாகச்‌ சொன்னால்‌ நடேசன்‌ தட்டப்‌ 
வபோவழில்லை."" 

“நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ கூடக்‌ கவலைப்பட 
வேண்டாம்‌" என்று வாக்களித்தாள்‌ 
நளினி. “அப்பாவிடம்‌ பேரி மாலிக்கும்‌ 
சாஜுதுக்கும்‌ கல்யாணம்‌ செய்து வைப்‌ 


என்று 


பது என்‌ பொறுப்பு!" 
சோமுவும்‌ சிதம்பரமும்‌ எழுப்பிய 
மகிழ்ச்சிக்‌ கூக்குரலுக்குப்‌ பின்னால்‌, 


என்ன லுக்கு வெளியே சண்ணோட்டம்‌ 
சலுத்தி இயற்கை அன்னையிடம்‌ தன்‌ 
ணதுடைய தாபத்தை மானச்கமாக வெளி 


யிட்ட மாலதியின்‌ விசும்பல்‌ தலி 
மறைந்து கொண்டது. 
2. கு ர 
பநப்யி ற்றுக்‌ இழனயையானாலும்‌ 


கல்யாணக்‌ கெடுபிடியில்‌ தான்‌ சுவனிக்‌ 
கத்‌ தவறிய முக்கிய அலுவல்கள்‌ இல 
வற்றைக்‌ கருதிக்‌ காரியாவயத்துக்கு வத்‌ 
இருந்தான்‌. குமலபடி, அவன்‌ வரப்‌ 
போவன முன்கூட்டி அறிந்து கொண்டு 
மாலஇயும்‌ பிரசன்னமாலறி யிருந்தாள்‌. 
அவனுடன்‌ தனித்துப்‌ பேச அவளுக்குக்‌ 
கிடைத்த அரிய சந்தர்ப்பம்‌ அது. விளக்‌ 
கம்கோர வேண்டிய விஷயங்கள்‌ அவள்‌ 
நெஞ்சுக்குள்‌ குமுறிக்‌ மிகாண்டிருந்‌ தன. 


பீ 


“நீ எங்கே வந்தாய்‌ மாலதி?" என்று 
சேள்வி அவளுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. 

॥ உங்களுக்கு உபகாரமாக பருக்க 
லாம்‌ என்று எண்ணித்தான்‌. நான்‌ 
அருகில்‌ இருப்பே உங்களுக்கு வெறுப்‌ 
பைத்‌ தந்தால்‌ சொல்லிவிடுங்கள்‌; போகி 
மேன்‌ னன்‌ ஆத்திரத்தோடு, 

சுமலபதி சிரித்தான்‌. 1 மகாரா 
ரொம்பக்‌ கோபமாக இருக்கிறார்களோ 
இன்றைக்கு 7?!" என்றான்‌ விளையாட்டாக. 

"ஏன்‌ கோபம்‌ வரக்‌. கூடாது எனக்கு? 
உங்கள்‌ மனைவியின்‌ அதிகப்‌ பிரசங்கித்‌ 
தனத த பெயெல்லாம்‌ சகித்துக்‌ கொண்ரு 

மனனமாக நக்க நான்‌ சாறும்‌ 
பிதுய்வப்‌ பண்டக /" க ட 

மிருந்சு சிரமப்பட்டுக்‌ தன்‌ சீற்றத்தை 
அடக்கிக்‌ கொண்டான்‌ கமல்படி, தளினி 
சூது வாது அறியாதவள்‌, மாலதி! 
வஞ்சனையில்லாமல்‌ உன்சுல்யாணத்துக்கு 
உதவுவகாகச்‌ சொன்னாள்‌ அன்றைக்கு." 

** ஐயோ, பாவம்‌! வாயில்‌ விரலை 
வைத்தால்‌ கடிக்கக்கூடத்‌ மெதரியாது !'* 
என்று எனனம்‌ செய்த மாலதி, பின்னர்‌ 
** வஞ்சனையே உருவானவன்‌ ! சூழ்ச்சி 
புரிவதையே தகொழிலாகக்‌ கொண்ட 
வள்‌ ! என்னை எமாற்ற மூயல வேண்‌ 
டாம்‌ !"" என்று குற்றம்‌ சாட்டியபோது 
குரோதம்‌ கற்றெறடுத்தது அவள்‌ சுண்‌ 
படத்திலிருந்து, ** உங்களை அணு அணு 
வாகச்‌ சித்திரவதை செய்வது போதா 
சிதன்று என்னையும்‌ படுகுழியில்‌ தள்ளப்‌ 
பார்க்கிறுள்‌."' டி 

** மாலதி !"" என்று கூவினான்‌ கமலபதி 
பொறுமை இழந்து, "நீ பீதற்றுகராய்‌ /"" 

“கொட்டுகிற மழையானாலும்‌ பரவா 
யில்லை என்று நனைந்தபடியே என்‌ 
அனறுக்கு வந்து என்‌ ஆடைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ கேட்டு வாங்கி உடுத்திக்‌ கொண்டு 
வந்தாளே, அது உங்களைக்‌ குத்திக்‌ 
காட்டி எளனம்‌ சேய்வதற்குக்கானே!"! 

'“விகல்பமாக உளறுவனத நிறுத்தப்‌ 
போகிறாயா இல்லையா 71" 

** என்னை ஒரு வாரத்துக்கு விட்டோறு 
வந்திருக்கச்‌ செங்தாளே, அது எதற்‌ 


காக? தாலி கட்டிய கணவனைச்‌ சந்த 
தத்துப்‌ பரீட்சித்துப்‌ பார்க்கத்தானே 7 
வேண்டுமென்றே உடம்பு பலவீன 
மென்று நடித்தது என்‌? உங்கள்‌ 
மனத்தை நோகச்‌ செய்யத்தாவளே 7” 

பிபாதும்‌ மாலதி போதும்‌, பைத்தி 
யம்‌ முற்றி விட்டது உனக்கு !'' 

* எனக்கா பைத்தியம்‌? பன்னும்‌ 
சுகாஞ்ச நாட்களுக்கு அவளுடன்‌ 
சேர்ந்து வாழ்ந்தால்‌ உங்களுக்குத்தான்‌ 
பிடித்து விரும்‌, பைத்தியம்‌ ! சுணவனைச்‌ 
சதா சந்தேகித்துத்‌ துன்புறுத்துபவள்‌ 
மகா பானி! நரகத்துக்குத்கான்‌ 
பபோாவாள்‌ அவள்‌ /'" 

॥ நளினியைப்‌ பழிக்கும்‌ நாக்கு வெந்து 
விடும்‌, மாலதி! அதிலும்‌ நீ அவளைத்‌ 
தூற்றி ஏசுவது என்னால்‌ பொறுக்கவே 
முடியாது" என்றபோது கமலபதிக்குத்‌ 
தொண்டையை அடைத்தது. **மாலஇ! 
மகாபாவி நான்தான்‌, நாகத்துக்குப்‌ 
போகப்‌ போகிறவதனும்‌ நானேதான்‌!” 

குழந்தை] போல்‌ அவன்‌ விசித்து 
விரித்து அராவனதக்‌ சுண்டு நிலைருலைந்து 
போனாள்‌ மாலதி. **நான்‌ பேியதெல்‌ 
லாம்‌ தப்புத்தான்‌. தயவுசெய்து அழா 
இர்களேன்‌ !"" என்று கெஞ்சினான்‌. 

* மாலதி! எங்களுக்குக்‌ கல்யாணமாகு 
முன்னரே எங்கள்‌ உள்ளங்கள்‌ ஒன்று 
பட்டு விட்டன. அவற்றைப்‌ பிரிக்க 
யாராறநுூம்‌ முடியாது! எங்கள்‌ குடும்ப 
வாழ்க்சை பயனுள்ளதாக இல்லாமல்‌ 
போகலாம்‌; அனல்‌ நாங்கள்‌ ஒருவரை 
ஒருவர்‌ மனதாரக்‌ காதலிக்கோோம்‌. அத 
எந்தச்‌ சக்தியாலும்‌ அழிக்க முடியாது ! 
புரிவ்றதா உனக்கு 2"! 

“நன்றாகப்‌ புரிகிறது'" என்றாள்‌ மால்இ 
சில விநாடிகள்‌ பொறுத்து. "உங்களுக்கு 
உதவப்‌ போவதாக அசட்டுத்தனமாக 
எண்ணி வத்தேன்‌. அதற்கு அவசிய 
மில்லை என்பனத நிதர்சனமாகத்‌ 
அதரிந்து மிகொண்டேன்‌. என்னை மன்‌ 
னித்து விடுங்கள்‌. போய்‌ வருகிறேன்‌ !"" 

மாலஇ எழுந்து நடந்தாள்‌. கமலபதி 
அவளைக்‌ இடுக்கவில்லை. (தொடரும்‌) 


டாக்டர்‌ ஸ்ரீஹரி அவர்களின்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ 


9-1 பசெொென்னையிலிருந்து காரிய 


கல்கியில்‌ நாட்டு வைத்தியப்‌ பருதி எழுநியரும்‌ டாக்டர்‌ ஸ்ரீஹரி அவர்கள்‌ 
கிகி ஸா 


க்குப்‌ பறுப்பட்டு 10-70] 


மெல்லி சேர்த்து, ஜந்தர்‌ மந்தர்‌ ரோட்டிலுள்ள ொளத்‌ இந்தியன்‌ எெப்பில்‌ 


தங்குகிறார்‌, 
ம்‌ 4-1] 


குங்குவ்றுர்‌ , ர்கிஈரி வி] 


12-1-81 டேல்லியிலிருநத்து மாலை ச-ரரி மணிக்குப்‌ புறப்பட்டு 
மாலை சமணிக்கு நாதபுரி சேர்த்து 


சயில்‌ வே ரிடையரிங்‌ ரூமில்‌ 


நாகபுரியிலிருந்து மாலை க-00 மணிக்குப்‌ புறப்பட்டு 


18-1-ர1 காலை ரஃமாரிக்கு ஸெகந்திராபாத்‌ சேர்த்து, ஸெகந்திராபாத்‌ தாஜ்‌ 


மஹால்‌ ஹோட்டலில்‌ தங்குகிருர்‌. 
போட்‌ தாஜ்மஹால்‌ ரஹாட்டன்‌ 


751504 னஹுதராயாத்‌ ஸால்தான்‌ பஜார்‌ 
ல்‌ தங்குவர்‌, 


[சி-1-817 நைதராபாத்திலிருந்து 


இரவு 8-மணிக்குப்‌ புறப்பட்டு 19-1-81 மாலை 8-0 மணிக்குச்‌ சென்னை ேோருவார்‌. 





ய. ச பரமணாயம்‌ 


செய படஷனுக்கு ஐடி வந்தும்‌ கூட அவன்‌ 
கடசி வண்டியைத்தான்‌ காண முடித்குது. 
"அவுட்ட "ரை நெருங்கு இடத்தில்‌ பழுப்பு 
வர்ணமடித்கு ஒரு கள்ளிப்‌ பெட்டி நகர்வது 
போல்‌ நகர்ந்து கொண்டிருந்தது அது, 
கையில்‌ பையுடன்‌ கம்பங்‌ மி ஒரு கம்ப 
மாய்சி சிறிது நேரம்‌ அப்படியே நின்றான்‌ 
அவன்‌, ஒடி வந்ததில்‌ கண்ட பிோரைப்பைக்‌ 
காட்டிலூம்‌ ஏமாற்றத்தில்‌ எழுந்து உணர்ச்‌ 
சய படபடத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 

அடுத்து வண்டி இனி விடியற்காலையில்‌ 
நாலு மாணிக்குத்கான்‌. இன்னும்‌ கள்ள 
எட்டு மணி நேரத்தையும்‌ தூங்காமல்‌ கழித்‌ 
தஇரல்தான்‌ அந்து வண்பூயையாவ்து பிடிக்க 
வாம்‌. காட்சி முடிந்த பின்‌ வெறிச்ிட்ட 
மோடையோல்‌ ஸ்டேஷன்‌ இந்தக்‌ கோடிக்கும்‌ 
அந்தக்‌ கோடிக்கும்‌ இருளைப்‌ யோர்த்துக்‌ 
கொண்டு பேவறுமையாய்த்‌ தோன்றியது. 
கடமை நூடிந்து இங்கும்‌ அங்கும்‌ செல்வ 
ஸ்டேஷன்‌ பணியாட்கள்‌ அப்படியே 
அபவர்த்து செல்லும்‌ சம்பங்கள்போல்‌ காட்சி 
யனித்தனா்‌, பள்ளத்தில்‌ நின்றுக்கொண்டு 
பபகுபவன்‌ ரலாகக்‌ கேட்டன, அவர்க 
டைய ஒன்றிய பல குரல்களும்‌. 

கழ கட்டையைப்‌ போடலாம்‌, படுத்துக்‌ 
கொண்டே விழித்துக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌ 
என்ற தினைவில்‌ பிளாட்பாரத்தை விட்டுச்‌ 
சற்று உள்ளே கள்ளிச்‌ சென்று இடத்துக்கு 
கோட்டம்‌ விட்டான்‌ அவன்‌, கடப்யைக்‌ 
கல்‌ பதித்த தரை இருளில்‌ இன்னும்‌ கரே 

எநூ, மனமழயும்‌ குளிரும்‌ இல்லாதபோதேத 
ல்வலைன்று குளுமை காத்துக்‌ கடக்கும்‌ ! 
போது மழை பெய்து சுவட்டில்‌ ஐஸ்‌ 
ரண்டு மெழுகிய தரை போலிருந்தது. 
அப்படியும்‌ இப்படியும்‌ பார்த்து விம்மி, 
கடைசியாகப்‌ பார்ஸல்‌ பேட்டி ஒன்றின்பமல்‌ 
ஒண்டிக்‌ கொண்டபடி உட்கார்ந்தான்‌. உட்‌ 
காரத்தான்‌ இடம்‌ இருந்தது அஇல்‌, உள்ளே 
யிருத்து அடித்து சிறு வெளிச்சத்தில்‌ அந்தப்‌ 
பெபட்டிமேல்‌ பச்னசயில்‌ படர்த்ிருத்‌ எழுத்‌ 
துக்கள்‌ தெரிந்தன. ண்ணதமகள்‌.. ஜாக்‌ 
கிரதையாகக்‌ கையாளவும்‌! என்று பொருள்‌ 
சகாண்ட வார்த்தைகள்‌. 

மது விநாடி அவன்‌ உடம்பு கூரிக்பிகொண்‌ 
டது. பாரம்‌ தாக்காத வண்ணம்‌ எச்சரிக்கை 
யாக உட்கார்ந்து கோள்வதுபோல்‌ ஒருக்‌ 
களித்துக்‌ கொண்டு உட்கார்த்தான்‌, அப்‌ 
போது அவனுள்‌ ஒரு சிறு தினைவும்‌, அனகை 
மியாட்டிய -- அவண்‌ உணரிவக.ட அதிராது ப 
ஒர்‌ இளஞ்‌ சிரிப்பும்‌ தோன்றின, 

'களரில்‌ இருக்கிறபோது மணிமங்களத்தார்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ போணுலும்‌ இம்குமா இரி இரு 
கள்ளிப்பேட்டிகான்‌. நமக்கு வாய்க்கிற 
வழக்கம்‌, இங்கேவும்கூட அதேமாஇரி ஒரு 
சியட்டு காணா?" 


பணை எ. 


மபரும்‌ ஜ்வாலைக்கு ஓரு போறியே மூதல்‌ 
கோற்றம்பபோல்‌, இன்னும்‌ எட்டு மணி நேர 
அவகாசத்தையும்‌ உணர்ந்தே கழிப்பதற்கு 
அவன்‌ மணத்இளால்‌ எதையாவது கல்லிவிட்டுக்‌ 
கொள்ள நினைத்ததன்‌ முதல்‌ இழை இது. 
ஸ்டேஷனுக்குள்‌ நுனழவதற்‌ முன்னால்‌ 
உள்ளம்‌ பாபரக்க சமிபனசகு த்தா லை 
னடைப்பற்றிய தினைவிலேயே உழன்று மனச்‌ 
குழலின்‌ தொடர்ச்சிதான்‌ இந்த இழை ! 


ம்போறும்‌ ஜடப்‌ பொருளான கள்ளிப்‌ 
பெட்டியே நினைவில்‌ வந்த பிறரு வீட்டிலுள்ள 
வர்களைப்‌ பற்றிய நீளைவு வராமல்‌ போகுமா? 
"மாமி இந்நேரம்‌ என்ன பண்ணிக்‌ கொண் 
டிருப்பாள்‌ 2? கதைக்குப்‌ போய்‌ விட்டு வீடு 
இரும்புகிற நெரம்‌. ..ஐனகா? அவள்‌ ஆங்கிலம்‌ 
படிக்கிற நேரம்‌ இது! மனசில்‌ ஒரு பக்கம்‌ 
நுக்கும்‌ நெடுக்ருமாய்‌ அலைகிற பூனையையும்‌ 
இன்னொரு பக்கம்‌ பாடப்‌ புத்தகத்தில்‌ *ஸி. 
எ. டி-கேட பாகக்‌ கம்பிரமாகப்‌ பார்க்கும்‌ 
அச்சப்‌ பூனையையும்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டு 
பொழுது போக்கிக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌. 
ஆனால்‌ ஜனகாவைப்‌ பார்த்து எத்தனை 
மாசங்கள்‌ ஆகிவிட்டன ! இரண்டாவதுக்‌ 
குரிய இங்கிலீஷ்‌ பாடப்‌ புத்தகம்‌ கூட வாங்க 
யிருப்பாள்‌. ஆறு வயசான எதிர்‌ விட்று 
நாசுக்குட்டியும்‌ இரண்டாவது படிக்கிறாள்‌; 
துஇருபத்தொருவயசான ஐனகாவும்‌..ச 
ஆமாம்‌! அவன்‌ எதுற்ரு ஆங்கிலம்‌ படிக்க 
வேண்டும்‌? அவளுக்கு வாத்நியாராகப்‌ 
போய்விட வேண்டுமென்ற உத்ேதேசம்‌ 
போலிருக்கிறது 1...சுவாமி! ஆண்டவனே... 
அவளுக்கு. வாத்தியார்‌. வேலை இடைக்க 
மவண்டாம்‌! கல்யாணம்‌ ஆடவிடம்டும்‌ : 
புல்லாணாலும்‌ புருஷன்னு வருகிற புருஷன்‌. 
கையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு அவள்‌ புக்ககத்‌ 
துக்குப்‌ போய்‌ விடட்டும்‌ ......” 
ஏகோ மணிச்‌ சத்தம்‌ சிந்தனையைத்‌ தடைம்‌ 
படுத்தவும்‌ அவன்‌ ஐன்னல்‌ வழியாக உள்போ 
எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. மிடனிபிபானில்‌ பேணிக்‌ 
கொண் டிருந்தவர்‌ ஸ்டேஷன்மாஸ்டராக 
இருக்க வேண்டும்‌. 
"வண்டியைத்தான்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்காமல்‌ 
பண்ணி விட்டார்கள்‌! மனசில்‌ தோன்று 


கிறதை அக்கடா என்று நினைத்துக்‌ கொண்மு 
போவகுற்குக்கூட இவர்கள்‌ விடமாட்டார்கள்‌ 
கூட்ஸ்‌ வண்டு வருகிற 


போலீருக்ங்று3த. 





தாம்‌! வந்தா என்ன, வ்‌ பள்‌ தன்‌ 
சான்ன 7, பம்‌ ல ரம்க்கனத்‌ த்து வீட்டுக்குப்‌ பேரம 
விட்ட என்‌ மனனசம்‌ பிடித்து பணக்கார 
சூம்பகோணம்‌ பிளாட்பாரத்துச்‌ சந்துக்கு 
எதற்கு இழுக்கிறார்கள்‌ 3... மணிமங்கலத்‌ இல்‌ 
பிறந்து எங்கெயோ வாழ்ந்து மறை தும்‌ 
போய்விட்ட அந்த மணதர்‌ நாணுவுக்கு அப 
புறரு மம்கூட அந்த விரு மணிமங்கலத்தார்‌ 
வீடாகத்தான்‌ என்ளையறு. அரிதுப்‌ க்‌ 
வைச்‌ சொன்னால்‌ பிரண்டு . அதிமாக்களுள 


பபரும்‌ கருவும்‌ எங்வாருக்கும்‌ ண்படம்‌ 
வரும்‌, மாமி அவளுடைய ஒரே. பெண்‌ 
ஆனகா. அப்புறம்‌ அந்தக்‌ குடும்பத்துக்கு 
நான்‌ ஒரு மானேஜ்மெண்ட்‌ ஆள்போலப்‌ 


பபோய்சி சேர்த்தேன்‌. எனக்கும்‌ அவர்களுக்கும்‌ 
உறவா, முனறுயா? என்னமோ ஒரு நாள்‌ 
ப்பாேன்‌. நாணா பபோண பிறகு மூன்று 
நாலு மாசங்கள்‌ கழித்து ஓரு நான்‌ அரை 


மணி அவகாசத்னசு மாமியிடம்‌ பேசிக்‌ கழிப்‌ 




















மீபாமே என்று போனேன்‌. அவர்களிடம்‌ 
எனக்கு முன்பின்‌ பரிச்சயம்‌ எது 2 

"நாணு பாவம்‌ எல்வாளுக்கும்‌ உபகாரியாக 
இருந்தார்‌, மாமி! இப்படித்‌ இமுரென்று 
ஆகுமென்று யாரும்‌ எதிர்ப! ர்க்கும்வ யில்லை... 
அவர்‌ போகிறுதற்கு இரண்டு வருசம்‌ ரச, த்நத்‌ 


இன்‌ எனக்குப்‌ பரிச்சயம்‌, நான்‌ இங்பக 
விட்டுக்குக்கூட வந்தது கஇடையாது...” 
என்னமோ அப்பா, போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. 


கப்பலை கனிழத்துளிட்டுப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 
வீட்டிலே போட்டது போட்டபடி கிடக்கு. 
இத்தப்‌ பெண்ணுக்கு ஜ்ரு கல்யாணத்தைப்‌ 
பண்ணி வைத்துவிட்டுப்‌ போயிருந்தார்‌ 'ஈனணால்‌ 
நானும்‌ பயணம்‌ புறப்பட்டு விடுவேன்‌, வ 
சிவான்னு. அவர்‌ பபானது எத்து வழின்னு... 
தீ இந்த வீட்டிலே இதற்கு முன்னே காலடி 
வக்காலிட்டால்‌ என்ன? நான்தான்‌ 
உன்னைத்‌ இனமும்‌ பாரித்துக்‌ ம்காண்டிருக் 
கழுதை - கிழக்கும்‌ மெற்குமாாய நீ 


ஒரு நாலைக்கு நாற்பது 
தடவை போகிறது வரு 
கூ றுது காண்னண குருவி 


றது... என்னமோ இனி 
பமலாவது நாங்களும்‌ 
உங்க கர்க்காரார்கள்தான்‌ 
என்கீறனதகு நீ நாபகம்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டு இனம்‌ 
ஓரு நடை வந்து விசாரிச்‌ 
சுட்டுப்‌ போ. நாங்கி 
ரண்டு ய ரராம்‌ பண்‌ 
ஜன்மங்கள்‌... 

மாமீயின்‌ கண்கள்‌ கழுத 


தண்டை விரிசல்‌ விட்ட 
(ர _ ம்‌ போல்‌ கனி! 1.1 த 
தெறுதலாசு ஸ்தா வது 


ணை கணை. 


சொல்லியாக வேண்டும்‌ என்ற நினைவில்‌ 
வார்த்தைகளுக்குத்‌ பேடி எதோ சொல்ல்‌ 


வைத்து விட்டு வந்து பசெெொரித்பிதன்‌, 


_இரின்து முதல்‌ அந்த விட்டுடன்‌ எனக்கு 
ஒரு பிணைப்பு ஏற்பட்டுவிட்டது. அதுதாபம்‌ 
எற்படுத்துவ பிணைப்பில்‌ அவர்கள்‌ குண்‌ 
அகாண்டு ஊரானரைக்‌ கண்போணேட்டம்‌ விட்டுப்‌ 
பார்த்ததில்‌ யாரும்‌ அவர்கள்‌ மேல்‌ அறு 
காபப்படுவதாகவோ, ஒரு பழக்க தோஷ 
மான தொடர்பு ஏற்படுத்தக்‌ கொள்ள 
யாருமே விரும்பியகாகவோ தெரியவில்லை. 
ஊரிலுள்ள சில பயல்கள்‌ குறுக்கும்‌ நெருக்கு 
மாகக்‌ காரணமில்லாமல்‌ அலைந்தனர்‌, 
விளக்கை என்னவென்று உணர முடியாத 































ஈஸ்ர்ர் 
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அற்பங்கள்‌ போல்‌ ஜனகாவை நீரைத்துக்‌ 
காண்டு சுற்றும்‌ அந்தப்‌ பதா்கள்‌ அத்துடன்‌ 
நிறுத்தக்‌ கொண்டனர்‌. அவர்கள்‌ வீட்டுத்‌ 


ர 


இண்ணையில்கான்‌ என்‌ வாசம்‌ மெல்ல மெல்‌ 
லப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது. அந்தமாதிரி வயகப்‌ 
பிள்ளைகளைப்‌ போன்றுவன்தான்‌ நான்‌ என்றா 
இம்‌, என்னிடம்‌ எல்லாருக்குமே கொஞ்சம்‌ 
பயம்‌, சின்ன விஷயங்களுக்குக்கூடகி எககால்‌ 
வாங்கினிடுகிறு பேச்சைத்தான்‌ யுகுலில்‌ ஆரம்‌ 
பித்துவிடுகிற வழக்கம்‌ எனக்கு, 

"நாணு செய்து விட்டுப்‌ போன காரியத்‌ 
தைப்பற்றி மாமி சொன்னது நாற்றுக்கு நாறு 
உண்மைதான்‌. சுப்பமீலக்‌ கனிழ்த்து விட்டுப்‌ 
போயிருக்கிறார்‌ என்றல்லவா மாமி கொன்‌ 
னாள்‌; கப்பமயத்‌ இட்டமிட்டுக்‌ கவிழ்த்இருக்‌ 
இர்‌ என்பது என்‌ எண்ணமாக 
விலைந்தது. சரிலூள்ளவா் களுக்‌ 
சிசுல்லாம்‌ சம்பாத்தியத்தில்‌ 
கணக்குநூ வழக்கு இல்லாமல்‌ 
"ஒத்தாசை" என்று பெயரால்‌ 
வாரி விட்டுவிட்டு மாமியையும்‌ 
ஜனகானவயயும்‌ மஹ்சள்‌ நூல்‌ 
களின்‌ ஆதாரத்தில்‌ இணைய 
விட்டுவிட்டல்லவா போயிருக்‌ 
கருர்‌! அவர்‌ குடும்பத்தை 
எட்டிக்‌ ௬டப்‌ பார்க்க விரும்‌ 
பாத ஆக்மாக்கள்‌ அவர்‌ [1] 


லாதனதைப்‌ பற்றி வருத்தப்படு 
கருர்கள்‌, இருந்தால்‌ அவர்‌ 
உகனி தொடர்ந்து விடைத்துக்‌ 
ககோாண்டிருக்கும்‌ என்ற எண்‌ 


ஊம்தான்‌ போலும்‌ ! 

அணல்‌ அவர்‌ ஓர்‌ இணையில்‌ 
லாது சோத்து வைத்துவிட்டுப்‌ 
போயிருப்பதைச்‌ சோல்ல வேண்‌ 
இம்‌. அதுவும்‌ மஞ்சள்‌ என்றதும்‌ 
ஞாபகம்‌ வருகிறுது. மாஞ்சன்‌ 
ரு புன கயலில்‌ கல்லி எடுத்த பொறி 
ம்‌ பாவையோல்‌" அந்த ஜனகா 
வைப்‌ பேபறிறு வைத்து 
விட்டுப்‌" போயிருக்‌ 
இராரே ! அவன்‌ 
பதொற்றம்‌ இருளனின்‌ 
தொற்றும்‌. எஇரில்‌ 
நிறிபவ ண்‌ கூச 


வான்‌, ரு இட 
வக்கு இரண்‌ 
டாம்‌. தய னவை 


இமீர்த்தால்‌ தான்‌ 
முகம்‌ பெதரியும்‌ 


என்று அளவுக்கு 

ட நவ்லகஉயரம்‌; அன்ன 

கட்‌ வுக்கு ஒரு திறம்‌ 
பதவ ப டுகறிக்கும்‌ அவ 
டு நி ளிடம்‌, அங்ள்‌ 
“நி ] எட்டி நிற்கையி 
ன்‌ ேேயே ஒரு மணம்‌ 
வட இ வீசும்‌; பூவும்‌, மஞ்சளும்‌ 
அவரி கஸ்தூரியும்‌ சேர்த்து கல 
டி வையின்‌ மாணம்‌ எண்ப 
னதத்‌ குணிர அவள்‌ அங்கே 


[ 
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நிற்கிராள்‌. என்று உணர்வி 


டூ என்‌ 
டடத ட்டு 
ணா 


ட 


னால்‌ நாம்‌ கொள்ளும்‌ பிரமையோ என்‌ 
னபவோ, அவனது சுவாசமும்‌ ஏதோ ஒரு 
செய்வீக மணத்தைப்‌ பரப்புவது போன்றிருக்‌ 
கும்‌. அவன்‌ இயக்கம்‌ இருவின்‌ இயக்கம்‌! 

அநத வீட்டில்‌ எனக்கு ஒரே உபசார மயம்‌; 
அவர்களை தான்‌ உபசாரம்‌ பசய்யப்‌ போக 
எனக்குப்‌ புகழ்‌ மாலை; என்‌ பணிகளுக்குப்‌ 
பாராட்டுக்கள்‌? என்‌ ஆதரவு தெம்பைத்‌ தரு 
கிறது என்ற மாமியின்‌ வாய்‌ நிறைந்த பேச்சில்‌ 
மனம்‌ நிறைத்த இருப்இு, எனக்கு உன்ளுறுக்‌ 
கலகலத்துக்‌ கொண்டு வந்தது. தாணா அப்படி 
இப்படியென்று விட்டுச்‌ சென்றிருந்ததெல்‌ 
லாம்‌ குடும்பம்‌ நடக்க உதவிக்‌ கொண்டு 
வந்தது. இனிமேல்‌?" என்று கேள்வி என்னைக்‌ 

இனிமேல்‌ என்‌ கையை அனசக்க வேண்டி 
வயதுதான்‌, போயும்‌ வந்தும்‌ நான்‌ மேற்கொள்‌ 
கற உத்தியோகத்தில்‌ என்னதான்‌ பிரமாத 
மாகப்‌ புரட்டினிட முடியும்‌? உத்இியோகத்‌ 
வதயே மூடி மறைத்து வ௫த்து வருவது 
எனக்குப்‌ பழக்கமாகி விட்டது. அது என்‌ 
ராசி என்று சொல்வதா, அவ்வளவுதான்‌ 
கொடுப்பினை ல, ர்வ எல்லைக்குன்‌ 
அப்படி ஒரு தொழில்‌ / வேணுமென்றால்‌ 
சட்டையை மடக்கிக்‌ கொண்டு போவேன்‌ 
வேண்டாமென்றால்‌. துண்டை உதறித்‌ 
தோளில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு வந்து வீறு 
வேன்‌, அம்மாவும்‌ தானும்‌ வயிறு கழுவ ஒரு 
மாதிலம்‌ விளைந்து கொண்டிருந்த தெம்பு 
அற்சு மண்ணரின்‌ உறுஇயைப்‌ போல்‌ மனத்‌ 
சதக்‌ கவிந்து கொண்டிருந்தது. 

*பட்டாபி! எங்களுக்காக நீ அநாவரிய 
மாகக்‌ கஷ்டப்படுருற்போல்‌ தெரிகிறது. நீ 
என்ன பண்ணுகிற, எப்படி எங்கள்‌ குடும்‌ 
பதிதைப்‌ படகு தன்னுகிறமாதிரி தன்ளிக்‌ 
சகாண்டு போகியிற? எனக்குந்தான்‌ அந்தக்‌ 
சணதகமயைச்‌ சொல்லென்‌" என்பாள்‌ மாமி. 

**நீங்கன்‌ இந்தக்‌ கவலையெல்லாம்‌. பட 
வேண்டாம்‌, மாமி!"" என்று பூட்டுப்‌ போட்‌ 
க்கொண்டு வந்தேன்‌ அவ்வற்போறு, 

ஆனல்‌ என்‌ வாயை கா கண்ட அரம்‌ 
பித்து விட்டாள்‌. .்‌ 

"*பட்டாபி! என்ன படுப்படி ஓரேயடியாக 
எங்ககாக்‌ கரையேற்றுவதிலே இறங்கி 
விட்டாய்‌?"* என்று ஒரு நாள்‌ இரித்துக்‌ 
கொண்டே கேட்டான்‌. ஜனகா, மின்னியும்‌ 
மறைந்தும்‌, கஉள்ளிருந்தும்‌, இது டர 
போதுப்பனடை நாறையில்‌ என்னிடம்‌ பேரக்‌ 
கொண்டுவந்திருந்த அவள்‌ இப்போது இப்படி 
நறு சகஜ எல்மீமக்கு வந்‌ இருக்கிறான்‌. அவன்‌ 

ச்சைக்‌ பெட்டு விட்டால்‌ நாளெல்லாம்‌ 
மனம்‌ குளிர்நிஇருக்கலாம்‌. அவள்‌ வாக்கு 
இருவின்‌ வாக்கு ! 

1 எப்பழுயோ குடிம்பம்‌ தடக்க வேண்‌ 
டாமா, ஜனகா? அணில்‌ முதுகு மண்தான்‌ 
என்‌ னகங்கரியம்‌ !'* 

"* பணத்துக்கு என்ன பண்ணுறே? 
கிடைக்கிற பணத்தை எங்களுக்காகச்‌ செல 
வழித்து விட்டால்‌ நீயும்‌ உங்க அம்மாவும்‌ 
என்ன செய்வீர்களாம்‌ 71" 

** நீயம்‌ உங்க அம்மாவும்‌ என்ன செய்வீர்‌ 
களோ அதைச்‌ செய்வோம்‌. ஜனகா, இது 


ப்பி 


மாதிரியெல்லாம்‌. கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
காதே. ஏதோ நடக்கிறெவலார தடக்கட்டும்‌..."" 

தான்‌ பேசும்பபோது சுவரையோ வேறு 
எமிதது கண்ணில்‌ படுகிறதோ அதைப்‌ பார்த்‌ 
துக்கொண்டுகான்‌. பே ்‌ 
கணை கூரயையைச்‌ 
கொண்டு பேசவோ, அவளது அதரங்கள்‌ 
குழைக்கும்‌ புன்னனகச்‌ சுடரை ஏந்திக்‌ 
மீகாள்ளவோ மனத்தில்‌ இராணி இராது, 
அவளும்‌ என்‌ பார்வை மீள்வதை எதிர்பார்த்‌ 
துப்‌ பேசுகிருள்‌ என்பனத நான்‌ அறிவேன்‌. 
அப்படியும்‌ எனக்குத்‌ ட பதரவப்ர்‌ பார்னவக்‌ 
தரல்‌ சந்தர்ப்பங்கள்‌ வறுமையைத்‌ துழாவிக்‌ 
காண்டு சென்றுதையுணர்ந்து அவள்‌ பெரு 
ச்சு விடுவதும்‌ என்‌ காதல்‌ விழும்‌. 


ண்ரீயக்‌ கட்டம்‌ அடுவர்‌; தாயும்‌ மகளும்‌. 
என்‌ தம்யைக்‌ கண்டால்‌, "" பட்டாபியையும்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளலாமே, அம்மா?!" என்‌ 
பாள்‌ ஜனகா. **போடி, அவன்‌ புருஷன்‌ ; 
மிபண்களொடே சேர்ந்து ஆட வருவானணாக்‌ 
கும்‌ [** என்பாள்‌ மாமி, ஆனல்‌, ஜனகா 
நினைத்தது நடைபெறும்‌, அதற்கான மசால்‌ 
வீச்சம்‌, செயல்‌ இறையும்‌ கொண்டு விளங்‌ 
இனன்‌ அவன்‌, அந்தசி சாதனை ஒரு வரிகர 
அடிப்படைபைச்‌ சேர்ந்தது. அத்து வரிகாத்‌ 
துக்கு அழூனமையாகிறு தடத்தைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுதான்‌ என்‌ மனம்‌ சென்றது. தூவரும்‌ 
சேர்ந்து தாயமும்‌, புளிக்கட்டமும்‌ வது 
முதலில்‌ ஒரு பிரசனையாக நின்றாலும்‌, போகப்‌ 
போக தானும்‌ ஜனகாவும்‌ மட்டும்‌ செர்ந்து 
ஆடுவதில்‌ முடிந்தது. | 

நாங்கள்‌ ஆடினேம்‌;. எங்கள்‌ மனத்தில்‌ 
எதுவோ வேப்றுரு ஆட்டதினது உருவப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டுருந்தது. பத்இும்கை ஒன்‌ 
றில்‌ நான்‌ ஏதோ ஒரு கதை படுத்தேன்‌. 
இதற்கு முன்பெல்லாம்‌ கூட எப்போதோ 
அபூரிவமாய்க்‌ கதைகள்‌ படித்‌இருக்கிறன்‌. 
இந்தக்‌ கனத என்‌ மனத்தில்‌ நின்றது. 
அந்தக்‌ கனதயில்‌ வந்த ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 
என்‌ மனத்தில்‌ ஆடினார்‌. தாயக்‌ கட்டங்‌ 
களும்‌ புலிக்‌ கட்டங்களும்‌ அப்போதுதான்‌ 
என்‌ நெஞ்சைச்‌ சிறை வைத்தன. இரண்டு 
நாட்களுக்கெல்லாம்‌ ஜனகா என்‌ முன்னால்‌ 
வந்து அந்தக்‌ கதையைக்‌ குறிப்பிட்டு, 
அதை நீபடித்தாயா, பட்டாபி?" என்றாள்‌. 

*படித்தேண்‌ட. ம்ப வர்திறி| மல்‌ 
நீட்ட ஒன்றுமில்லை. அவன்‌ முகதினது நிமிர்ந்து 
பார்த்தேன்‌, எனக்கு ஏற்பட்டிருந்த இந்த 
நிமிர்வுத்‌ துணிச்சல்‌ அவளை விட்டு மனறுந்‌ 
இருந்ததைக்‌ கண்டேன்‌. அவன்‌ மூகம்‌ இரு 
வின்‌ முகம்‌ ! பூவிதழ்‌ மேல்‌ குங்குமம்‌ பரத்‌ 
பபண்கள்ி அவள்‌ கன்னமூம்‌ அதில்‌ சனிவும்‌ 
தோன்றின. 

ண்னு மாலையில்‌ எகங்கோவொரு அழுவ 
லாய்ச்‌ சென்றிருந்தவன்‌ இரும்பிக்‌ கொண் 
டிருத்தேன்‌. குளக்கரை ஓரமாய்ச்‌ சேரும்‌ 
பாட்டையைப்‌  பிழுக்க வயல்‌ வரப்புமெல்‌ 
வந்து கொண்டிருந்தேன்‌. சூரியனுடன்‌ எதிர்க்‌ 
கட்சியாடப்‌ புறப்பட்டாற்போல்‌ முழூ நியவு 
புறப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது, பெரிய 
வடிவம்‌, கழிறக்கிளால்‌ அந்தக்‌ குளத்தையே 
அந்தச்‌ சந்திரவட்டத்தைக்‌ கொண்டு மூடி 





ரஷ்யாவுக்குசி செல்லும்‌ பிரபல நடிகர்‌ 
திளையத்தில்‌ நண்பா கருப்‌, பிரமுகர்களும்‌ குதாகல த்தோடு வழியனுப்பி டடக்‌ 


இரு சகண்ரதாமம்‌ அவர்களை விமான 





விடலாம்‌. இந்த அழகைப்‌ பார்த்து ரஸித்த 
கண்கள்‌ பாரினவரயைத்‌ இருப்பிய இடத்தில்‌ 
குளக்கரைப்‌ பின்னையாருக்கு எண்ணெய்‌ 
வார்த்துவிட்டுத்‌ இரும்பிக்‌ கொகொண்டிருந்தாள்‌ 
இன்கா. அந்தச்‌ சூழ்நிலையில்‌ அவளைக்‌ கண்ட, 
இம்‌ என்‌ பானம்‌ பறந்தது, என்னைக்‌ குண்டு 
விட்டு அவளும்‌ நின்றாள்‌ , 

"எங்க வண்ட பபரிய மீறாசுதார்‌ 
பத்துக்‌ கா பட்டாவையும்‌ ஒரு சுற்றுச்‌ 
சுற்றிவிட்டு வஞ்கனற்போல்‌ வருக்கு!" 
என்றாள்‌ ஜனகா. குறும்பு இனழய இடிய 
அவளது மனநிலை எனக்குப்‌ புரிந்தது, 

"பத்துக்‌ காணி மட்டும்தானா? பாக்கி 
எங்கே இபிதா இந்த சனர்‌ நிலம்‌ முழுதும்‌ 
என்னுடையது என்றுதான்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌ 
பன்‌, ஜகா... 

“அடேயப்பா. அத்தனை கயநலமா?”" 

'*கவநலமில்லை, எனக்கு வருவதை அப்‌ 
படியே உங்களுக்கு முண்டு விடுகிற என்‌ 
வழக்கம்தான்‌ உணக்கு பிதரிய/2ம॥ நீ த டகன 

ன்‌ உருவமாய்‌ வந்திருக்கிறுதற்கு இது 
என்ன பிரமாதம்‌ ஜனகா [*" 

"அடா! அடா! அடா! அந்தக்‌ கதை 
பண்ணுகிற வேலையா 7" * 

1" இணகவா! உன்னை மாத்ரம்‌ அந்தக்‌ கனத 
மிதாடவில்லையா 7** 

அவன்‌ மெளனமாய்‌ நின்றாள்‌. அந்து 
பிமளனத்திஞாடே அவள்‌ எனக்கு எதையோ 
புரிய வைக்க முயன்றாள்‌. அந்த முயற்சி அவள்‌ 
உள்ளத்தில்‌ எழுந்த ஒளியின்‌ ஒரு கூரிய ரேகை 
யால்‌ என்‌ சண்களைத்‌ தொட்டுச்‌ சென்றது, 


** இன்கா" என்றேன்‌. நீசு அமைப்புத்‌ 
தான்‌ எங்கள்‌ இணைவு எதிரொலித்த பின்‌ 
முதன்‌ முதலாக எழுந்து உணர்சிஎ்யாலேபே 
கரைந்து அழைப்பாரும்‌, அவன்‌ என்னை 
நிமிர்நிது பார்த்துவிட்டு மெல்ல நகர அடி 
எடுத்து னவத்தான்‌, 

11! என்னைக்‌ கூப்பிட்டுப்‌ படர்ரர்ள்துவனார்‌ 


அம்மானிடம்‌ மூட்டை பார்‌, 
அம்மா பீவறுடஇன்ன றுக்குக்‌ டம ணு டண்னைக்‌ 
குறிப்பிட்டு ஏதொ சால்ல வந்தவள்‌, 


"அவன்‌ இருக்கிறபொது நமக்கு என்னடி 7 


உளக்குக்‌ கூடப்‌ பிறந்த அண்ணன்‌ மாஇரி 
அவன்தான்‌ போறுப்பாய்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
கவனிக்கிரளே!. என்றாள்‌. காலையிலேயே 
எனக்குச்‌ சுருதி குளறின மா இர யிருந்தது 1!" 
அவருக்குப்பின்‌ அவளது சொற்கள்‌ நேதங்கன. 

'அட கடவுளை !* என்று இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தேன்‌. பிள்ளையார்‌ இருளில்‌ உணர்வற்று 
விற்றிருந்தார்‌. ஐஜனகா வார்த்து ஸிட்டுச்‌ 
சசன்று எண்ணெய்‌ மட்டும்‌ போதாமல்‌ 
சுடர்‌ காத்து நிற்காரற்‌ போல்‌ ஒளி குன்றித்‌ 
தரித்தது இபம்‌. 

மறுநாள்‌ மணிமங்கலத்தார்‌ வீட்டுக்குச்‌ 
செல்லும்‌ போதெ மாமியிடம்‌ பேச்சு எடுப்ப 
குற்குப்‌ பொருத்தமான வார்தைகள்‌ தேட 
நினைத்து, என்னைப்‌ பொதிகலிகை பள்னி 
வைத்துசி சிந்தன இனமகளிறல்‌ கோலம்‌ 
அட்டர்‌ சிசன்று கொண்டிருந்தேன்‌. தான்‌ 
பச்செடுக்க அவரியமில்லாபாலே மாமி பேசி 
ஞான்‌? "*பயட்டாபி, நீ | றக்கு முதல்‌ 
இங்பிக வருவணகு நிறுத்துக்‌ கொள்ளணும்‌ ர்‌? 

சிதஞ்சசைச்‌ சுட்டுனிடச்‌ சிறு போறி ஒன்றே 
பொதும்‌ ; சட்டித்‌ தணலை வாரி மண்டையில்‌ 
கொட்டக்‌ மாய ॥ 

"என்‌ இப்படிச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌ ?"* 

**தான்‌ செசொல்லமிப சனர்‌ அப்படிச்‌ சொல்‌ 
ல்ச்‌ சொல்வ்றது, என்‌ பபண்‌ ணக 
வோட நல்ல வாழ்க்கைய தினைச்சு இப்ப 
பூசி சொல்ல வேண்டியிருக்கு. நீரே அவள்‌ 
கையைப்‌ பிடிக்கிறு ஆசை ஒன்று என்‌ மண 
ச்ேலே இத்தனை நாட்கள்‌ அகல்‌ மாஇரி எரிஷ்‌ 
கண்டு வந்தது. அதுவும்‌ இல்லேன்னு ஆச்சு 
தாது நாள்‌ முன்றாடி?”” 

அது எப்படு. மாமி ஆயிற்று அப்படி?” 

"நல்ல எண்ணத்தோடதான்‌. அவளுக்கு 
நீயான்னு கவாமி இட்டே பூப்போட்டுப்‌ 
பார்த்தேன்‌. நீ அவளுக்கு அண்ணாகாளும்‌!"" 

பூவாவது !.., மாமி என்ன காரியம்‌ 
செய்துவிட்டாள்‌! , எவணித்றுிகுப்மேல்‌ அங்கே 
நிற்கப்‌ பிடிசிகா மல்‌ நகர்த்து வந்துவிட்டேன்‌ . 


ப்பின்‌ ஊரைவிட்டே வெளியேறினேன்‌. 
அதுவே ஜனகாவுக்கு நான்‌ செய்யும்‌ கூப 


ப்‌] 


காரம்‌, என்‌ தோழில்‌ என்னைக்‌ கை நீட்டி 
எப்போதும்‌ வரவேற்கும்‌; நானும்‌ இரண்டு 


வச்களையும்‌ நீட்டு எற்பெண்‌, காவை 
எண்ணிக்‌ கொண்டே தாட்களைக்‌ கழிப்பிபண்‌ 

ர்னாரீவிருந்து அடித்து காற்றில்‌ மேசய்இகளன்‌ 
ஏதாவது லந்துவரும்‌. அவை உண்ணமாமா, 
வதந்தியின்‌ இலக்கணத்துக்கு ஆதாரமா 
என்று தெரியாது. ஜனகாவும்‌ மாமிீகதும்‌ 


மிகவும்‌ கஷ்டப்படுகிருர்கள்‌ என்றொருசெய்தி. 
அண்‌ உணனில்‌ எனக்கு ஒரு சவளம்‌ கூடச்‌ 
செல்லாது... ட னகிம்‌ பழுக்கப்‌ போகிறா 
னாம்‌; அவள்‌ நடதினதகுக்கு ஒரு கன்று பட்டு 
விட்டதால்‌ இனிபமல்‌ கல்யாணம்‌ ஆவத 
சஷ்டமாம்‌ 1? அதனல்‌ வாத்தியாராகிவிடப்‌ 
பொக்ருளாம்‌...சறழறையாவது! பொத ஞ்டில்‌ 
புரை கொண்டவர்களின்‌ கதை, *அவளையே 
சுற்றிக்‌ கொண்டிருந்தானே அந்தத்‌ இடிக்‌ 
கட்டை கிட்டே பிடிச்சுக்‌ கொடுத்துடறது 
கானே அவளை" என்பாரிகளாம்‌ ; என்‌ காதி 
லேயே எதுரொலித்தது. *அங்படிச்‌ செஞ்டிருக்‌ 
கலாமே. அந்த ரசுியம்தானே தேரிய மாட்‌ 
ெங்கறது !" என்பது ஓரு பதிலாம்‌...மாமி 
ககாஞ்சம்‌ அவசரப்பட்டு விட்டதன்‌ விளைவு 
இம்‌ கல்ல எனக்கு ஞானோதயம்‌ 





காப்பி [*" 

கேட்ட குரலாயிருச்கிறதே என்று இரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்தேன்‌. மணிமங்கலம்‌ ஆசாமி 
ஒருவா்‌ ; காப்பீக்காக உயிரைக்‌ கயில்‌ பிபூத்‌ 
துக்கொண்டு அலையவர்‌. 

11 அட பட்டாபியாடா? இங்கேதான்‌ இருக்‌ 
இருயா?்‌ எங்கே சரிப்‌ பக்கமே உன்பீனக்‌ 
காண்‌ றஇவ்லே 7" 

*॥ கரிலே என்ன மாமா இருக்கு ்‌ இங்கே 
போளழ்ப்பு நடக்கிறது, ரெண்டு கானக்‌ 
கண்ணாக கண்டு அம்மாவுக்கு அனுப்பவும்‌ 
முடிகிறது!” 

ன்‌ ப தக்னான மாசத்திலே ஒரு நாள்‌ இரண்டு 
தாள்‌ சனருச்கு வாக்‌ கூடாதுன்னு இருக்கா ? 
நீள்‌ அட்ரஸ்‌ இல்லாமேன்னு போயிட்டே! 
அத்த மணிமங்கலத்தார்‌ வீட்டு மாமி௯ூட 
வீடி வீடா உன்னுடைய விலாசத்தை லீசா 
ரசித்துக்‌ ககொண்டிருந்கா..." | 

** எதற்குன்னு 'அகசியமா ்ர்ஸா 7?" 

* அதான்‌ அந்தக்‌ குட்டினய - ஜனகாயவோ 
என்கவோ அதன்‌ பேரு- உன்‌ கழுத்திலே 
சட்டி விடலாம்னுதான்‌...”' 

"அனல்‌ அந்த மாமிக்குவிருப்பமில்கிஙிய?** 

"அட முதல்லே அப்படி நிளைச்சாளாம்‌ ; 

ப்போ என்னமோ மனக மாறி உன்னைத்‌ 

கடறா. கடனே சனருக்குக்‌ இளம்பிப்போ,.. 
காப்பியிலே ஜீரானவப்‌ போட்டுப்பிடாதே, 
அசல்‌ ஜீனினயப்‌ போட்டுக்‌ சொண்டா போ! 

சதி. நீங்க மணிமங்கலத்துக்குத்‌ தானே 
மாமா போகிறீர்கள்‌... நாண்டா?! 

"நான்‌ சொல்கிறது மூணு மரசத்துச்கு 
நூத்திய கனதையாக்கும்‌. நான்‌ மாணிமங்‌ 
கலத்துக்குப்‌ போகலே. இங்கேதான்‌ என்‌ 
பெண்‌ வீட்டிலே இருக்கென்‌..."" 

பெரிய ஆராய்சி மணி அடித்து ஓய்ந்தது 
என்‌ காதுகளில்‌. வறண்டுபோன உணர்வு 
களைத்‌ இரட்டுகிற சக்தியுடன்‌ ஒலித்துக்‌ 
ர்பி 


அகாண்டிருந்தன அந்த மாணி அலைகள்‌. 
காயங்காலம்‌ இந்தச்‌ சேநியைக்‌ கேட்டேன்‌. 
கடை கட்டிய பிறகு கிளம்பி ஸ்டேஷனுக்கு 
வருவதற்குள்‌ அந்தப்‌ பாழாய்ப்‌ போன வண்டி 
பபோய்னிட்டதேே. .. மாணி என்னம்‌. 


டு ட்டர்‌ 

உப்ணி மூன்று, வண்டி வரப்‌ போலிறு 
அறிகுறிகளுக்கு ஏற்பாடு செய்தனர்‌. ஸ்டே 
னது  ன்னுர்கள்‌ நஸ்‌ அருளில்‌ ச] 
பட்ட ததாசால ரர பகுரித்கு டர மிவணிசிசம்‌ 
முந்த பகுதயில்‌ மட்டும்‌ இருப்புப்‌ பாது 
களன்‌ வளைவு தெரித்தது, அந்து வளைனவக்‌ 
கடந்து வரப்போகிற வண்டி பட்டாபியைகத்‌ 
நின்னுடன்‌ எற்றீச்‌ சென்று அவ்ன்‌ வாழ்க்‌ 
கையிலும்‌ பெரியதொரு இருப்பத்னத ஏற்‌ 
படுத்தப்‌ போகிறது... 

தாலு மணிக்கு வர வேண்டிய வண்டி 
நாலே கால்‌ மணிக்கு வந்தது. வண்டியில்‌ 
ஏறியதுதான்‌ தெரியும்‌ பட்டாபிக்கு. வண்‌ 
பூயை விட்டுவிடக்கூடாது என்ற கருத்இல்‌ 
கான்‌ இத்தன தேரறும்‌ தூங்காமல்‌ கிடத்‌ 
தான்‌. இப்போது தூக்கம்‌ அவனது முடிவு 
களுக்குக்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்கவில்லை. 

அவன்‌ கண்‌ விழித்தபோது சூரியோதயம்‌ 
அமி வேளி உலகை மவமாக்கிக்‌ கோண்‌ 
டிருந்தது. அவன்‌ இறங்க வேண்டிய ஸ்டே 
ஷனில்‌ இறங்கியதும்‌ அவன்‌ பெட்டியில்‌ ஏறு 
வந்தவர்களை எழிட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. மாமி 
யும்‌, மாணாக்‌ கோலத்இில்‌ ஐனகாவும்‌ * பக்கது 
இல்‌ மாப்பிள்ளையும்‌ ! 

பட்டாபிலின்‌ கால்கள்‌ கீழே இறங்கவே 
தள்ளாடின, அந்த வண்டி நிற்்றுதா, இன்‌ 
னும்‌ தன்னை இழுத்துச்‌ செல்கிறதா என்று 
பரணன்‌ அன்த கல்லல்‌ ழே குதித்து 
அவர்‌ வறு்த்தாண்‌, 

ஈபட்டாபியா! நீ என்ன இப்படிப்‌ பண்ணி 
போவாயோ ஒருத்தன்‌....! நேற்றுத்தான்‌ 
ஐன்காவுக்குக்‌ கோளிலிலே வச்சுக்‌ கல்யா 
ணத்தை நூடிசிசேன்‌...”" ஒரு விதாடி மாப்‌ 
பிள்ளையைத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌ மாமி. 
அவன்‌ எங்கோ பராக்குப்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருந்தான்‌. அவள்‌ மீண்டும்‌ காழ்த்து குரலில்‌ 
அவசரமாகப்‌ பேசினான்‌?! "சனமே இன்கா 
வைப்‌ பத்தின புரளி அஇிகமாகப்‌ போயிடுத்து. 
ந்தச்‌ சமயத்திலே இந்தப்புள்ளி வந்து சேர்த்‌ 
தார்‌. ஜனகானவைப்‌ பார்த்துட்டுத்‌ தாமாகவே 
அவளைக்‌ கல்யாணம்‌ பண்ணிக்கமறேன்ளுர்‌ 
அவர்‌ காதுலே எதுவும்‌ விழறதுக்கு முந்திக்‌ 
கல்யாணதனகு முடிச்சுட்டேன்‌." 

எதாவது பேசவேண்டுபிமன்ற எண்ணத்தில்‌ 
குவித்தான்‌. பட்டாபி. எவ்வளவோ பேச 
வேண்டுமென்று துடித்தாள்‌ ஜனகா என்‌ 
பனகு அவளது படபடத்த இமைகள்‌ அறி 
வித்தன. அவண்‌ ௬உருள்வ ஒருமுறை னிழி 
யால்‌ விழுங்கிக்‌ மகாண்டு முகத்தல்‌ இருப்‌ 
ம்பம்‌ வன்ம த்‌: 

வண்டி ஊதியது, அவன்‌ காத்துக்‌ கிடந்து 
எறிவந்த வண்டி அவர்களை ஏற்றிச்‌ சென்‌ 
றது. அந்த ஸ்டேஷனில்‌ அவன்‌ மீண்டும்‌ ஒரு 
கம்யமாக நின்றான்‌. 





வீடுகள்‌ 
எடுப்பாயிருக்க! 


விம்ளுவியம்‌ விரிப்புகளை தரைகளில்‌ விரித்து கவைையற்ற 
நலவாழ்சுகை நடத்துங்கள்‌. கண்ணைக்கவரும்‌ மனதும்வ்டு 
எழில்கொண்ட பல்‌ ஸ்ஹ்ச்‌ வினறோலியங்கள்‌ கிடைக்கு 


9]! தரைவிரிப்புகள்‌ 
' 02 4/0 நல்வாழ்வுக்கு ஏற்றவை 
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பிவங்கடம்‌ வதன்‌ குமரி வா 


கன அணை இ ண னன “" 





நிதி லங்கை ஒர்‌ அழகான தீவு, இந்தியத்‌ 
தாயின்‌ கமுத்தில்‌ அணியும்‌ தித்இலப்‌ பதக்கம்‌ 
போல்‌ அமைந்த இவு. ஆகவே அதனை கிதஇலத்‌ 
இனவு என்தன்‌ கவிஞர்கள்‌. நாற்பதும்‌ 
குடல்‌ குழ்ந்து நழுவே மலைசரிகரம்‌ ௪.யரித்து 
எங்கும்‌ பசுமை கொழித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
தாடு அது. காமிடல்லாம்‌. பகமை, ய்ர்ல எல்‌ 
லாம்‌ பசுமை, காணும்‌ வயலேல்லாம்‌ பகனமை 
என்னும்படி தென்னை, கறுபுர, வாழை நினறநி 
இருப்பதுடன்‌ மலைச்‌ சிகரங்களை மெல்லாம்‌ 
பூதயிலைச்‌ செடிகள்‌ வேறே மூடிக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌. அந்து நாட்டில்‌ கருமையே இல்லை. 
வாணறுவாவும்‌ கார்பெெகங்களையும்‌, கருகி 
களில்‌ பறந்து செல்லும்‌ மோட்டார்கார்களை 
யூம்‌ கவிர வேறு கருமையை அங்கு காண்பங்கு 
அரிது, இப்படி வளம்‌ கொழிக்கும்‌ இலங்கை 
பில்‌, சைவம்‌ என்றும்‌ திலைபெற்று நின்றிருகு 
இறது. பெளத்தம்‌ வந்து சோ்த்திருக்கிறது. 
ஆணால்‌ இந்த வைணவம்‌ மட்டும்‌ அங்று 
சசன்று சேரவில்லை. அந்து மகாவிஷ்ணுவே 
அங்கு செல்ல மறுத்‌இருக்கிறார்‌. "பாஸ்‌ 
போர்ட்‌” "விசா" எல்லார்‌ இடைக்கவில்லையோ 
என்னவோ? விஷ்ணு அங்கு செல்ல மறுத்கு 
காரணம்‌ தெரிய நாம்‌ பனமய இதிகாச 
காலத்துக்கே செல்வ வேண்டும்‌. இலங்க யில்‌ 
மலைமேல்‌ கோட்டை கட்டிக்கொண்டு வாழ்ந்‌ 
இருக்கிறான்‌ இமா வணன்‌, அவன்‌ அயோத்தி 
அப்சணான ராமனின்‌ மனைவி என குன்யா எப்‌க்‌ 
துச்‌ சென்று அசோகவன த்இல்‌ சிறை வைக்‌ 
இருக்கிறான்‌. எினறையிருந்த சுசல்வியை மீட்க 
ராமன்‌ படை இரட்டு க்கொண்டு இலங்கக்கசே 
சென்றிருக்கரான்‌. ராவணன்‌ தம்பி விபிஷ 
ணன்‌ ராமனுடன்‌ சேர்த்து அவன்‌ வெற்றி 
பெபெறு ௬.௧ ருக்கிறான்‌. ராவணன்‌ வதும்‌ 
நடித்துத்‌ இரும்பும்பபோது, மலங்க கையயே 
விர்ஷணனுக்குக்‌ கந்து அவனுக்கு அங்கே 
முடிரூட்டியிருக்கன்‌, பின்‌ இம்‌ துவைணி 
யாம்ரிதையடவ்‌ அயோத்தி இரும்பிக்‌ தானும்‌ 
பட்டாபிஷேகம்‌ செய்து கொண்டுருகிலாரன்‌ 


ரங்ஃ ஊிமாணம்‌ 





ன்னறற்குறிது 


இல்மூகன்‌ 


ராமன்‌. இந்தப்‌ பட்டாபிஷேக விழாவுக்கு 
வந்து னிரிஷணைனுக்குப்‌ பரிசப்கத்‌ தாண்‌ அரா 
இத்து வந்த அரங்கநா தனையே கொடுத்‌ இருக்‌ 
கருன்‌, அரங்கபேடு கூடிய வினா த்க்‌ 
எடுத்துச்‌ செண்று விபிஷணன்‌ கானிரிக்களரை 
சேர்ந்ததும்‌ அங்கு நீரா! உண்ணி ஸியவயா 
னத்தை அங்கே இறக்கி விருக்கிருன்‌. அவ்‌ 
வளவுதான்‌ ; நீராடினிட்டு விபீஷணன்‌ விமா 
ஊத்து எடுகிதால்‌ அவ்ணுல்‌ எடுக்க மூடிய 
வில்லை. அரங்கும்‌ அந்து இடத்தை விட்டுக்‌ 
கிளம்ப மறுத்துவிடுகிறுன்‌. விபிஷணன்‌ ஏமாற்‌ 
ஐத்தோடே, வெறுங்‌ கையளணுகவே இலங்கக்‌ 
ருக்‌ இரும்பபி யிருக்கிறான்‌. என்றாலும்‌ விபிஷ 
ணன்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டபடி இலங்கைய 
நதோக்கேப வண்ணமாகவே காவிரிக்‌ கரையில்‌ 
சயனித்து விடுவிரான்‌ அரங்கண்‌. 


குடஜுசை முடியை வைத்து, 
௬ண௫ூளை பாதம்‌ நீட்டி, 
வடஇசை பின்பு காட்டு, 
பிதன்டுை இலங்கை நொக்கி 
அரையில்‌ நுயில்பவறுகத்தானே இன்னும்‌ 
காட்டி கொடுக்கிறான்‌ அரங்கதாதன்‌. அற்து 
அரங்கதாதனைக்‌ காணவே ஸ்ரீரங்கம்‌ செல்‌ 
இயரும்‌ தாம்‌ இன்று. 
அரங்கன்‌ கோயிதாக்குச்‌ செல்ல வழி 
எறும்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌. "பணியரங்கப்‌ 
பரும்பாயல்‌ பரஞ்சுடரை யாம்‌ காண, 
அணியரங்கம்‌ தந்தானை அறியாதார்‌ " என்று 
ஆயிரம்‌ வருஷகாலத்துக்கு நூன்பே பாடி 
ணவ த்‌்இருக்கிறுன்‌ கவிச்சக்கர வாத்ஜி கம்பண, 
அவனைத்‌ தென்தமிழ்‌ நாட்டினர்‌ மாத்திரம்‌ 
அல்ல, மற்று வடநாட்டினருமே நன்ரு அறி 
வார்கள்‌. இருசிளனைய அடுக்கு பூரீரங்கம்‌ 
ஸ்டேசனில்‌ இறங்கி மேற்கு தோக்கி நான்கு 
பர்லாங்கு நடந்தால்‌ கோயில்‌ வாயில்‌ வந்து 
பிசானாம்‌. இது தவறு, கோயிலின்‌ பிரதான 
வாயிலுக்கு வருமுன்‌ கோயிலைசி சுற்றிக்‌ சுட்டி 
யுள்ள மதில்களை யெல்லாம்‌ கட க்கவேணறை மே. 
மதன்‌ முக்கால்‌ மைல்‌ சதுர விஸ்‌ 
நஇிரணத்தை நிறைத்துக்‌ கொண் 
டிருக்கெெது. ஏழாவது மதில்‌ சுவ 
ரின்‌ நீளம்‌ 30724 அடி, அகலம்‌ 
58] அடி என்றால்‌ கோயில்‌ எவ்‌ 
வளவு பெரியது என்று செெரியுமல்‌ 
லா. சப்த லோகங்களுமே முக்‌ 
பகோயினின்‌ சப்தபிராகாரங்களாகு 
அனமைத்இருக்கின்றன.. என்பர்‌, 
இங்கு இந்த பாஇல்கள்‌ எரரந்து 
வரலாறே கவையானது. அன்று 
விபிஷணன்‌ கொண்டு வற்கு ரங்க 
விமானமும்‌, ரங்கநாகனுமே 
காவிரி மணலில்‌ புனகுந்து வீடுவ்றார்‌ 
கன்‌, காடு மண்டிவிடுவிறது. தாம 


வாமா என்னும்‌ சோழமன்னன்‌ வேட்டைக்கு 
வந்தபோது ஒரு களி அவண்‌ காதில்‌ அங்று 
ரங்க விமானம்‌ புதையுண்டு கிடந்த ரகரியத்‌ 
னகச்‌ சோய்ங்றது. காடு வெட்டி நிலந்‌ 
இருத்திச்‌ பெசொழுமன்னன்‌ ரங்க விமா 
னத்தை வெளிக்‌ கொணர்கிருன்‌. கோயில்‌ 
கோபுரம்‌, விமானம்‌, மண்டபம்‌, எல்லாம்‌ 
கட்டி அரங்குநாா தனை அங்கு கிடத்தி 
வைகி ்‌, இளி சேசொனண்னணணகை மறுக்காபமால்‌ 
ங்ளி மண்டபம்‌ ஒன்றையும்‌ கட்டுகிறான்‌. தன்‌ 
பெபெயரால்‌ தா்யாவரிமா பிரதுதிணம்‌ ஒன்றை 
யும்‌ எருப்புகிரரன்‌ . இவன்‌ பின்னர்‌ வந்த 
மன்னரும்‌ மக்களும்‌ ஒய்‌ யவொரு பிராகார 
ராகக்‌ கட்டி நூடிக்கிறார்கள்‌. இப்படி எரூந்கு 
பிரதகிணங்களும்‌ மஇல்களும்‌ ஆறு. அவை 
தாம்‌ ராஜு மகேந்தரன்‌ பிரதுகதிணம்‌, குல்‌ 
ப்சகாணன்‌ பிரகுகிணம்‌, ஆனிதாடன்‌ பிப குக்தி 
ணம்‌, அகளங்கன்‌ பிரககஷிணம்‌ இரு விகரமன்‌ 
பிரககதிணம்‌, மாடமாளிகைப்‌ பிரத்ிணம்‌ 
என்பன. ஙூழு ம.இல்களையும்‌ எரு ஆடைக்‌ 
டஸளாக வளைத்‌ இருக்கிறார்‌ அரங்கநா குன்‌ என்பர்‌, 
இதனையே அடைய விளைஞ்சான்‌ என்றும்‌ கூறு 
வா்‌ பாமர மக்கள்‌. (இற்கு பாஜில்கள்‌ எல்லாம்‌ 
யார்‌ யாரால்‌ எப்போது எப்போது கட்டப்பட 
டன என்று விரித்தல்‌ இயலாது. ஒன்றுமட்டும்‌ 
சொல்லாமல்‌ இருக்கவும்‌ நூடியாது,  இநத்குக்‌ 
கோயிலுக்குப்‌ பெரிய மஇலைக்‌ கட்டியவன்‌ 
ஆவி நாடனான இருமங்கை மன்னனே. 
அவனது காதலி குமுதவல்லியின்‌ விருப்பப்படி 
பாம பாகவகர்களுக்குக்‌ இஇயாமாதன 
வகைைங்கர்யம்‌ செய்வது மேற்கொள்ஙிடன்‌, 
தன்‌ னகயில்‌ பொருள்‌ இல்லா தபோ ெதல்லபம்‌ 
வழிப்பறி செய்கிறான்‌, இவனுக்கு அருள்‌ 
பாலிக்கவே அரங்களும்‌ அவன்‌ நுணைவி ரங்க 
நாயங்வும்‌, இருமணதக்‌ கம்பஇகளாக வந்து 
இந்த மங்னக மன்னனும்‌ கலியன்‌ கையில்‌ க்‌ 

க்‌ கொள்கிறார்கள்‌. கலியனும்‌ அந்து ஆடை 
அணிகளை வெல்லாம்‌ கவர்ந்து கொள்கிறான்‌. 
கவர்த்த போருளையெல்லாம்‌ மூட்டையாகக்‌ 
கட்டியபோது அனகு எழுத்துச்‌ செல்ல இய 
லாதவரறாக தின்றிருக்கிறான்‌. அப்படி எழுக்க 
இயலாதபடி. பிசய்கு மற்இரம்‌ என்ன என்றூ 
கேட்டபோது, மணவானக்‌ கோலத்தில்‌ வந்கு 
அரங்கன்‌ நாராயணனது அஷ்டாக்ஷர மகா 
மத்தரத்தையே உபதே்த் இருக்கிறான்‌. இவ்‌ 
வாறு ஞானோதயம்‌ பெற்ற கலியனே பின்னார்‌ 
இருப்புகள்‌ பலவற்றுக்கும்‌. சென்று பாடிப்‌ 
பாடி நாராயணர்சப்‌ பரவி யிருக்கிறுன்‌. 
பூத சோர்த்து பொருளை எல்லாம்‌, அரங்க 
ளுக்கு மதில்‌ கட்டுவதிலேயே செலவழிக்‌ 
இருக்கிறான்‌. இவன்‌ கட்டிய பாஇலே ஆனி 
தாடன்‌ இருமல்‌ என்று பெயரோமி தின்று 
நிலவுகிறது இன்றும்‌, 

எரு பிராகாரங்களோடு கூடிய இந்துக்‌ 
கோயிலூக்கு இருபத்தொரு கோபுரங்கள்‌. 
அணைகளில்‌ நுக்கியமானனவை இரண்டு. ஒன்று 
கீழ்ப்பக்கம்‌ உள்ள வெள்ளைக்‌ கோபுரம்‌. மறி 
சொன்று செகெண்பக்கம்‌ கள்ள நான்முகன்‌ 
கோபுரம்‌, கோயிலுன்‌ நுனழுவும்‌ பிரதான 
வாயில்‌ இந்த நான்முகன்‌ கோபுர வாயிலே. 
பெென்தஇுசை நோக்கி அரவரணையில்‌ துயிலும்‌ 
அரங்கறாதகனைத்‌ தரிளிக்கத்‌ கென்‌ வாயில்‌ 
வழியாகச்‌ செல்வதுகானே முறை, இத்து 











வள்ளைக்‌ கோயம்‌ 


வாயில்‌ வரை வண்டியும்‌ காரும்‌ செல்லும்‌. 

கற்கும்‌ இதற்கே மண்டபங்கள்‌, நூற்றுப்‌ 
பருத கோபுரம்‌ எல்லாம்‌. உண்டு, இனி 
தாம்‌. தான்றுகன்‌ கோயில்‌ வாயிலைக்‌ 
கடத்து உள்ளே செல்லலாம்‌. அப்போது 
உங்கள்‌ முன்‌ நிற்பது ஏங்க மண்ட 
பம்‌. அனகுயும்‌ முத்தக்‌ கொண்டு ஒரு நாலு 
கால்‌ பாண்டபம்‌, இல்‌ நூறுக்கு மீசையும்‌ 
இருகி கட்டிய கொண்டையும்‌ உடைய 
ஐரு பெரியவர்‌ கூப்பிய கையராய்‌ நிற்பார்‌ 
சிலை கருவில்‌, இவரையே கும்பா ாண்பாபார 
கள்‌, அந்து ராஙகானது எழுஇய சுமீலைக்‌ 
கம்பருக்கும்‌ இந்தச்‌ சிலைக்‌ கம்பருக்கும்‌ 
யாதொரு ஒற்றுமையும்‌ காண இயலாது. 
இவர்‌ அந்து ரங்க ட௪பம்‌ கட்டிய 
நாயக்க மன்னர்களில்‌ ஒருவராக இருக்கலாம்‌. 
ரங்க மண்டபம்‌ - கார்திஇகை யாண்டபம்‌ 
எல்லாம்‌ கடந்துகான்‌ பிரதான கோயிலுள்‌ 
துனழய வேணும்‌. அங்குள்ள பெரியதொரு 
மண்டபத்தில்‌ கருடாழ்வார்‌ பரிய வடிவில்‌ 
அரங்கநாதரினைசி பேனித்த வண்ணம்‌ நின்று 
கொண்டிருப்பார்‌, அவரையும்‌ வணங்கிளிட்டு 
மல்‌ நடந்தால்‌ அடுத்த கட்டு. அங்கே பொன்‌ 
போர்த்து கொடி மரம்‌ பலிபிடம்‌ எல்லாம்‌. 
அவை இரவில்‌ மின்விளகிப்காளியில்‌ கண்டால்‌ 
சோதஇியயமாக இருக்கும்‌, இவற்றை வேள்‌ 
லாம்‌ கடந்துகான்‌ கருவறைப்‌ பக்கம்‌ வர 
வேணும்‌. இங்குள்ள கருப்பக்கருஹம்‌ பிர 
ணவாகாரத்இில்‌ அமைந்‌இருக்கிறது. அத்துக்‌ 
கருவறை பேசில்‌ உன்ன ஸவிமானம்தான்‌ 
ரங்க விமானம்‌. அந்த விமானத்துக்கே பபான்‌ 
தகடு வேய்ந்து அதில்‌ பாவாசு தேவனையும்‌ 
கருவாக்கி நிறுத்தி யிருகிலிறார்கள்‌. இந்து 
விமானமே ஆயில்‌ விபிஷணன்‌ எடுத்து வந்து 
விமானம்‌ என்பர்‌. இந்த விமானத்தோடு 
கூடிய கருவதையிலேயே அரங்கநாதன்‌ அறி 
துயில்‌ கொள்ளுகிறான்‌. *' கருது செம்போனின்‌ 
அம்பலத்தில்‌ கடவுள்‌ நின்று நடிக்கிறான்‌” 


[பி 








என்று பாடிய கவிஞன்‌, இந்தக்‌ * காவிரித்‌ 
இருநுஇியிலை கருணை மாராடில்‌ துயில்வனதயும்‌" 
பாட மறுக்கவில்லை, குமார்‌ பஇனைந்து அழு. 
நிளமுன்ள அந்தக்‌ கருவறையை நூழுவதும்‌ 
ஆக்கிராமிந்துக்‌ காண்டி ருக்கிறுவ்‌ 81. 
பிசடன்‌. அவனது பாயளில்‌ அழகாகக்‌ குண 
வளருஙிருன்‌ அரங்கநாதன்‌. இரண்டு இருக்‌ 
காங்களே அவணுக்கு. இரு னக து்பயைக்‌ 
காங்க யாற்றொரு கை நாழங்கால்வரறை நிண்டு 
இடக்கிறது. ஆடுசேடனும்‌, அரங்கதாதணும்‌ 
சுனகு கருவில்‌ உருவானவர்களே. ஆுிசசேஷன்‌ 
பொல்முலாம்‌ பூரிய தகடுகளால்‌ பொதியப்‌ 
பட்டிருக்கிறாள்‌. அரங்களே நல்ல கன்னங்கரிய 
வடிவினஹசக்‌ தைலக்‌ காப்புக்குள்ளே (எனகு 
யுண்டு படைக்கிறான்‌. அகன்று மார்பிலே 
முத்தாரம்‌, கெளஸ்துபம்‌, வனமாலை எல்லாம்‌ 
புரன்கின்றன்‌. தலையிலே நீண்டுயர்ந்து இரிடம்‌ 
அணி செய்கிறுது. இத்தனை கோலத்துடன்‌ 
க்கும்‌ அவன்‌ தணினயானாயயே தாடு 
யிருக்கிருன்‌. என்றும்‌ இணைபிரியாது துணி 
யான ஸ்ரீமிதனி பயிகணிகளுக்குக்கய_ அங்கு 
எடம்‌ இல்லை. நாபிக்‌ கமலக இலிருந்து 
1மம்மாவும்‌ எழவில்லை. இகற்கெல்வாம்‌ கீடு 
செய்யவே அந்தக்‌ கிடந்த கோலத்தின்‌ நூன்பு 
நின்று கோலத்தில்‌ செப்புள்‌ இலை வடினில்‌ 
அழகிய மணவாளன்‌ இரண்டு அணங்கறுக 
ளோடு தங்க பாஷ்சத்டில்‌ தின்று கொண்டிருக்‌ 
இருன்‌. இத்த உத்சவரே வேளியிய்‌ எல்லாம்‌ 
எழுத்தருளிப்‌ பக்கார்களுக்கு எல்லாம்‌ கா। நி] 
குருகிறார்‌. இருவரையும்‌ கண்குளிரக்‌ தரிசிக்க 
பின்‌ மெவணிவந்து பிரயாகாரங்களை வெவ்லாம்‌ 
சுற்றிக்‌ கொண்டு மேல்‌ நடக்க வேணும்‌. 


சமீ 


இத்து அரங்கழாகன்‌, தன்னை ஆராதஇத்து 
வக்கு ராமனைப்போல்‌ ஏகபத்ணி விரதன்‌ 
அல்ல, எப்போதும்‌ உள்ளன ஸ்ரீனி பும்தவி 
யோடு இஇன்னும்‌ ஐந்து போர்கள்‌ பஇவாது 
மனைவியா. ரேகளுவ்தபபணறே எணன்னபிவாா 
இனிமையை விரும்பிக்‌ கருவ றையில்‌ கருவான 
யூுமமே நுனழுய விடாமல்‌ சுதுவடைத்துக்‌ 
அகாண்டிருக்குன்‌.. எத்துனை மானைணிசார்‌ 
இருந்தாலும்‌ இவரது பட்டமகிி ஸ்ரீரங்க 
நாயஙிதான்‌. இவன்‌ தனிக்‌ கோவிலில்‌ கூடி. 
யிருக்கிறான்‌, ஏங்கறாகுரைத்‌ தரிரித்‌ கபன்‌ 
னப்ட்தன்ச சுற்றி வளைந்து நடந்தே இவள்‌ 
கோயிலுக்குள்‌ செல்ல பேெனறுர்‌, செல்லும்‌ 
வழியிலே ஒரு மண்டபம்‌. அங்குதான்‌ கம்ப 
னது ராமாவண அரங்கேற்றும்‌ நடக்கும்போது 
சித்தரா த்தில்‌ இட்டு நரசிம்மமே தலையனசத்‌ 
தச ற்பிக்கம்பம்‌ செய்து பாராட்டியது என்பது 


வரலாறு, அந்து பாண்டபற்கை எல்லாம்‌ 
கடந்தே ஸ்ரீ ரங்கநாககி சந்றநிஇக்கு வர 
வேணும்‌, அவன்‌ படிகாண்டபம்‌ பத்இனி, 


அவள்‌ உத்சவகாலங்களில்கூடத்‌ தன்‌ கோயிலை 
விட்டு மெவளியே வருவழுல்கை, பூரி பூங்கநாகுர 


தான்‌. அவளைத்‌ பிகடிக்‌ கொண்டு அவன்‌ 
கோயிஞலாக்கு வருகிறார்‌ ரங்கநாயர்ச்கிரு 


அடுத்தபடியாக ரங்கமாதருக்கு ௪.கற்கு மனைவி 
உலறவயூர்‌ கமலவவவிதான்‌. உறையூரினிருற்து 
அரசாண்ட நற்கு பகோழுள மகள்‌ அவள்‌. 
காயனர ஓடையிலே கமல மலர்களோடு 
பாலராகப்‌ பிறந்தவள்‌ இக்கமலவல்லி. இவள்‌ 
அரங்கதாதனிடம்‌ அராது காதல்‌ கொள்‌ 
இருள்‌. அஇருப சுந்கரியாவ இவளை மணக்க 
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அவளையும்‌ மாணந்து கொள்கிறூர்‌, அகன்பின்‌ 
அரங்கத்இதும்‌  கூனறரிநாமாக பருந்து 
வா ழ்மீப்ருர்‌. இக்கலவல்வினயயைய்பேப வ்வே 
ப்சரமன்னன்‌ குலசேகரப்‌ பெருமானது மகள்‌ 
மசரகுவவவ்லியும்‌ ரங்கநா தனையே காதலித்து 
மணந்து கொள்டுருர்‌. இவர்களைத்‌ இவிர, 
(கீ வில்லிப்புக்குரரில்‌ பெரியாழ்வார்‌ இருமக 
ளாக அவகுரித்து ம அண்டப்‌ இக்கு ரங்க 
விடத்திபேல காகல்‌ கொள்கிறாள்‌. அவளுக்கும்‌ 
இக்க அரங்கநாகன்‌ ரங்க மன்னராகவே 
சவை சாத்து அவளையும்‌ மணந்து கோள்‌ 
இருளன்‌. இவர்கள்‌ எல்லாம்‌ போகட்டும்‌; டில்லி 
சுல்தானின்‌ மகள்‌ ஐருத்தியின்‌ உள்ளத்திலும்‌ 
அல்லவா இவன்‌ காதல்‌ வினத வினகுக்ஙிறுன்‌. 
முகமஇயர்கன்‌ இத்த நாட்டைப்‌ படை 
யெடுத்து இங்குள்ள கோயில்‌ கோபுரங்களை 
மெல்லாம்‌ இடித்துத்‌ தமைமட்டமாக்கியதெய்‌ 
லாம்‌ சரித்திரம்‌ கூறும்‌ உண்மை, இப்படுப்‌ 
படையவேடுத்த பாதுஷா ஒருவள்‌, ஸுரீரங்கம்‌ 
வரை வந்து இங்குள்ளன பல ஸிக்கரகங்களை 
எடுத்துசசென்றிருக்கறான்‌. விகே கங்கபிளாடு 
விக்கிரகமாக அழகிய மணவலாளளுமே சென்‌ 
யிருக்கிருன்‌. அளுல்‌ பாதுஷாவின்‌ பாகள்‌ இந்து 
அழகிய மணவாளனின்‌ அஅழுவில்‌ ஈடுபட்டு 
அவனை மட்டும்‌ தன்‌ அந்தப்பரத்துகிரு எடுத்‌ 
நசி செண்றிருக்காரள்‌, அவன்‌  அமாருக்கு 
அடினயாயாகி விடுகிறாள்‌. பின்னா்‌ ஸ்ரீரங்கத்து 
ஸ்துல்த்தார்‌ பாதுஷாவை அறல்‌, அவன்‌ 
எபித்துசி சென்று அழுஙிய பாணவாளனைகத்‌ 
இரும்பத்‌ கரக்‌ கேட்டிருக்கிறார்கள்‌. பாதுஷா 
வும்‌ கன்‌ மகள்‌ தூங்கும்‌ சமயம்‌ அறிந்து அழ 
இய மணவாளா அவர்களிடம்‌ பர்காடுத்து 


*. 


அனுப்பி விருக்கிறான்‌. விழத்தெழுந்த பாது 
ஷானின்‌ பாகள்‌ தன்‌ அழகிய மாணவாளனைக்‌ 
காணாது, அவனைத்‌ தேடு ஸ்ரீரங்கக்துக்கெ 
ஓடி வறந்தருக்கறள்‌, இத்தனை பியிரமை 
சகாண்ட மங்கையை பிந்து அரங்கநாதன்‌ 
பின்னர்‌ மணந்து கொண்டதும்‌ எியப்பில்லிம, 
த்தப்‌ பாதுஷா மகளே அறுக்க நாச்சியார்‌ 
என்று பெயரிலை, புரிரங்கம்‌ கோயிதூக்குள்‌ 
ொயெ தனிக்கோயிலில்‌ இருக்கிருள்‌, சித்இர 
உருவி இக்பிகாயிலில்‌ உளற்யும்‌ பெருமா 
ளுக்கு நிவேதனம்‌ மொட்டியும்‌ வெண்டே 
யும்‌. அக்காரடிசிதும்‌ அரவணையும்‌ அத்தப்‌ 
பாதுஷா மகறணுக்கு ஒத்துக்‌ கொள்ளா, 
பின்னர்‌ அவள்‌ கொடுப்பதைத்தானே இவர்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ள பேணும்‌. இதற்கென்றே 
மாமணராகிய பாதுஷா பகொறு நாட்டில்‌ 
இரண்டு கிராமங்களையே ரிதனபாக வேறு 
மகாடுத்தருக்கிறாராம்‌. 

இப்படியெல்லாம்‌ மனைவியர்‌ பவளரைச்சேர்த்‌ 
துக்கொண்டிருக்கிரபிர, இது சர்தாணு என்று 
ஒரு சிசேள்னி. கண்ணணுகக்‌ போோகுலத்தில்‌ அவ 
குரித்தபோதும்‌ முவர்‌ எண்ணிறந்து கோபிய 
து காதலனறக வாழ்த்இருக்ங்றுளே. பெரு 
மாளஙப்‌ படியாக அடைய அயிர்களாடிய 
பக்குர்கள்‌ எல்லோரும்‌ எப்போதுமே தவங்‌ 
கடகிகிறார்கள்‌. அரணாளனனை செபருமாறதும்‌ 
அமார்களை பெல்லாம்‌ தன்‌ காதலிகளாக 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ தயங்குவதில்லை. இந்தத்‌ 
கத்துவ்‌ கஉண்ணமபனய விளக்குவதற்கே த்‌ 
இனை  இருவிளாயாடல்கள்‌ என்று மட்டும்‌ 
தாம்‌ சதரிந்து மிகொண்டால்‌ உண்மை என்ன 
என்று விளங்கும்‌ அல்லவா 7 

அரங்களையும்‌ அவனது கும்வவியரையும்‌ 
கர்சித்து விட்டுத்‌ இரும்பி வெளியே வரும்‌ 
போது கை அன்பார்கள்‌ சுண்டு களிக்க வேண்‌ 
பூய சிறிய கோயில்‌ ஒன்றும்‌ இங்கு உண்டு. 
அதுதான்‌ ரங்க மண்டபத்தை அடுத்த வேணு 
மககோபாலன்‌ சந்நிதி, அங்கே உள்ள வேணு 
கோபாலனைவிட அவசரச்‌ குற்றி நிற்கும்‌ 
கோபியர்கள்‌ அழகு அழகான மிற்ப வடிவத்‌ 
இனர்‌, அரங்கத்து அரவணையான்‌ கோயில்‌ 
சரித்தாராத்தைப்பற்றி எளிகாகச்‌ சொல்லிவிட 
மத்டியும்‌ என்று தோன்றவில்லை. ராமாணுகர்‌, 
பகொயில்‌ நிர்வாசத்னதச்‌ சிர்செய்இருக்கிறுர்‌ 
மணவாள மாமுனிகள்‌ கைங்கரியங்கள்‌ பல 
பிசய்தஇருக்கி பர்‌. விறுயதகர சாம்ராஜ்ய 
நாயகிக மன்னாகளே கோயிலை ஸிரிவாகக்‌ 


ரய 


அ 


ரிப்‌ ௩ 


ரி 


படியா! 





ப கிரீன்வஸ்‌ ரோபி, 





ண ட 2 ற ணட 2 அபயம்‌ டம்‌ - 
அம௱ாரமாளங்கள்‌ -மவுண்டீ மேட்டர்‌ பார்மஎஞ்கல்ஸ்‌ 


கட்டிப்‌ பல நிபந்தங்கள்‌ ஏற்படுத்இச்‌ சிறந்த 
பணியைச்‌ மெசெய்இருக்கிறார்கள்‌ 
வித்தி அரங்கத்து அரவணணையானை ப 
வார்கள்‌ எல்லோரும்‌ பாடி “யிருக்கிறுர்கள்‌, 
பஇன்மர்‌ பாடிய பாண்பெருமாள்‌ என்ற புகழ்‌ 
அவர்‌ ஒரு வருக்குத்தானே. 
பச்சைமா மஸப்பால்‌ மோனி 
பவளாவாப்‌ கமலச்‌ செங்கண்‌ 
அச்சுதா! அமரர்‌ வரே! 
அடயர்தும்‌ கொழுந்தே என்னும்‌ 
ஆச்சவை கிர யாண்போய்‌ 
இந்ந லோகம்‌ ஆளும்‌ 
அச்சுவை பெறரிணும்‌ வேண்டேன்‌ 
அரங்கமா நகருளானே 
என்று தொண்டர்‌ அடிப்‌ செபாடியார து 
பாடலை எத்தனை தாரம்‌ வேண்டுமாளுலும்‌ 
பாடிப்‌ பாடிப்‌ பரவலாமே.  * இருவரங்கப்‌ 
பேருந்கருள்‌, செெண்நீர்ப்‌ பொன்னி இரைக்‌ 
எகயான்‌ அடிவருடப்‌ பள்னி கொள்ளும்‌ கரூ 
மணியைக்‌ கோயாளத்தக்‌ சுண்டு களிக்கும்‌' 
குலசேகரரது பக்தி எவரது பக்‌ இக்குக்‌ ருத்‌ 
தது? அரங்கத்து இன்னநாதாரது குழல்‌ அழ 
கழம்‌, வாய்‌ அழகிலும்‌ தன்னை இழந்து 
தின்றவன்‌ ஆண்டான்‌. பெரியாழ்வாரேோ, 
எய்ப்பு என்றன வந்து ருஸியுப்‌ போது 
அங்கு ஏதும்‌ நான்‌ உன்னை 
நுணைக்கமாட்டேன்‌ 
அப்ப்பொாதைக்கு இய்பாதே சொல்லி 
எபத்தேன்‌, அரங்கத்து அரவப்ப்‌ 
பள்ளியாபோ ! 
என்று முன்கூட்டியே எச்சர்க்கை செய்து 
வைத்து மூத்து பெற வழி சொல்லுகிறார்‌. 
அரங்களும்‌ இவர்களுகிசல்லாம்‌ அருள்‌ செய்‌ 
ததுபோல்‌, நமக்கெல்லாம்‌ அருள்‌ செய்யத்‌ 
தவறமாட்டார்‌. என்று கூறுதியோடு ஒரு 
பக்கா கூறுகிறார்‌ 7 
நாவுண்டு, ந உண்டு, 
நாமம்‌ தரித்தோதுப்‌ 
பாவுண்டு நெஞ்சே 
பயயூண்டோ - பூவுண்டு 
வண்டுறுங்கு சோய்ல 
மதில்‌ அரங்கத்தே உலக 
உண்டு உறங்குவான்‌ 
ஒருவன்‌ உண்டு, 





எ எத. வர... அயலான்‌ 


அ 


மயூ 





ரிரைவே! லிமி ட்‌. 


கபால்‌ பெட்டி 0௫.502. சென்னை-20. 


எல்லா கெமிஸ்ட்டிகளிடமும்‌ ஈுடைக்கும்‌, 


சசென்ஸஸ்‌ 1961 





பிப்ரவரி 10௨ முதல்‌ மார்ச்‌ 8௨ வரை 





வரப்போகும்‌ ஐஜனகணதையானது இதுவரை ஈம்‌ 
நாட்டில்‌ எழடுக்கப்பட்டுள்ளவைகளை வீட. மிகவும்‌ விரி 
வானதாக இருக்கும்‌. இதை. வேற்றிகரமாகச்‌ சேய்து 
முடிக்க லக்ஷக்கணக்கான நபர்கள்‌ ஐன்று சேர்ந்து 
உழைத்து வருகருர்கள்‌. ப 

ஒவ்வொருவருக்கும்‌ அளிக்கப்பட்டுள்ள பேவலைகளை 
அவர்கள்‌ ஈன்கு பதரிந்து கொள்ளும்படி போக்கப்‌ 
பட்டு வருகறுர்கள்‌, மேலும்‌ பீரத்தியட்சப்‌ பயிற்சியும்‌ 
விரிவாக அளிக்கப்படும்‌. 

கணக்கெடுக்க ஒவ்வோருவரிடமும்‌ அவர்கள்‌ வரு 
வார்கள்‌. மக்கள்‌ தோகைக்‌ கணக்கெடுப்பில்‌ நீங்கள்‌ 
ஒவ்வோருவருமே முக்கியமானவர்கள்தான்‌, 

உங்களால்‌ முடிந்தவரை அவர்களுக்கு உதவுங்கள்‌. 


நீங்கள்‌ அளிக்கும்‌ எல்லா விவரங்களும்‌ மிகும்‌ கசிய 
மாரே இருக்கும்‌, யாருக்கும்‌ நேரிளிக்கப்பட மாட்டாது 


இர்திய அரசாங்கத்தால்‌ வெளியிடப்பட்டது 
| க 80/56 








ட்ய்ணி மூன்றுக்கு மேல்‌ ஆங்‌ விட்டது, 


நான்பொகும்‌ போது. சாப்பாடு கிடைப்பது 
சந்தேகம்தான்‌. ந்தாலும்‌ ஒரு நைப்‌ 
பாசை. ஒரு வேளை சாப்பாட்டை வைத்துக்‌ 
கொண்மு காத்து அபரஸ்கு ்‌ 
மண்டையைப்‌ ம்‌ வெய்யிலில்‌ வேக 
மாக நடையைக்‌ கட்டினேன்‌. மூங்கில்‌ ககுவு 


சாத்இக்‌ கிடந்தது 

பாத்திர மகளைத்‌, தெய்த்துக்‌ கவிழ்த்து 
விட்டு, வாசற்‌ குறட்டில்‌ குலை சாய்த்துக்‌ 
கொண்டு மாமி, டை விடத்‌ தொடங்கி 
விட்டாபிளா 7 னி ய்யினில்‌ நடந்து வந்து 
களைப்பும்‌ பசியின்‌ மயக்கரும்‌ நினைக்கும்‌ 
போதே தலையைக்‌ கிறக்க. நல்லவேளை! 


டபான 
பரக டட வனத்தில்‌ ர இற திந்த சன்னி 
முற்குத்இல்‌ விரிதஇ 4 “சாக்லலே ன ன்குத்ற 
ஸ்டா காய்ந்து 


ண்டிருந்தது. கொ 
குக்‌ மே இடத்த எச்சில்‌ இலையைக்‌ கொத்திக்‌ 
ஈண்டுருந்கு காகம்தான்‌ இண சுகிகிரப்‌ 
பார்வையால்‌ என்னை வரவேத்றது. 

கதவுக்குப்‌ பின்னால்‌ நூன்றூ கால்களுடன்‌ 
காலம்‌ காலமாய்த்‌ தவம்‌ கிடக்கும்‌ து அ 
சாக்குத்‌ தலையணை கவனிப்பாரய்றுக்‌ அலி 
குது. ககோயாலய்யர்‌ ெவெணியே ப்டஸ்மை 
டார்‌. போலிருக்கிறது அட னன்‌ யண்ணல்‌, 
இத்தேரம்‌ இத்தக்‌ கட்டிலை முழுக்கு ஆக்கி 

த்துக்‌ கொண்டு நீட்டி நிமிர்ந்து படுக்க 
ன்‌ அவங்கல. சா 

அவருக்கு, உண்பிள மிவலை. மற்றப்‌ 

த போழுதில்‌ ட்டிவிருந்கால்‌ அவருக்‌ 
குட்டில்கான்‌ க. அநேகமாய்‌ வெ ன்‌ 
கொளுத்தும்‌ போதுகான்‌ அவர்‌ விட்டில்‌ 
மத்தன்‌ மாற்று தேரங்களில்‌ பஜமீனை படத்‌ 
இபலோ, கோளில்‌ வாசவிபிலா 1ம்‌ சர்மா 
வீட்டுக்‌ இண்ணையில்‌ நடக்கும்‌ சீட்டுக்‌ கச்சேரி 
யிலோதான்‌ அவரைப்‌ பார்க்கலாம்‌. குடும்பள்‌ 
கவலை செல்லாம்‌ மாமிக்குத்தான்‌. நான்கு 
குழந்தைகள்‌ / பெரியவன்‌ ஐந்தாம்‌ படிவம்‌ 
பரி த்துக்‌ கொண்டிருத்தான்‌.. அடுத்ததும்‌ 
பிள்ளைதான்‌. எழாம்‌ வருப்போ, வட்பாம்‌ 
வருப்போ படித்துக்‌ சுகாண்டிருத்கான்‌. 
கண டரி இரண்டும்‌ சபண்கள்‌. ன்றுக்குப்‌ 
பத்து வயதும்‌ அடுதக்குகற்கு ஏரா வயதும்‌ 
இருக்கலாம்‌. இந்தக்‌ குடும்பத்தை மாமிதான்‌ 
"சம்ரட்சித்து"க்‌  வாணகர்த் லான்‌] 

என்னைப்போல, வயிற்று நோய்க்கு ஆளாஙி 
ஷஹஹோட்டல்‌ சாப்பாட்டுக்குப்‌ பயந்து நடுங்கும்‌ 
கான்சைந்து தனிக்‌ கட்டைகள்‌ அந்த வீட்டில்‌ 
சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. கா 
சில்வனைறயாய்‌ இட்டி னி வியாபாரம்‌ வேறு 
கடத்து கொண்டிருந்தது. மத்தியானம்‌ 
வகாவது பட்சணங்கள்‌ பண்ணி வைத்‌ இருப்‌ 
யான்‌ மாமி, சாயங்காலம்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 


விட்டு வந்ததும்‌ பெரிய பெண்‌ ஒரு தூக்குச்‌ 


“பரத கனம்‌ 


ட மாமை 


அ என்‌ வதணன்கு பாறு வியல்‌ அனு 
ஹா த டாய்‌ எ 
வஹா கே விட்டு வருவாள்‌, கோயா 
டன்ன கொடுத்து வைத்தவரிதான்‌! இயந்திர 
மாய்‌ கூனழுத்து அவருக்கு ஒரு கவலையும்‌ 
வைக்காமல்‌ மாமி குடும்பத்‌ தேரை ஓட்டி 
வ ளா 

ருப்பைக்‌ கழற்‌ கட்டிதூக்கடியில்‌ 
போட்டு விட்டு, மரிக்க கண்ணீரில்‌ 
செம்பை முக்ருகையில்‌ அரவம்‌ கணார்ந்து 
மாமி கள்ளேயிருந்து வெளியே வந்து விட்‌ 
டான்‌. வழக்கமாகக்‌ கா ர்‌ மங்கலப்‌ 
புன்னகைகை/க்‌ காணோம்‌. சிவந்திருக்கு கண்‌ 
களைப்‌ புடவைத்‌ கலைய்பால்‌ துடைத்துக்‌ 
கொண்டு, * வாவன்னா. /* என்றாள்‌ மாமி, 

நட அண்‌ சொம்ப ஆயிடுத்தே, சாப்பாடு 


க்‌ லக்கு மட்டுமென்ன, இன்னும்‌ 
ய காணும்‌ சப்பா 
ணட ன பட அர்த்த! னத்‌ 
£ட்டுத்‌ தண்ணீர்‌ எடுத்து வைத்தாள்‌. 
"இருக்காது என்றுதான்‌ நினைத்தேன்‌ "" 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே நஇலைமூன்‌ 
உட்கார்ந்தேன்‌. 
மாமி மெளனமாகபமப்‌ பரிமாறிக்‌ ச்காண்‌ 
டிருத்தாள்‌. இலையடியில்‌ நீழல்‌ இட்டியது. 
“மணி ஈதையிடுத்ப்த, சாப்பிட்டாயா 
இல்லையா, கோநூ ?”* 
உள்ளே நான்‌ சாப்பிடுவதைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
பேரிக்கொண்டே வந்த அடுத்து விட்டுப்‌ 
பாட்டி திலையடியிலேயே தின்று விட்டான்‌. 
நிங்க சாப்பிடலை எட அதுக்க பகன்‌ அதி 


மாமி வெறுமனே 

1“ ழிகாயாலன்‌ பஅ்தானிய இன்‌ ரட்ரரரிறிள" 
சகாண்டு போயிட்டாளும்‌. சாப்பிடாமல்‌ 
ம விரம்ளாகிமாடு இவள்‌ என்னவயேோ மறுக! 


அதில்ல டை போகப்‌ போகி 
மன்‌ வா, இட்டவிலோ 
ன ரவகனு. னா வீட்டுக்‌ இண்டணையில்‌ 


கசிசேரிக்கு உட்கார்ந்இருப்பான்‌. இருட்டின 
தும்‌ துன்னுலே திரும்பி வரண்‌ [** 

ஸு பாப '" எணதவயோ சொல்ல 
வத்து மாமி காணே "திறுத்டுக்‌ சகாண்டான்‌. 
இடது கையில்‌ எிப்பலில்‌ சாதத்துடனும்‌ 
வலது னகயில்‌ அகப்பையுடனும்‌ தின்ற அவள்‌ 
முகத்தை திமிரிந்து பார்த்தேன்‌. மபமிக்குக்‌ 
கண்கள்‌ கலங்கியிருந்தன 

என்‌ அண்ணை வைப்‌ போல்‌ நிற்கும்‌ அவள்‌ 
முகத்தில்‌ துயரம்‌ போங்குவதைய்‌ 
இரக எனக்குள்‌ சாப்பிடப்‌ ம ண்லிைள ட்ப 

நகு டட அள்காக்‌ அணவனிடம்‌ 

ட ல்‌ ஸல் ர்களையும்‌ போ ந்‌ 

"*எல்ஸா சா ஸ்‌ 
கால்கான்‌ ர தகக கட்‌ 
டியா ஓண்ணும்‌ கெடயாது. கையொடிய 


ச்‌ 





வலை செய்து இவள்‌ சம்பாஇச்சு நாணு 
வேளையும்‌ உட்கார்த்தி வவைச்சுச்‌ சாப்பாடு 
போடரு. அதைப்‌ பேசாமல்‌ சாப்பிட்டுட்டுப்‌ 


போகாமல்‌......!*.. பாட்டி தனக்கே கரிய 
ராகத்துடன்‌ பேரக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
1 பவாட்மி...ஃ பட பு 


உ சரிதாண்டி, நீ சும்மா இரு!” என்று 
சொல்லிவிட்டு அவள்‌ மேலே பபரிக்கொண்மு 
போனாள்‌. ** அப்படி என்ன தடந்துனிட்டது 
இவன்‌ கோபிச்சுக்கும்படி. * மணி பன்ணீரண 
டாயிறுத்தே, சாப்பாடு உண்டா இல்லையா 7! 
என்று கத்த . கேக்‌ காரியமா இருந்‌ 
எருக்கருன்‌. "இய்பொ எந்த வேலை சுட்டுக்‌ 
கெட்டுப்‌ போகிறது? அவ்வளவு அவசரம்‌? 
மா சலிச்சண்டிருக்கேன்‌. குறையும்‌ முடிச்‌ 
சுட்டு வரேவ்‌, கோஞ்சம்‌ இருங்கோ "ன்னு 
சொலம்லிலிட்டாளாம்‌. இதிலே என்ன தப்போ 
பெரியவை. 1 உனக்கு நான்‌ அவ்வளவு இளப்‌ 
பமாப்‌ போயிட்டேறா ஆகா சனகூன்னு அதீ 
இட்டு * இனிமேல்‌ இந்த வீட்டுப்படி மிஇக்கிற 
இல்லை "ன்னு வேறே சொல்லிட்டுப்‌ போயிட்‌ 
டாளும்‌. எங்கே போயிடப்‌ போரறுன்‌......?”! 

தான்‌ சாப்பிட்டு முடித்‌ இருந்தென்‌. 

சனமயல்‌ கட்டுச்‌ சுவரோரமாய்ப்‌ புடவைத்‌ 
தலைப்பால்‌ முகத்னத மூடிக்கொண்டு மாமி 
பிகனிக்‌ கொண்டிருந்கான்‌ , 

**நான்‌ அப்படிப்‌ பேசியிருக்கப்‌ படாது, 
பாட்டி, தப்புத்தான்‌ பண்ணிட்டிடன்‌. அவர்‌ 
வத்து சேரணுமமே?்‌ இப்படி அவர்‌ கோயித்‌ 
துக்கொண்டு போனதே இல்லை /'* 

ஈஈதவலைப்‌ படாமிதங்கோ,  கட்யாயம்‌ 
வந்துடுவார்‌, நீங்க வீணா பட்டினி கிடக்கா 
பேதேங்கோ !"" 

வாய்‌ வார்த்தையாறுதல்‌ இதயப்‌ புண்ணை 
ஆற்றி விடுமா 

என்ன துயரம்‌ இது? வேறொருவளாயிருத்‌ 
தால்‌ இப்படி ஒரு மனைவி கிடைத்துகுற்கு 
எவ்வளவோ பெருமைப்‌ படுவான்‌. இந்தக்‌ 
ீகாபாலய்யர்‌ அந்தத்‌ தெய்வ பெஞ்சை 
இப்படிச்‌ சித்தரவதை செய்கிருே ! 

எழுந்து சென்று கை கழுனினிட்டுப்‌ புறப்‌ 
படத்‌ தயாரானேன்‌. நான்‌ வத்து காரியம்‌ 
ஆகிவிட்டது ! | 

1ஈ வரட்டுமா... 8" 

மாமி தலையை ஆட்டினள்‌. அப்புறம்‌ என்ன 
திகத்துக்‌ கொண்டாளோ? **அவமை எங்‌ 
கயாவது பார்திதேளாளுல்‌... "என்று 
கூறி நிறுத்தினுள்‌. 

நானே சமாதானம்‌ பண்ணி அனழத்‌ 
துக்கொண்டு வத்துடேன்‌ !*" 

இப்படிப்‌ இல்‌ சுசால்லிவிட்ட தன்‌ மூலம்‌ 
அவள்‌ துயரத்தைப்‌ போக்கி விட்டதாக 
நினைப்பு எணக்கு. 

ஐயோ, அசட்டுப்‌ பெண்ணே !'" என்று 
பாட்டி மாமியைக்‌ கேவி பண்ணிக்‌ கொண்‌ 
டுருந்தாள்‌. 

பாட்டி சொல்வது , 2 அண்ளாகவ்றை சரிதாஹே? 
என்னால்‌ அப்படி ஒப்புக்கொள்ள நூடியவில்லை. 
போயாலய்யனரைப்‌ போன்ற ஓர்‌ ஆத்மாவுக்கு 
வாழ்க்கைப்பட்டும்‌ இத்தனை குழந்ன தகளைப்‌ 
பபற்று வளர்த்துக்கொண்டு ஒரு கடுகடுப்போ 
சவிப்போ பான்‌ எப்போதும்‌ மலர்ந்கு 
புன்னகையுடன்‌ வளைய வந்து கொண்டிருந்த 


பி 


மாமியை * அசட்டுப்‌ பெண்‌ என்று எப்படுசி 
மிசால்ல முடியும்‌ 7 

கூப்‌ போகும்‌ வழியில்கான்‌ சாமா 
ளீடு. கோபாலய்யர்‌ அங்கே இருந்தால்‌ மனி 
தரை எப்படியாவது சமாதானப்படுத்தி 
வீட்டில்‌ கொண்டு போர்த்துவிட வேண்டும்‌ 
என்று திளைத்துக்‌ கொண்டேன்‌. ஏமாற்று 
மாகத்தான்‌ பிபாய்னிட்டது. சாமா விட்டுத்‌ 
இண்கண காலியாக இருந்குது. இண்டை 
அடுத்திருந்த நடையில்‌ சாமா வெற்றிலையைக்‌ 
குதப்பிக்‌ கொண்டு சாய்வு தாற்காலியில்‌ 
உட்காரித்இருந்தார்‌. 

ஜமா  சேரலையாக்கும்‌/"* என்பிறன்‌ 
வாசலுக்கேஇரே போய்‌ தின்று கொண்டு. 

1 எங்கி மிதொாவைஞ்சகட்டான்‌ களோ? யாரை 
யுமே காணும்‌!"" என்று அவர்‌ அங்கவாய்தி 
துக்‌ செகொண்டபார்‌, 

ஈடுகாபாலய்யர்‌ கூட வரலையாக்ளும்‌... ப 

'* விடிஷ்சது முதலே காபோேமே. விட்டிலே 
ஒத்காசையாப்‌ பத்துத்‌ தேசிகுண்டிருப்பான்‌ ! 
எங்கே அரிச நரச 

போலிச்‌ சிரிப்பை கஇர்த்துவிட்டு நடத்‌ 
பதன்‌. கோபாலவ்யர்‌ இங்கேயும்வரவில்லையா? 
எங்கே போயிருப்பார்‌? ஒருவேளை கோபித்துக்‌ 
கொண்டு ஊரை விட்டே போய்‌ விட்டாரோ? 
பீபோய்விட்டால்‌ தாணனென்ன ருடுயா 
விடப்‌ போகிறது; மாபரி ஏனெ கக்கல்‌ ம்றுகிகு 

க்ங்ருளெ ! 

நடக்கும்போது இசைப்‌ பற்றியே சிந்தித்‌ 
துக்‌ மகொண்டு வந்தவன்‌ ஆபிஸ்‌ வேலையில்‌ 
கலையைப்‌ புதைத்துக்‌ கொண்டதும்‌ இனதப்‌ 
டய மறந்தே போனேன்‌. வேலை முடிந்து 

ட்டுக்கு வந்த பின்னா்‌ கூடக்‌ ப்காபாலய்ய 
னாம்‌ பற்றிய நிக ப்பே எழவில்லை. ஏதேவிதா 
அவலச்‌ சிந்தனைகள்‌ எழுந்து பொழுகதைத்‌ 
இன்று விட்டன. 

சிட்டுருமணிச்‌ சங்கு அவறியது. நான்‌ 
சாப்பிடப்‌ புறப்படும்‌ வேளை அதுதான்‌. 
சாப்பாட்டு நினைப்பு எழும்போதே கோபா 
லய்யரும்‌ நினைவிலே வந்து நிவ்றார்‌. மனுஷன்‌ 
இன்னுமா வீட்டுக்கு வராமல்‌ இருக்கப்‌ 
போகிறார்‌ 7 ஒருவேைசி சாப்யபட்டுக்கு அத்த 
நேரம்‌ தவறிவிட்டாலே அவருக்குப்‌ பசி 
காங்காதே ! அப்படியாவது வேலை செய்து 
வளர்த்த உடம்பா அது? - வேளைக்குத்‌ இன்று 
விட்டு, சட்டாட்டமும்‌ பஜூனையுமாய்‌ மொ 
மொழுவேன்றுவளர்ந்த கட்டைஇனி வணங்க 
எந்த வேலையில்‌ ஈடுபட டியும்‌ 7 ப்காயாம்‌ 
குணிந்து பனி களர்ந்ததும்‌ காமமே இரும்பி 
யிருப்பாரி. மாமிக்கு என்னவோ அஞ்ஞானம்‌! 

இப்போது எனக்கு இப்படித்தான்‌ கோன்‌ 
மியது, ஆனால்‌, சாப்பிட நான்‌ விட்டில்‌ 
நுனழத்தயோது மாமிதான்‌ சோக பிம்பமாய்‌ 
உட்கார்த் இருந்தாள்‌. காலம்‌ காலமாய்‌ அவள்‌ 
நெஞ்சம்‌ கமந்த துக்கமயெல்லாம்‌ இப்போது 
அத்த முகத்திலே வத்து தேங்க! நின்றன. 

1ஈ மூராகா வரலையா இன்னும்‌, ..?”” 

இல்லை வயென்பதற்கு அடையாளமாக உடதுட்‌ 
டைப்‌ பிதுக்கிளுள்‌ மாமி, அவள்‌ கண்கள்‌ 
லாம்‌ அழுஇருப்பாள்‌ போலிருக்கிறது. இந்தச்‌ 
சூழ்‌ ல்‌ அங்கு போய்‌ உட்கார்த்து சம்பிர 


ட | 


மாகச்‌ சாப்பிட என்னவோ போலிருந்தது, 
இலையடியிபிலயே நின்பிறுன்‌, 

1* குமுந்கைகிளொல்லாம்‌ எங்கே கா பெணெம்‌”" 

'"ஜாதுஈவும்‌ மாணியும்‌ அப்பானவத்‌ தேடிப்‌ 
போயிருக்கா. பட்சணது தூக்கை எடுத்துக்‌ 
கொண்டுபோன குழமுந்தைகளிளயம்‌. இன்னும்‌ 
காணலை, எங்கே வேடிக்கை யார்த்துக்‌ 
கொண்டு நிற்கிறதுகளோ 2? - நீங்க... வத்து 
காப்பிடுங்களேன்‌ !"" என்றான்‌ மாமி, 

1* எனக்குப்‌ பமிக்ககில, அவர்‌ வறதிதுவிட்படா 
ரான்னா தெரித்துகொ ண்டு போகத்தாவ்‌ 
வந்தேன்‌ /""ஃ-நூழுப்‌ செபொய்தான்‌.. ஆயினும்‌ 
மனத்தில்‌ சாமை வேகதுனையொன்று கறுத்தக்‌ 
அகாணடிரப்பமிதண்னபிவா உண்மைகா னே 2 

"மாதிஇகி சாப்பிடாமல்‌ படுத்துக்கலா போ! 
எதோ ரெண்டு வாயாவது சாப்பிடுங்கோ .!"' 
மாமி இலை போட்டு கிட்டான்‌, கடனை 
பவவேறு கவலை வேறு என்று உணமப்ந்துவிட்டாற்‌ 
போன்றிருந்தது அவள்‌ செய்கை, 

வேறு வழியில்லை. சாப்பிட்டேன்‌. 
பபண்கள்‌ இருவரும்‌ மிவற்றுத்‌ தூக்குச்‌ சட்டி 
யுடன்‌ இரும்பி விட்டார்கள்‌. 

 "ஓண்ணுகூட மிச்சமில்லையம்மா! எல்லாம்‌ 
வித்காச்க /"*" - பெரியவள்‌ ராஜியின்‌ நமுகமெல்‌ 
லாம்‌ பெருமை பொங்கி வழிந்தது.  கருக்குப்‌ 
யையிலிருத்து கலகலவென்று அம்மாவின்‌ 
கையில்‌ தாணயங்ககைக்‌ கொட்டிணள்‌ . 

இந்தச்‌ சின்ன வயஇல்‌ வியாபாரத்தில்‌ 
அவர்களுக்கு இருக்கும்‌ பசெபொறுப்பும்‌ கரிசன 
மும்‌ - ண்‌. அவர்களை மிெயல்வாம்‌ அப்படித்‌ 
திக்ாறாக்கி விருக்காறன்‌, 

மந்தைகளை இவ்வளவு பெயொாறுப்‌ 
ச்‌ ப னம எனா வளர்க்கத்‌ 
பரிந்த மாமி பகோபாலய்யறை 
மட்டும்‌ என்‌ அவர்‌ போக்கிலேயே 
விட்டு விட்டான்‌? முயன்று பார்த்‌ 
துய்‌ பயனில்வையெயென்று ஓய்ந்துனிட்‌ 
டாமோ? - புரியவில்லை தான்‌. 
சோர்ந்து யூக ட்ண்‌ யையன்‌ 
களிருவரும்‌ வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. 

!ஈ பஜனை மடத்தும்‌ பக்கமே 
அப்பா வரலலைவாம்‌. சாயா பாணயற்றி 
வீட்டுக்கும்‌ காலையிலிருத்துவரவில்லை 
யாம்‌ 1! கோளில்லை, வரலக்ஷமி விலா 
ண்ிலே போய்ப்‌ பார்த்துட்டோம்‌!” 

* தப்யாவைக்‌ காணவில்லை” எண்று 
நினைப்பின்‌ பயம்‌ அந்த நகங்களில்‌ 
அடித்து வைத்தாற்‌ போலிருந்தது. 
மாட்டைக்‌ கட்டிகொண்டு கவரில்‌ 
சாயற்துவாறுூ அவர்கள்‌ உடகார்ந்து 
ணிட்டயர்கள்‌ 

மனசை ஏனோ சங்கடம்‌ செய்தது. 

'" வந்துவிடுவார்‌. எங்கேயாவது 
பக்கத்து சருக்குப்‌ போயிருக்க 
ஊாய்மோ என்னமோ? நீங்க பிம்கயைப்‌ 
போட்டுக்கொண்ட்சாப்பிடுங்கேோ !* * 

பாாமி தாண்‌ குழந க களிட 17. 
போபனினை. பொங்கவெொழம்‌ துய 
ஈத்து அவர்கள்‌ மான்‌ எவ்வளவு 
எளிதாக மறைத்து விட்டான்‌ ! 

'*பிபாயிட்டு வரேன்‌. நாணும்‌ 
தெடிப்‌ பார்க்கிறேன்‌." 


எனக்கே நான்‌ ஏதோ சம்பிரதாய ஆறுதல்‌ 


கூறுவராக தன்றுகக்‌ சரிந்தது... அடி பானத்‌ 
இல்‌ மிவட்கம்‌ பிடுங்க இன்றுது. 

நூங்கில்‌ கதவைச்‌ சாத்திக்‌ மகொண்டு 
புறப்பட்டேன்‌ 


கோபாலய்கரை எங்கும்‌ காணவில்கல, 
முதல்‌ தாள்‌ இருந்து பரபரப்பை மாமி 


விட்டில்‌ அப்புறம்‌ வாணவில்மல,  பூவறு, 
இரண்டு. கூன்றூ....நாட்கள்‌ கரத்து 


சனரித்தே ஒடிவிட்டன. மாமியின்‌ பாகத்இல்‌ 
மட்டும்‌ நூகல்‌ நாள்‌ தோன்றிய சோகம்‌ 
அப்பாரவே அனறைத்து வைத்தாறு பயான்‌ 
மேதங்கக்‌ கொண்டிருந்தது. சாப்பாட்டுக்‌ 
கடை, வழ்க்கம்‌ போல்‌ நடத்து கொண்டுதான்‌ 
இருக்கது, அங்கு போரகும்போபிகுல்லாம்‌ 
என்கிகு மனதினது என்னவோ சங்கடம்‌ 
செய்தது. மாமாவின்‌ பேசிசை எடுப்பதகுற்குக்‌ 
கூடத்‌ சதெம்பில்லாத நெஞ்சுடன்‌. மெளனி 
யாய்ப்‌ போய்‌ வந்து கொண்டிருக்சென்‌. 

[21 வாரம்‌ ரு விட்டது, நானே இப்படிக்‌ 
குனமகையில்‌ அற்கு உத்தமி எப்யடுத்‌ தனிக்‌ 
கிருளோ? கொத்துக்‌ கொதித்து அ! ங்கி 
விறம்‌ உல நீரைப்‌ போல்‌ தனக்குத்‌ தானே 


மறுகி மதுக்‌ சனனமச்‌ சசோகமாவய அவள்‌ 
வேதனை ஒடுங்கி விட்டகோ 2? 

காலைப்‌ பத்திரிகைச்‌ செய்தியில்‌ அரை 
யானமாய்‌ உட்கார்த்திருந்கவரனப்‌ பத்தி 
ரினகயில்‌ வெளியாகி யிருந்த ஒரு செய்தி 


தூக்வ்‌ மாரிப்‌ போட்டது. 
" தான்‌௬ஷனேபி பெரியகுள த்வா 2" 





நினைவு எழுப்பிய கேள்வியின்‌ கொக்கியில்‌ 
மாட்டிக்‌ கொண்டு தினைவே தடுமாறியது. 

“ஆன்‌ அடையாளம்‌ புரியவில்லை, நல்ல்‌ 
பேசிய சரீரம்‌. யானைப்‌ படித்துறையில்‌ 
வந்து பிணம்‌ ஒதுங்கி யிருந்தகாம்‌." 

பத்திரிகைச்‌ செய்இிவைப்படிக்க ஐ 
மாமாவாகத்தான்‌ இருக்குமோ ? 


யூகம்‌ ந்தது. ம ண்‌ 

மாமிலிடம்‌ இனத எப்படித்‌ தெரினிப்பது 7 
அவர்தாம்‌ என்பது என்ன திச்சயம்‌ 7 நாமே 
போய்ப்‌ பாரித்து விட்டு வந்தாலென்ன 7 

ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ தான்‌ திணறித்‌ தனித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதைவிட, மாமி விட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ இந்தச்‌ செய்தியை மெதுவாகத்‌ தெரி 
வித்து, காத்த பையை அழைத்துக்‌ கொண்டு 
நான்கூனேரிக்குப்‌ போய்ப்‌ பார்த்து விட்டு 
வருவது கூரிதம்‌ என்று தோன்றியது. 

பத்திரிகைக்‌ கையில்‌ கருட்டிக்‌ கொண்டு 
பாரமேறிய மனத்துடன்‌ நடந்தேன்‌. 

நான்‌ போகும்‌ போது மூத்த பையனையும்‌ 
அழைத்துக்‌ கொண்டு எங்கோ புறப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌ மாமி, 

மாமியின்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கச்‌ சிக்க 
வில்லை. அவர்களுக்கு முன்னதாகவே விஷயம்‌ 
தெரித்து விட்டதோ 7 

யையன்‌ தான்‌ வந்தனகுக்‌ சுவனித்து விட்‌ 
பான்‌. "1 அம்மா.! நாஜு யாமா!”” 

கலங்கியிருந்த கண்களுடன்‌ மாமி என்னைத்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. 

** நான்கூனேரிக்குப்‌ போயிட்டு வரேன்‌ ?'" 

என்‌ நெஞ்சு ஒரு கணம்‌ துடிப்பதை நிறுத்‌ 
இயே விட்டது. என்னவோ பெசொல்ல 
வாவெடுத்தேன்‌. குரல்‌ எழவில்லை. 

* இப்படித்தான்‌ எதாவது நடக்குமின்னு 
எனக்குத்‌ தெதியும்‌, அவர்‌ மாணி, ஒரு 
ரூபச்கார்‌ பொறுக்கமாட்டார்‌. நான்‌ அப்படிப்‌ 
பீபசியிருக்கப்படாது. இத்தனை வருஷங்களாக 
எப்படிகோ அவரை பூவலைக்கும்‌ போக 
விடாமல்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு வந்தேன்‌. 
இப்போ அறியாத்தனமாய்‌ எகோ சொல்லப்‌ 

ய்‌. அவர்‌ மறுபடியும்‌ வேலைக்குப்‌ 
போய்விட்டார்‌ [”" 

1 வேலைக்குப்‌ போய்விட்டாரா....?' என்‌ 
அதர்சிகயை என்னால்‌ தாங்க மாடி யில்‌, 

தாக்‌ கான்கூனேரியிலே ஓர்‌ ஒட்ட 
லியே வேலை பார்க்ஙிறுராம்‌. பக்கத்து ளிட்டு 
ராயா பார்த்து விட்டு வந்து சொன்னான்‌." * 

** நிஜமாகவா, னி" 

௯ ம்‌. அது கான்‌ போய்‌ அவா்‌ 
காலிலே விழுத்து மன்னிப்புக்‌ கேட்டு அவரை 
அனழைத்துக்‌ கொண்டு வரப்‌ போகின்‌." 

மாமி புறப்பட்டு விட்டாள்‌. | 

நெஞ்சிலீருத்து பேரிய பளுவொள்று இறங்க 
விட்டாலும்‌ அவள்‌ போக்கு எனக்குப்‌ புரியாத 
புதிராகத்தான்‌ இருந்தது. பத்த 

கொஞ்ச தோத்துக்குள்‌ இந்தப்‌ பத்திரினகச்‌ 
செய்இ என்னை எப்படிக்‌ கலக்கி விட்டது? 
என்‌ பீவண்டுதல்‌ வீண்‌ போகவில்லை தான்‌. 
அணல்‌, உருப்படியாய்‌ ஏதோ வேலை பார்க்க 


ப்ப 


ஆரம்பித்திருக்கும்‌ அவரை ந்த மாமி 
எதற்காகப்‌ ப்‌ ஸர்‌ வண்டும்‌ 7 - 
ஒரு வேளை, தன்‌ ஆட்சியியேயே அவரை 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்க நினைக்கிறாளளோ 2 
சே! என்ன அசட்டு எண்ணம்‌ ! அந்த முக்தீ 
இன்‌ தெய்விகத்னகப்‌ பார்த்தவன்‌ இப்படி. 
நினைப்பே தவறு. பின்‌ 7- புரியவில்லை தான்‌ . 
- ஆபிஸ்‌ விட்டு வரும்போது சாமா ளீட்டுத்‌ 
னித்பெதன்‌. கோபாலய்யார்‌ அட்டகாசமாகப்‌ 
பசிக்‌ கொண்டு அங்கே உட்கார்ந்திருந்தார்‌. 
கச்சேரியில்‌ அவர்களுக்கு இருந்து கவாரசியத்‌ 

ெருவில்‌ போகிறவர்களை யெல்லாம்‌ 
அவர்கள்‌ கவணிப்பதேது 7 

மாமி அவரை ஏன்‌ அழைத்துக்கொண்டு 
வந்துவிட்டாள்‌ 7” 

மனத்தை அரிக்கும்‌ கேள்விக்கு விடைகாண, 
கோபாலய்யரின்‌ வீட்டுக்குச்‌ ெசன்றேன்‌. 

சங்கில்‌ ககுவு கிறிச்சிட்டது. 

* வாங்கோ...வாங்கோ 11* மஞ்சள்‌ பூசிய 
நூகம்‌. நெற்றி நடுவில்‌ காலை அகலக்‌. 
குங்குமப்‌ போட்டு, நூகம்‌ திறைந்த மங்கலப்‌ 
புன்னகை ! அவர்‌ வந்து விட்டதஇல்‌ அவறுடிக்‌ 
குக்கான்‌ என்ன மங்ழ்ச்ரி ! 

"காப்பி இருக்கோ 7”” 

"ஐ! போட்டுத்‌ தரேனே !'' 

உள்ளே போய்‌ பனையில்‌ உட்கார்ந்தேன்‌. 

“ஆமாம்‌, கூருப்படியாய்‌ ஒரு (வால 
பார்க்கப்‌ போனவளை ஏன்‌ அனது விடச்‌ 
சொல்லி அனழத்து வந்தீர்கள்‌ 2”' 

காப்பி டபராவை என்‌ எதிரே வைத்து 
விட்டு மாமி பேரினாள்‌ ? 

11 அவர்‌ சம்பயாஇக்கிறன தவிட ஆயுசோடே 
நல்ல காம்போடு அவர்‌ இருக்கிறது முக்கிய 
மில்லையா? பத்து வருகஷல்களுகிறு ன்‌ 
செல்லாம்‌ ஓடியாடி வேலை செய்து காண்டு 
தான்‌ இருந்தார்‌ அவர்‌. கோட்டையடுப்‌ 
பைத்‌ இழு இறான்னு எசிய விட்டு விட்டு 
அதன்‌ முன்னாலே நின்று பிெகொண்டு பெமிய 
பேரிய கலியாணச்‌ சமையலெல்லாம்‌ செய்‌ 
வாரி, கை நிறையச்‌ சம்பாஇத்தார்‌. குற்‌ 
ரூபம்‌ | னவக்கணுமோல்லியோ 7 
ஒரு சமயம்‌ நெஞ்சு வலிக்கிதுதென்று வந்து 
படுத்துக்‌ கொண்டார்‌. பாறுமாசம்‌ துடி 
யாய்த்‌ துடித்தார்‌. கையிலிருந்த பணத்த 
பேயேல்லாம்‌ கொட்டி வைத்தியம்பண்ணினோம்‌. 
"மந்தத்‌ தடவை துப்பியாச்சு அம்மா. 
இனிமேல்‌ அடுப்படி வேலையோ, பளு தூக்கறி 
மேவேலையோ இவர்‌ செய்யக்கூடாது. ம ய 
பூப்போல அலுங்காமல்‌ இருக்க ிவண்டு.ய 
உடம்யு இது. மறுபடியும்‌ இந்தமாதிரி 
வத்தால்‌ ரொம்பச்‌ சங்கடம்‌ [* அப்பமன்னு 
டாக்டர்‌ சொல்லிட்டுப்‌ போயிட்டார்‌. அதுக்‌ 
கப்புறம்தான்‌ இந்தக்‌ கடை ஆழம்பிச்சுது. 
நான்தான்‌ அவர்‌ கானிலே விழுந்து அவரை 

. பிவகீலக்கும்‌ போகவிடாமல்‌ பார்த்துக்‌ 
காண்டேன்‌, ப்போ ஒரு சோதனையா 
இப்படி நந்து ச்சர்‌ அவணரசி சமா 
தானம்‌ செய்து அழைத்துக்கொண்டு வருவதற்‌ 
ன்ளே ர்பாடாய்ப்‌ போய்விட்டது, 
பமிப்போகஙிறது. குடியுங்கோ !”* 
குடித்தேன்‌. காப்பியாக இருக்களில்லை 

அது: அமிர்தமாக இனித்தது. 






பீரபல பல்வைத்திய நிபுணர்கள்‌ நீரூபித்துள்ளனர்‌ 
த்து டக 





கு த்குள்‌ அன 

செபெப்பரினிண ட 
உ ஈநபணையை விகுவும்‌ ட 
ப லப்கட் யக பம்‌ 





காய தாதிதற்கை அஜி [ஸு வ்யூ ழி தத! ௭ ஆண்‌ 


குசணாரிகு ரூணெ ரி சாரிஸ்‌ 
த பொண்ண்ட இண கதை ஞ்‌ 
பேசா டாபதாான , இகவரிரபபாண 
அக்சா சோபிவ்னளின பூரணி 
களா குவ ணை யு ௯ ட. 
ச று க்ண கூ. இ ரிலாச ஷன்‌ 
ஆமொாகா்யபா க வபா திரு உக 
எ துவாக ருது கண ன இ 
ாசரண அிட்த கர்னாடக 
பிகு ட்‌ எச்பி பண்சு 
டாகி பாகு ௩௪ தணிய ண ர 
இவ ரியாபாந்சிலா. வரிக்கு அஹா 
யாக ளேனிகு ரண ட கூவ ரிபு 
உணிகபாம்பரிய தாயான தகு 
சிண யாரி ரிக்க பாறிகி ந துரி 


எ உரிணிகட ககளிவ. ௬௭ விக்‌ ணெ ச்ள்‌ 


[த புத்‌: பணிய. சமேொொ னி கட்கு சச்தாழ ணா ப கபாண னள 
ப்்விட புக்‌ 1 சர்ச ப்ள்கி கரவ ௩ ற றுதளாது மஸ்க்‌ 
தது னணயாது “டபாண டாய காண து. 


சொத்கதயாக்‌ ரூ.௮ ங்ருமிகளை இழிக்வெரது ॥ காக மிகட்‌ 
குணோோ௮யிக்‌ நீத பேணாடை இய சவ சரு 12௯ அயுபசி 
சசப்பிட்டஷடன்‌ மிதவ்ப்பதகாவ, பர்கிகள்‌ பெத்து 
யாக்கும்‌ எராரிகள்‌ அழுி்ளின்‌ நண 


காக்பி்ட்டனை பிசகுநியேகயுசண பிசர்கடைக மாகு 
ஸாக்‌ கெண்ட ரூொொசமோேோபிவனின்‌ பூரணை பவனை 
அ௯ூடவுங ககா. காலடட்‌ கணே சரேசபின ரத்‌ 
பெபணட்‌ அளவது காவமிெடெய்‌ சுணேமோபில்‌ மாத 
பூடரி வாங்குஙகளை ॥ 


| வேறு எற்த பற்பனசயிலூம்‌ 
இக தவிட அக விரிய ருளோரோபிவ 
(உவ குழுக்கள்‌ அதண 
பெப்பர்மிணட்‌ வாசனையை மிகவும்‌ 
விரும்புவிரறுச்கள்‌ ! 



















கேகசப்‌ 
பராமரிப்பின்‌ 
ரசுசியம்‌ 


ஸ்வஸ்திக்‌ 


பெர்ப்யூம்டு காஸ்டர்‌ ஆயில்‌ ஸ்ரீ 


தயாரிப்பாளர. ஸ்வஸதிக ஆயில பில்லை 
வினிடைட. பல்யரய 


பஃ 


கடா இடிக பப 


்‌்‌ பருகா!!"* என்றது மனம்‌, 

1 குழுந்தை தேரு ர்‌" * மணகக்குன்கான்‌ 
சொல்லிக்‌ கோண்டகாக அவர்‌ நிக்காவு. 
ஆணால்‌ அந்தக்‌ கூரல்‌ மானேஜருக்குக்‌ பட்‌ 
முருக வேண்டும்‌, 

எதையோ எழுதக்‌ குணித்தவர்‌ சட்டென்று 
கலைய நிமிர்த்து, எந்ரே நின்ற கைலாத்‌ 
தக்‌ கூரிந்து கவனித்தார்‌. 

"மிஸ்டர்‌ கைலாசம்‌! இதொடு பலதடவை 
குவலவிச்ளிட்டேன்‌.  காதாகலேயும்‌ கேட்டு 
டேன்‌, மூக்கெவெமான சமயங்களிலை, கூடக 















ஈதி "4 
ட ற்ப்கி ம்‌ அ ன்‌ 
சகொஞ்சரநேரம்‌ இகந்து அவசரமான வரியை 
னாப்‌ பாரித்திட்டுப்‌ போங்கன்னு சென்‌ 
ல்‌. எல்லாம்‌. முழுற்னது தேடும்னு மங்க 
முணமுதணுக்கிறது நல்லாவே இல்லை.” 

1* பிவ்லீங்க சார்‌......!" 

* மத்குவங்களுக்குக்‌ கூடும்பமோ , குழுந்றைதை 
கனோ இல்லைன்னு அர்த்தமா? நஇிலவ்பின்‌, 
நாங்கள்‌ இருதயமே இல்லா களங்க ....! 
அப்பரடுங்குகிது உங்க நினைப்‌ எர" * 

1" ஓவய்யோ!...... இல்லீங்களே... . அற்துகி 
குழந்தை... *" என்று இழுத்தார்‌ கைலாசம்‌. 


1 அதகான்‌ கொல்லிட்டுங்களே கூள்களைத்‌ 
நேடும்னு...... பிதத்தியார்‌ குழந்தைங்க 
ளெல்லாம்‌ இப்படிப்‌ பெத்தவங்களைத்‌ தடபா 
துங்குறு மாதரிசரா? எனக்கும்‌ குழுத்துங்க 
இருக்கு...வீட்டுக்கும்‌, தோத்து வ ப்யாகத்‌ 
கான்‌ எனக்கும்‌ ஆள்க, அபண்ம் லி ன்ன செய்றது? 
இத்தக வேலையை ப்ின்ணிலக்கே நடிச்சு அணும்‌ 
பணுமே? அகற்கு தான்‌ இருங்காகஹும்‌ 7 
உகுவிக்கு 'சீனிடர்‌ ஹாண்‌டாகிய நீங்களும்‌ 
இருத்தாக சோணும்‌,"* 

"1 சுறிறி யய 

 வேண்றானள்‌ எண்ணசெய்யுங்க, பாவம்‌, 
உங்களை , கங்க குழுந்தை தேடும்‌, நீங்க அஞ்சு 
மணிக்கே புறப்படுங்க, நான்‌ எப்படியோ 
சமானிச்ிக்குபேண்‌, "* 

0 வோணம்‌ கார்‌! என்னை மன்னிசிளிழிங்க, "" 

ஈதேல்லாம்‌ எதுக்குமிஸ்டார்‌ வகலாசம்‌"" 

எ டல்வீங்க, றான்‌ இருமி இட்டே 
பபோகஙிபேறன்‌ "" என்றார்‌ னகவாாம்‌, 

காபனேதுர்‌ குலைருனிந்து மேணதுவில்‌ கிடந்து 


கடிதத்தைப்‌ படிக்க தொம்பித்தார்‌. கையி 
விருந்த காலங்தக்‌ கட்டுகளை அறையை 


விட்று வெளியேறினார்‌ னகவாசம்‌. 
॥* மருகா /"* என்றது அவர்‌ மண்‌. 





(மிரரறைவின்‌ நூன்‌ அராரிந்து, மானமளா 


பென்று காரியத்ணதைக்‌ கவணிக்க ஆம்‌ 
பித்தார்‌ கைலாசம்‌. பழக்க தோஷத்தால்‌, 
கண்ணும்‌, கையும்‌ பேவேலாரல்‌ ஒரு யந்திரத்‌ 
தைப்போல்‌ ஈடுபட்டிருக்க ...அணுலும்‌ மண 
மசசென்னமோ மானேதரின்‌ பேரிசைச்‌ சுற்றிய 
படிவே இருந்துது... 

' சணர்க்‌ குழந்ைகளைவிடத்‌ தம்‌ குழந்னகு 
ரொம்பவும்‌ கஉயா்வு என்று எண்ணியிருப்ப 
தாகவல்லவா மானேஜர்‌ எண்ணிவிட்டாரி 7 
அவர்‌ பேச்சின்‌ கருத்து அதுகாே 7”” 


பீலி 


அன்று பருநாள்‌ அப்படித்தான்‌ அந்த 
டைபபிண்ட்‌ ரங்கநாகுணும்‌, ணைக்வாசத்தின்‌ 
குழத்னதையைச்‌ சாக்கிட்டு, கொஞ்சம்‌ கேவி 
வாகப்‌ பேரி! விட்டான்‌... ! ்‌ 

என்ன சார்‌ கைலாசம்‌! ஆபிஸ்‌ அத 
சநமே எப்ப பாத்தாலும்‌ குழந்னத தேடும்னூ 
ஓடுறிங்களை, அப்படி என்ன சாரி, கங்க 
குமத்னைககிட்டே அதிசயம்‌ அற்புதம்‌ இருக்கு... 
சங்களுகிககோ நாணு சுமுற்ன துன்றறு வேறு 
சொல்லியிருக்கீங்க 7 அதிலே இத்தக குழந்னத 
மட்டும்‌ கசத்தியானதா டுருக்கோ? இல்லே, 
ளீட்டம்மாவுக்குப்‌ பயந்துக்கிட்டு, அதுக்காககி 

ந்தகையைச்‌ சாக்கா வைச்சகுப்‌ பறந்து 

போறீங்களோ வீட்டுக்கு ?'* என்றான்‌ ரங்க 
நாகன்‌ சிரித்தபடியே. ] 

ஆபிண்‌ முடித்துதும்‌, சிப்பந்திகள்‌ வதோ 
ஒரு விஷயமாக ஒன்றுகூடிக்‌ கொஞ்ாம்‌ பேசப்‌ 
போவதாகவும்‌, வகலாசமும்‌ அதில்‌ சகுலந்து 
பெகொள்ள பவேவேண்டும்‌ என்று சே இணை ல்க 
நாதன்‌ அன்று அவருக்குத்‌ தெரிவித்து சமயம்‌ 
கொஞ்சரும்‌ தயங்காமல்‌ சட்‌ெடன்று, 
உ ருழுந்தை தேடுமே ! கான்‌ போசகணுமே 7" 
எவ்று சொல்லி விட்டார்‌ கைலாசம்‌. 

அவ்வளவுகாண்‌ ப ர்‌. ரங்கதாதகுன்‌ ஒரு 
டை பிஸ்ட்‌, அவன்‌ வாயும்‌ ஐரு டைப்‌ மிஷின்‌ 
தான்‌... எப்போதும்‌, எனதயாவது படபட 
வென்று பொரிந்து தள்ளியபடியே இருக்கும்‌. 

இலை, கான்‌ வேடிக்கையாகப்‌ கவதாக 
வறு நினைப்பு... ! அன்று மூழமுதும்‌ ஏங்க 
தாகன்‌ னகலாச த்தை விடவில்லை... 

"கைலாசம்‌ சாரா? அவரை விட்டுடுங்க, 
கணக்குகலே சோர்கிசாாஇங்க, எண்ணா, அவை 
வீட்டில குழ்ந்னகு தேடுமாம்‌.... தாம்‌ அத்‌ 
தனை பேரும்‌ சத்நியாிகள்‌ தானே 1 வாலையிலே 
இது தமக்கு ஆபிஸ்‌ : மாலையிலே ஆண்டிகள்‌ 
மடம்‌. ராம்‌ கூடப்‌ பேசு வாம்‌. அவர்‌ கடும்‌ 
யண்தகர்‌.. போகட்டும்‌.” " 

ரங்ககாதன்‌ பஇட்படி வேடிக்கையாகப்‌ பேசி 
ஜன்‌. மற்றவார்களும்‌ சிரிப்போடு அதில்‌ அலது 
செொகொண்டார்கள்‌. ப ப 

ுகலஸலாசமோ எதுவும்‌ பேசவில்லை. ரங்க 
தாசனிடம்‌ முகத்தைக்‌ கடுகடுத்து பிடவும்‌ 
இல்லை. அவர்‌ மனம்‌ எப்படி (ருந்த? 
அனத ரநூகத்இுன்‌ வழி காட்டாமகலகேபயெ 
இருத்து விட்டார்‌ ॥ 


கணை பப ம: கணமும்‌ பணய! 


ஆயுர்பிவ்த வித்யால்‌ 












குமாரி டப்‌ ஈிறிய மாத்நரைகள்‌ பாட்டில்‌ 
கர்‌ பாட்டில்‌ பன்‌ எற்லம்‌ பிரீ மேலிவரி 


144 பாட்டில்‌ ரயில்‌ பார்சல்‌ மூலம்‌ பிரி பெடலிகரி 2-0 


மூன்‌ பணம்‌ அனுப்பவும்‌, வி. பி. இல்லை. 


னத்‌ நியர் களுக்கு நன்* உதவும்‌ 64 முகந்து சியாழ்த்நிரு எழுது. 
மேசோன எதுணடு வுணைடேட்‌ கண்ணர்ண்‌, 94. பந்தர்‌ தெறு, சென்னை! [மதுவை 





பிசி 


சத்‌ வைத்தியசாலை (பினா வேட்‌] லிமிடெட்‌, நஞ்சன்‌ கூடு 
்‌ பண்டிட்‌ அவர்களின்‌ 


இனம்‌ த ம்பூலக்துடன்‌ உபய க்கலாம்‌ னாம்‌ 


1 இப்படி ஏதாச்சும்‌ ௨ரு சாக்கை வைத்‌ 
இருப்பது ஒரு வணசயிலே மினழக்கிறு வழியாக 
வும்‌ இருக்கலாம்‌ "* என்று அபிப்பிராயப்‌ 
பட்டார்‌ இன்றொரு குமாஸ்தா. 

"நூகுகா !" என்றது கைலாசத்நின மனம்‌. 
அவ்வளவுதான்‌. .அவர்‌ பேசாமலேயே (இருகது 
ன்ட்டார்‌. ்‌ ர்‌ 

ின்றுமானே தரே அதைச்‌ கட்டுக்காட்டிப்‌ 
போ விட்டார்‌! 

னகலாசம்‌ கம்மை சொத்து கொண்டார்‌. 
இனி. மறுத்தும்‌. '' குழற்னக கேடும்‌ "" என்று 
வாய்விட்டுச்‌ சொல்லிலிடக்‌ கூடாது. மனடில்‌ 
ஓர்‌ பதுஇஇ கூருவானது,. இதுவரையில்‌ அப்‌ 
படிச்‌ சொன்னதற்காக மணக்க ள்ப்ள போ 
சும்ம தன்றாக கொந்து கொண்டார்‌. கண 
களில்‌ நீர்‌ இனித்தது, மானேஜரின்‌ பேரிகம்‌ 
தளித்த கண்ணீரில்‌ கரந்து மனறுந்தது. 

்‌ ்‌] [] 

ஸ்‌ [ரம்மி மீஸ்டார்‌ கையவாசம்‌..... ல்‌ 
ரொம்பவும்‌ நன்றி ** என்றார்‌ மாசனஜூர்‌, 
மீவலைைய மாடித்துக்‌ கொண்டு வந்து தம்மிடம்‌ 
கொரித்த னகைலாசத்தைய்‌ பார்த்து! 

ஈஈபாாவாயில்லீங்க சார்‌ ** எண்று 
பீவாடு கைலாசம்‌. 

எமின்டர்‌ னகவாசம்‌! வேலைத்‌ சதாந்காவு, 
நெருக்கடி இகாலேதகான்‌ கொஞ்சம்‌ முன்னால 
சங்க குழுத்தைனையப்‌ பற்றி எைதவயெனத யோ 
மளபாள சிவன்று ேசிஙிட்டேன்‌."* 

1 அதனாலே என்னாங்க 7"* 

* எண்னை... "எஸ்கியூஸ்‌" பண்ணிடுங்க," 

॥॥ பாராவாயில்லீங்க ..."* 

1 அய்ப, நீங்க போகலாம்‌." 

1 சரிவ்க சார்‌." 

வீட்டுக்கு வற்கு கைலாசம்‌, ஞாலைபப்ல்‌ 
ஆபிணில்‌ தடத்த பேச்சை பறுுகவராகக்‌ 
குழும்பகி காரியங்களில்‌ தம்‌ கவனதனகு. 
செலுத்தியிருந்தார்‌. | | 

மானேஜரையே மறந்இருந்தவா முன்‌ அந்த 
மானேதரே வந்து நின்றார்‌. _னகலாசத்துகிகு 
எப்படி இருக்கும்‌ ॥ 

உ தாரா? வாக்க சார்‌! ந்த கோ குல 
வக்நஇருக்கீங்க "ளார்‌ பே! ல்‌ எதாசிகச்‌ 
பிழை இஇருந்இடுச்சா? இப்ப அதுக்கு நான்‌ 
ளதாச்கம்‌ செய்யணுமா 7"* 


டி 














கன்ம ம ணாஸ்ட்‌ 
பாக்கெட்டின்‌ 3 த றறம்‌ 
கவனிக்கானிடில்‌ ஏமாற்றம்‌. 
பல்‌ உபாகதைகளைம்‌ நணப்படிந்த 
இட ர] செடிகேடட்‌ 
நநுசன்டி௫ு பல்பொடி உப்பி பம்‌ 
கொலை, மாதுமகா 


18-00 


முந்த மானேஜர்‌ புதியவரா; 
அந்தன்து, மஇப்பு, கெளரவம்‌ 

வற்றைக்‌ கொஞ்சம்‌ பெரிதாக 
பகடி அவர்கள்‌ ஸவிட்டுக்குப்‌ 
போவது இகடையாது. னணகஸலா 
சத்துக்கு இதெல்லா... தெரியும்‌, 
சாயங்காலம்‌, எண்ணல்இல்‌ பிட 
யுண்டு, சிந்தைய அதல்‌ 
செலுத்து வேலை  பெய்கதுநிரில்‌ 
எதாவது பிழை வேர்ந்இருக்‌ 
குமோ 37 அணதக்‌ கூறவேதான்‌ 
மானேஜர்‌ தம்‌ வீட்டைத்‌ தேடி 
வ்த்இருப்யாரோ 7 

* அல்தல்லாம்‌ ஓண்ணுமில் வே 
மிரடர்‌ கையாசம்‌ ! வீட்டுக்குப்‌ 
புறப்பட்டேன்‌... ஒரு தினைப்பு. 
உங்க ருழமுந்னகையையம்‌ பார்த்து 
ஸிட்டிப்‌ சோபா கணப்‌ ணு...ரீஜிஸ்‌ 
டர்பீல கங்க வீட்டு விலாசத்‌ 
தப்‌ பார்த்து, கேச இங்கே கற்பதன்‌ "" 
என்றார்‌ மானேஜர்‌. 

*' கழத்ணகுயா 7"” 

ப எவ்ன சார்‌ இது? உங்களைத்‌ பேடுர்னா 
மிகால்னீங்களோ, அத்துகி சழுந்தையேதான்‌ 
சார்‌ 11" என்றார்‌ மானேஜர்‌. 

அபஙபோதுக ன்‌ மானேஜர்‌ கையைக்‌ கவ 
னிந்தார்‌ கைலாசம்‌, அதுல்‌ இரண்அிபாரு 
சோபாட்டலங்கள்‌ இருந்தன, பிீட்டாவ்‌, பீஸ்‌ 
பேோகோத்து வானகயாரக்களோ ,.. 2 

_ னகலாசம்‌ கயங்கெது மாவே இருக்கு 
எப்படி, இருந்தசோ? என்ன க்ருத்ைககி 
ககோடுத்தகோ 7 

உ ஏன்‌ சார்‌? உங்க ருமுமன கனவைப்‌ பார்க்கக்‌ 
கூடாகோ!"' இதற்கு மேல இன்றும்‌ மேட்கத்‌ 
கோன்றுவில்லை அவருக்கு, சூழ ந் நதயைப்‌ 
பார்க்க. வற்இருப்பதாகச்‌ சொல்லும்‌ ஒரு 
மனுஷன்‌ முன்‌ தயங்குவதென்றான்‌ 2? குழய்‌ 
படதானே உண்டாகும்‌! ்‌ 

எது சிதிஷம்‌ சார்‌! இதோ வத்இடுேன்‌!! 
என்ற கைளாசம்‌ விட்டுக்குள்‌ போனார்‌, அவ 


(ஆப வந்தவரை கூட்காரச்‌ செொம்வக்‌ கூடதி : 


கான்றுவில்லை. மானேதுருா அப்படியே 
ன்கும்பித்து தின்றி ! 
௬ எம்‌. விட்டுக்குள்ளிருந்து வந்தார்‌. 


துணியாக வர விப்ர அவர்‌ பின்றலும்‌ யாரும்‌ 
வர னில்லை! அவர்‌ தம்‌ இரண்டு கைகளாலும்‌ 
தாங்கியிருத் குது... 2 

அது ரு (பண சுழுந்ணது... வயது ஐ 
இருக்கும்‌. இடுட்பு வனாயில்‌ வயகக்‌ துரிய 
வளர்ச்சியும்‌ ருந்தது, அறுகம்‌ சுனைதும்‌ 
இருந்தது...ஆனால்‌... அடுபயுக்குக்‌ மே... 
கால்கள்‌ (இரண்டும்‌ சூம்‌ பிக்‌ இட ந்தன ... 
தூபண்டு தாங்கின ப! 

॥ இதுதான்‌ சார்‌ அந்தக எழுதனது.”” 

முந்னகுசார்‌, மாப ஜரைய்‌ பார்த்துசி 

்ர்ரி ந்தது, ரி ரபாத்தோழு, இரதம்‌ சிரிது கா 12 
மானேஜயா தம்‌ கையிலிருந்து பொட்ட 
களைக்‌ குழுந்ன குயிடம்‌ ட்காழித்தார்‌. 

* இரு நிமிஷம்‌/' என்று மிண்டும்‌ அளான்ன 
டாரனகலவாசம விட்டுக்குள்‌ போனார்‌, 

மாமனே இருக்கு ப நுஞ்சு கரஸ்‌ எங்கோ சில்‌ 
ஸிட்டது....! மனசை என்னவோ செெய்குது. 





அத்து ஒரு நிமிஷத்துக்குள்‌ அவருக்கு. எண்‌ 
னெங்னவோ தினைவகள்‌ ! 

௬கவாசம்‌ மீண்டும்‌ விட்டிச்குள்ளிருந்து 
இரும்பி வந்தார்‌... ! 

'*இதான்‌ சார்‌ என்னைத்‌ ம்துடுகிறு குயான க. 
மத்த ரெண்டு குழுத்னதைகளும்‌ இப்படு, இளை, 
அவை பாட்டி வீட்டுக்குப்‌ போயிருக்கு... 
இது ஒண்ணுதான்‌ இந்த நிலைக்கு ஆனாகி 
யிருக்கு... அம்மாணவளிட. அதிகமாக என்னை து 
குரான்‌ ச்குசிம்‌, அுலேயும்‌ சாயங்காலம்‌ 
ஐந்து ஆகி. தான்‌ விட்டுக்கு வரும்‌ நேரமும்‌ 


தாண்டிப்போனால்‌ போதும்‌, அது குவித்துப்‌ 
போகுமாம்‌, இதற்காகவே எக்‌ 
எக்கு 


கெட்டாலும்‌ ஓடி வந்துவிடுகிறது. 
வெல்லாம்‌ நடந்துக்கிட்டுத்தான்‌ இருக்கு... 


முருகன்‌ பெயரைச்‌ சொல்லியே இந்தக்‌ சயாதி 
கைகயச்‌ சுமத்துவர்றோேண்‌ விட ப காரில்‌ 
சுமக்கிமேறண் டட ல உபிள்லே மண கக்‌ 
றன்‌... ** என்றார்‌ கைலாசம்‌ அமைதஇயாக. 


என்னை முண்ணிச்ளிறடுங்க மிஸ்டர்‌ 
௯கலாசம்‌!”* என்றார்‌ மானேஜர்‌, மெல்லத்‌ 
தழுதழுத்தது அவர்‌ ரால்‌... 

னு வ்க.......- இந்து விவரம்‌ ஆபிரிபில 
யாருக்குமே தெரியாது, தெரிந்து பேனல்‌ 
தானே தவறு... பிசரியாமல்‌  பெர்னால்‌ 
அதெப்படி குற்துமாகும்‌?** என்றார்‌ னகலாசம்‌, 


என்னையே உனக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்‌ 
யம்‌ அறிவு வாய்க்கப்‌ பெற வேண்டும்‌. 
அதல்‌, என்‌ பேச்சு யாவும்‌ கூன்‌ 
மத்திர ஐபமாகவும்‌, செய்கைகள்‌ முத்‌ 
இரைகளாகவும்‌, நடப்பது பிசதட்டிணை 
தாகவும்‌, உணவருந்துவது உணக்களிக்‌ 
கும்‌ ஆணாதஇயாகவும்‌,  சயனிப்பது 


வண்கை அம ல்‌ அ ம்‌ அ ன்‌ பகு 


நமஸ்காறுகாகவும்‌. இவ்வாறே எனது 
எல்லா துகர்சிளிகளும்‌ உண்ணை வழிபரு 
வன்‌ உருவமாசு (இருக்க வேண்டும்‌. 
- ஸ்ரீ ஆத சங்கரர்‌ : 
செளாதர்ய வஹீ 0 


(ட ந ட ட்‌ ॥ 





க அழ... 
அபர்ந்த நீண்ட ஒளியுள்ள கூந்தல்‌! 


ம்‌ ம அடர்‌ ன! ்‌ ்‌ ர ்‌ ப்பி 
னும்‌ காவ்ேட்‌ பேர்பியூம்டு காஸ்டர்‌ நேர்‌ ஆயில்‌ தடவி. 
ப கத்‌ கத்தனைன இ.அடர்‌ த்நியாகுவும்‌, ரீளமாசவும்‌ வளருவ இடன்‌ 
இளமையின்‌ ஒளியுடனும்‌. அற்புத ஜ்வலிப்புடன்‌ விளங்குவளத்க்‌ 
கண்டு ரீங்கள்‌ பரவசமடைவீர்கள்‌. அது உங்கள்‌ கூார்தவின்‌ த 
பயறை அழகை எடுத்‌ துக்காட்டி எல்லோரையும்‌ பிரமிக்கச்செய்ய ம 


மகழ்ச்சியூட்டும்‌ நறுமம-- 
உங்கள்‌ குடும்பம்‌ 


முழுவதும்‌ விரும்புவது ॥ 










ப்‌ த ௮ ம்‌. ஈம்‌ ஸு ர! 
பட்‌ 
1) 


இப்பொழுது ப்த்வ்பட பப முறையில்‌ ஸீலிட்ட புதுமா திரி 
யான ஸெல்லோபேன்‌ பாக்கட்டுகளில்‌ கிடைக்கிறது 
1 மருந்துகள்‌ ன்‌ 
அடங்கியுள்ள வ்‌ 
அனாஸின்‌ மிகச்‌ சிறந்தது 



















புதுமா திரிவாக குலாதார மூவ்றயிங்‌ 
மவெல்கவோபபேன்‌ பாக்‌ சடழிகளில்‌ 
 லிளாடக்கும்‌, * அனுளின்‌ * றுரு டாகடர்‌ 
கறிக்கு கா கிரஸ்‌ யபாதுசாபயபாள இட்ட இ ப ன்‌ 
பரத்துக்கு ரூப்யா சு, நுதில்‌ எவிரட் கடட னா முணறுளிவ்‌ தாகாளு பரு ந.நர்ன இண நூகவத்து ்‌ 
வதால்‌. வளிகளிணின்று அதினிலாவில்‌ பூண திகாணம்‌ அனிமகிறுது. " அணாளின்‌ 

(| ந] கலவி இலத கம்‌, இ ஸ்ட பஸ்வவி, தஸ்சவளி அ கியவற்றிற்ரு அதிவிளானில்‌ 
நிவாரணம்‌ அுளிக்கிறுது. (81 பதட்டத்குதப்‌ பிபாக்கி, சாந்திமனிக்கிறுது-- இதநூடன்‌ 
நு ப்ய "திய பவரை ப எெயெறுளிர கள்‌, [சி ப ்க்வ்ன் ன்ன அாடருகிறுது. சர்‌ ண்ணா 
தணிக்கிறது. நான்கு பருந்துகள்‌ அடங்கியுள்ள * அஹணின்‌ " வவிலினின்‌ று நிவாரணம்‌ 
செயது விக்ஷ்ம_ சிதுந்தது விட்டில்‌ எய௫யா மூதும்‌ " அரு ஈப்சா கவத்திருங்கள்‌, 

51% வில்ஙலேகள்‌ அடங்கிய, மோசடிக்கு நட ௩கொடாதலாறு அட க்கமிடப்பட்ட 

சிசாக்களிலுலம்‌ கிலடைக்கிறுது, 


சிரசு ம அணுவை ப 


















8! ட்டி | ா. ்‌்‌ ம்ப [த்‌ 4 





அத்தியாயம்‌ மூன்று 


பட்டதத ள்ளூச்கும்‌ ெவளிக்குமாக அலை 
பமோதிக்‌ கொண்டி ருந்தான்‌ அபரஞ்சி 
யம்மாள்‌. நேரம்‌ மெல்லச்‌ செல்ல 
அவஞஷர்கு இருப்பே பிெகொள்ளானிவ்லை. 
அக்கம்‌ பக்கத்து விட்டார்‌ ஆசையயோடு 


னணக்சி குழுந்னகைைத்‌ தாக்கித்‌ காண்டு 
போகஅனுமதித்துவிட மிய பிருகு அதைக்‌ 
ட்‌ நம்பக்‌ கொண்டுவந்து சச்ர்க்கும்வணர 
யில்‌ வயி றில்‌ ரருப்பைக்‌ கட்டிக்‌ 
காண்டு வரைய ரம்‌ தஇாயைப்‌ போலத்‌ 
தவி; 5 தானா அவ ப்ப 

வீடிய ந்காலை நான்கு மணிக்கு எழுந்து 
சோசோய! அ க கு பாண பீமோகண, ஈர்குரம்‌ 
ன்ன பயம்‌ னி நி ட்‌. சேரவில்லை. பாணி 
ஒன்பதணையாகப்‌. போ க௱து, அவன்‌ 
எங்க செென்றிருப்பான்‌ 7 ஏன்‌ [ண்ணும்‌ 
அவன்‌ வரணில்லை 7 

டாப்‌ ஸ்சியார்மாளிஸ்‌ மனம்‌ அர்‌ யு. 
யாகக்‌ குழம்பிக்‌ கலங்கியது, கோமதி 
யப்‌ பார்ப்பதற்காக ஐமதகுகுகிணியான்‌ 
விட்‌ க்குப்‌ போயி யா பானோ என்று 
எண்ணியே அப்படிக்‌ குவக்கரு, ற்றுது 
அந்கதுக்‌ தாயுள்ளம்‌. அதைத்‌ சதாடர்ந்து 
பவறு பல்‌ பயங்கரக்‌ கற்பனைகள்‌, இன்‌ 
சம்க்களை ண பிய உாமகாதனின்‌ 

மருத்துவ வடு இயல்‌ 7 பசிார்க்கு அணமழாக்துப்‌ 
போவது? போல, 


வம்‌, ஃபர] ரூப பூ அ 
சோர்த்துப்‌ 
னில்லை 
டயாக்டா்‌ ளக 


னீரீப்பது போலவும்‌, சர்க்கார்‌ ஆணஸ்பகது 
இரிக்குக்‌ சுடிதம்‌ எரு இக்‌ கொடுப்பது 
பே 1லவுமான சுசப்பான கற்பனைகள்‌. 
"ளன வயிற்றில்‌ (இ) இத்துமா எரிப்பின்னை என்‌ 
வர்து பிறக்க வேண்டும்‌ 7* என்‌ து சலித்‌ 
துக காண்ட அவன்‌ அடுக்கு கணே, 
“என்ன சகொன்னேன்‌ 7 இத்தப்‌ பிள்ளை 
யைப்‌ பெற்றதற்கு நான்‌ ஏழேழு ய்ன்‌ 
மங்கள்‌ தவமல்லவா மசெசெய்தி முக்க 
வேண்டும்‌ /! என்று அபருமையுடன்‌ வாய்‌ 


என்று ம்‌ அ பன்‌ ன சொண்டேனட்‌ 


விட்டுச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டாள்‌. அவ 
ஞனடைய ஒழுங்கிய கண்கள்‌ பனித்‌ கன, 

' கொமஇலின்‌ வீட்டு விலாசம்‌ தெரிந்‌ 
தாலாவது அவளிடம்‌ போய்‌ ஸ்சாரிக்‌ 
கலாம்‌. ஆணால்‌,௮ வள்‌ எங்கே குழடியிருக்‌ 
இருள்‌ என்மோ துரிய வில்கீம்‌! யா! கு 
கோன்று அவளுக்கு என்ன வந்ததோ. 
பிக்கப்‌ பக்கமே ட அலை காட்டுவதில்லை, 
அண்டு ௫ருகதான்‌ அகுஙபோடு பார்த்துப்‌ 


பபரி! விட்டுப்‌ னன்‌ கான்‌: பிறகு 
வரபீவு பரிஸ்‌ கம. இப்ப: து. ர்க்க 
சிசய்வது 7 ய தக்கினியின்‌. வ! டடுக்குப்‌ 
பபாய்ப்‌ பார்க்கலாமா? பேவண்டாம்‌ ப 


அம்குக்‌ கோயிலுக்கே போய்ப்‌ பார்த்து 
விட்டு வருவோம்‌, காலத்துக்கும்‌ நேரத்‌ 
இகழும்‌ சட்டுப்பட்ட ப்ள்காயா அது 7 
குழல்‌ வாசிப்பில்‌ உலகத்தையே மறத்து 
உடகார்ந்து அதர ஸண்டிருப்பாண்‌ 1, 
எல்லாம்‌ என்‌ நுலைணித [" 
கையைப்‌ பினாந்துகொண்டு வாசலில்‌ 
நின்று அபரஞ்சியம்மான்‌ அவசரமாக: 
உள்பள சசன்று இ 
“அம்மா! அம்மா] உணக்கு விரயம்‌ 
அிகுரியுமா 2 நான்‌ அகாமதியைய்‌ பார்து 
சதனே ! நீதுமாகுக்தகான்‌ சொல்கிறேன்‌, 
அம்மா! அவக்த்கான்‌ பார்த்தேன்‌!!! 
என்று ஒருவிதப்‌ 
ச] பட படப்படன்‌ 


டினுள்‌ என்னக்‌ 
குழு நன தயைப்‌ பபால்‌ வேகமாக ஙுணழைகு 
1 ரன்‌ மோகனக்‌ ந்திரம்‌, 

"அம்மா" என்ற கூரல்‌ கேடடதுமே, 
எமச்தகா புணகுயல்‌ கண்ட மாரி அகப்‌ 
யுகமும்‌ ப்ய்ஸ்ரா தய வாடண்‌ ஒட்‌ வ்ர்கானள்‌ 
அபர ஐசியம்மாள்‌. . 

"என்னடா மகனே, ஏன்‌ இவ்வளவு 
தோம்‌? வெளியே பபானணல்‌ சக்வரம்‌ 
விடு இரும்புவதில்லையா?** குரவ கம்மக்‌ 
கேட்டாள்‌ தாயார்‌. அவளுக்கு ஏற்பட்ட 


ப்‌ 


சற்தோஷத்கில்‌, அவன்‌ என்ன சொன்‌ 
ஊன்‌ என்பது கூடக்‌ காதில்‌ விழவில்லை. 
மோசனகந்தரம்‌ தன்‌ தானயக்‌ கோப 
மாகப்‌ பா ர்‌. த்தபடி நாற்காலியில்‌ சிதாய்‌ 
பென்று உட்கார்த்து ர்ன்‌, அவண்‌ மூக்கு 
இல்‌ உ ஒருவிதக்‌ கில்வாம்‌ பு. கொண்டிருப்‌ 
பதக்‌ சுண்ட அட ர்ச்‌ வம்மாள்‌ றாக 
குற்ருன்‌. அணல்‌. அதை. பெவெளியே 
சாட்டிக்‌ மிகாள்ளாமல்‌ ெெமல்லச்‌ சிரித்து, 
** இஃ பட இம்மம்றி சகேோகாமதின்யப்‌ பார்தி 
தாயா? எங்கக பார்த்தாய்‌ அவளை /"" 
ன்று சாதாரணமாகக்‌ கேட்டாள்‌. 
இடக்‌ கையைக்‌ கன்னத்தில்‌ சளன்றி 
எகோ அமழ்ந்கு சிந்தனையில்‌ லயித்திருப்‌ 
பவன்போல்‌ உட்கார்ந்திருந்த மோகன்‌ 
சுந்தரம்‌ சட்டென்று நிமிர்ந்து, அம்மா, 
இந்தப்‌ பெண்களையே நம்பக்‌ கூடாது! 
அவர்கள்‌ மிசுவும்‌ பொல்லாதவர்கள்‌!" 
என்று சற்றே அத்திரக்‌ குரலில்‌ சொல்லி 
முகத்தை வெடுக்கென்று வேறு பக்கம்‌ 
க நருப்பிக்‌ ககாண்டான்‌. 
இ அபாஞ்சுயம்மாள்‌ இனதகக்‌ கேட்டு 
(உள்ளுறதக்‌ தகிலடைந்தாள்‌, ஏஙிதா 
விஷயம்‌ தடத்இருக்கிறசதன்று அவ 
ளுடைய உள்‌ மனம்‌ செொல்னிற்று. 
ய்‌ ட பணதய தாள்‌, ப்க்்ண ! ஆல்‌, 
| இனது உன்‌ அப்பா இருந்து அவரிடம்‌ 
சால்லி யிருந்தால்‌ மிகவும்‌ ரசித் இருப்‌ 
யார்‌ என்னிடம்‌ செசொல்ல்‌ என்னபிரயே ர 
சனம்‌! நாண்‌ கடடிக்‌ பகர ப கருட்பரது 
புடவையல்லவா 7” எண்‌! ரன்‌ குறும்‌ ॥ 
சிரிடபுடண்‌. மீண்டும்‌ அவன்‌ சிதாடர்‌ து, 
"* அது போகட்டும்‌. கோமஇனயை எங்கே 
பார்த்தாய்‌ 7”" என்று ண்ண யர்‌ ணன்‌. 
பமோகனகைந்கதாம்‌ யுகததைசி களித்துக்‌ 
புவாண்டு, *மீகாயில்‌ குள த்கங்களறையில்‌ 
நான்‌ குழுல்‌ வாசித்துக்‌ சககொண்டிருரு 
ம்துண, எதிர்பாரா கனிகுமாக அவள்‌ 
அங்கு வந்தாள்‌" என்றன்‌. 

'*இ. அவ்வள்வு தூரம்‌ உள்ளத்‌ அனு பக்‌ 
சிகொண்டு வந்துளி ட்டாள 2 அப்படி 
யபாறல்‌ நீ சோல்வது போல்‌ அவள்‌ 
மபால்லாத" பெண்தான்‌!" என்று கூறிச்‌ சரித்‌ 
தாள்‌ அபரஞ்சியம்மாள்‌, "அது சரி! இப்பொ து 
அவள்‌ எங்கே குடியிருக்கு உளாம்‌. மச குரியுபகர 771 
என்று கேட்டான்‌. 
கண்களை அகல விரித்து வியப்புக்கு மிகள்‌ முகத்‌ 
இல்‌ நெளிய அம்மா! அவள்‌ இட்பெபொது பொரிய 
பங்களாவில்‌ குடியிருக்கிளாம்‌ 1! அரண்மனை 
போல்‌ அவ்வளவு பேரிய விடாம்‌! அவள்தான்‌ 
சொன்னாள்‌ !'! என்றான்‌. 
அபாஞ்சியம்மான்‌ ரு ய உண்ட  சிரிப்பாரசி 
சரிக்தாள்‌, பட்டது இருபத்தெட்டு ஆரிய! ம்‌ தன்‌ 
மகனுக்கு இன்னும்‌ உலகம்‌ இன்ன களப்‌ புரிய 
வில்லையே என்று மிகவும்‌ வருந்கிணள்‌, 

என்னம்மா,  ரிககிறாய்‌.? தான்‌ சொன்‌ 


வனகு நீ தம்பவில்லலையா 7"* 




















**தம்பாமல்‌ சன்ன? அவள்‌ கெட்டிக்‌ 
காரப்‌ பேண்‌!" என்று தன்னை மீதிய 
சலிப்புடன்‌ சொன்ன அபரஞ்சியம்மான்‌, 
“அது சரி; அவள்‌ வீட்டு விலாசதனசக்‌ 
மப்கட்டாயா.!"" என்றான்‌. 

“கேட்டேனே! ஆனால்‌ அவள்‌ சொல்ல 
வில்லை "" என்றான்‌ மோகன்‌. 

இங்கு வந்து நம்‌ இருவரையுமே 
அனழத்துக்‌ கொண்டு போயாளாக்கும்‌. 
அப்படித்தானே?” 

“அவள்‌ ஏன்‌ இனிமேல்‌ இங்கு 
வாப்‌ போகிறான்‌?" 

இழிக்கிட்ட அபரஞ்சி தன்னைச்‌ 
சா ॥ளித்துக்‌ கொண்டு, அப்‌ 
படியானால்‌ வெள்ளிக்கு மை 
கோதும்‌ அந்தக்‌ மீகாயில்‌ குளத்‌ 
தண்டையே கன்னை வந்து 
ன த்கிப்பகாகச்‌ சொல்லி விட்‌ 
டாளோ7?"" என்று கேட்டான்‌ 
கேலிக்‌ குரலில்‌, 

துங்க்கயும்‌. அவள்‌ 
இனிமேல்‌ வரமாட்டா 
ளாம்‌]"" 

என்று மட்டும்‌ என்‌ 
வந்காளாம்‌?”” 

உன்னை இண்டு 
மா௱ந்துவிழங்கள்‌" என்று 
என்னிடம்‌ ப்சால்னி 
வீட்டுப்‌ போவதற்காக 
வந்தாளாம்‌!” 

குலையில்‌ எக்கா ஒரு | 
கழுங்கல்‌ விழுந்த மா இரி 
அலர்ச்சியடை ந்தாள்‌ 
அபரஞ்சியம்‌ பான்‌. 
சற்று மேம்‌ வரையில்‌ 

வளால்‌ ன்றுமேம 
க ரூ டர்‌ ன க்ஸ்‌, 
மோகன ஈநீதரத் ந ன்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்க்கவே 
சொம்பவும்‌ பரிதாப 
மாக இருந்துது. அவ 
வடைய கண்கள்‌ பள 
பன சிவ்‌ நூ மின்னின. 

உ துவா இப்பட சி 
ப்்ச "ன்னாள்‌ 2? மரமா நறும்‌ 
இனத மம்ப மூடி யனில்‌ 
லையே!" என்று கணித்து 
குரானில்‌ அத்தான்‌ 
அ/ப] ம்‌ யம்யான்‌ 

2 கண்‌ சுந்குரமம்‌ 
தான்‌. மோகனாந்தரம்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே, "நானும்தான்‌ நம்‌ வில்லை! 
யார்தாம்‌ அனத நம்புவார்கள்‌?!" என்று 
நா ப்காலிக்‌ கைப்பிடிச்‌ சட்டத்தில்‌ ஒரு 
ருூங்துக்‌ குத்கிறான்‌. சட்டெனத்‌ அன்‌ 
ஜாயின்‌ கரங்களைப்‌ பற்றி, * அம்மா [ 
நீயே சொல்‌. வெறும்‌ விளையாட்டிக்குத்‌ 









இடு தன்று ப்தி 


தானே கோமதி அப்படிச்‌ சொல்லி 
யிருப்பானள்‌? அனகு எப்படி உண்னம 
சன்று நம்புவது? பெசொல்லம்மா / 
அனணைப்‌ பற்றி என்ன கினைக்கிறாய்‌ 7!" 
என்று கேட்டான்‌ படபடப்புடன்‌. 
அபரஞ்ரியம்மாள்‌. பதில்‌ ஒன்றும்‌ 


கொல்லாமல்‌ உள்ளே சென்று, காஸ்ாச்‌ 
சிற்றுண்டியும்‌ 
வத்தான்‌. 


காப்பியும்‌ செகொண்டு 
। அதையெல்லாம்‌. பிறகு 
பசிக்‌ கொள்வோம்‌, 
ம்ணி பத்தாகிறுது. 
நளகச்‌ சாப்பிடு." 

மோகனசுந்தரம்‌ சிறு 
பிள்ளைபோல்‌ கன்‌ கலை 
யைப்‌ பலமாக அசைக்‌ 
இரண்‌, ்‌* தண துறு ஈர்‌ / 
எனக்கு ஒன்றும்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. அம்மா "” 

உளன்‌ ேவேண்டாம்‌ 
என்‌ ய்‌ 7" 

ள்‌ கால்க ே ன 

சாப்பிட [1 இது 
பரஞ்கிய ங்கா ளின்‌ 
கண்கள்‌ கலங்கின. 
ப்‌ 1 ஏண்டா; இம்‌ மி] 
நிம்மதியாய்‌ இருக்கனிட 
ண்‌ மாட்டாயா?!" என்றாள்‌ 
துக்கம்‌ சகொண்ணடமை 
அடைக்க, 


போபோகஹுக்குச்‌ சுரீ 
மாரனக்‌ கோபம்‌ வத்து 
விட்டது. "என்னால்‌ 


ரிதானே உனக்கு நிம்மதி 
இல்லை! சரி! தான்‌ எங்‌ 
காவது போய்த்‌ கொலை 
இறேன்‌! நிம்மறியாய்‌ 
[தர /!"" என்றவாறு வேசு 
மாசு எழுத்தான்‌. 
அபரஞ்சியம்‌ மாளூக்‌ 
குசி சிரிப்பு வந்து விட்‌ 
டது. '** நன்றாயிருக்கிறு 
தடா உன்பேச்சு ! யார்‌ 
மபோலிருக்‌ றோ கனகு 
ர்‌ பமியல்லாமபேோோ பரிகாண்டு 
। வந்து என்மீது கொட்டு 
கிருயே ர ச்ரி, ரி * 
| இதைச்‌ சாப்பிட்டு 
| விட்டுப்‌ போ /"" என்று 


மசனின்‌ கையைப்‌ பிடித்து உட்கார 
வைத்தாள்‌ அபரஞ்சியம்பான்‌. 
பதறிகுல்லாம்‌ முடியாது, தான்‌ சாப்‌ 


பிடமாட்டேன்‌.."" 
சாப்பிடாமல்‌ நீ 

போகிராயாம்‌"” 
பட்டினி கடக்கப்‌ போகிறேன்‌," 
பத்தனை நாளைக்கு?" 


என்ன செய்யப்‌ 


சிய 


காமடி அப்படிச்‌ சோன்னது உண்‌ 
மையா, போய்யா என்பனகுத்‌ செரித்து 
பெகொாள்ளும்‌ வரையில்‌....!"" 
.... பிள்ளையின்‌ பிடிவாத குைரனகு நன்று 
அறித்இருந்த அபாஞ்சியம்மாள்‌, அதற்கு 
மமேல்‌ அவனை வற்புறுத்திப்‌ பயனில்லை 
என்று மெளனமாளனாள்‌. சிறிது நேரம்‌ 
ஏதோ 
பிரிட தம்பி! நான்‌ அற்துப்‌. பெண்‌ 
ணிடம்‌ போய்‌ விஷயம்‌ என்னவென்று 
ேட்டுக்கொண்டு வருகிறேன்‌! "என்றாள்‌. 
சந்தேகத்துடன்‌ அவளை எறிட்டுப்‌ 
பார்த்த மோகன்‌, '*அவன்‌ விட்டு விலா 
சம்‌ தெரியுமா, அம்மா?" என்று புருவங்‌ 
களை ெரித்துக்‌ கொண்டு கேட்டான்‌. 
பதுந்குக்‌ கவலை உனக்கு ஏன்‌? தாண்‌ 
எங்ங்கயாவது கெடியலைந்து தெரிந்து 
மிகாள்கிபிறுவ்‌.!!"' என்று செருப்புடன்‌ 
"சொல்லிக்‌ கொண்டே அங்ங்றுத்து "விர்‌" 
ரென வெளியேறினன்‌ அபரஞ்சியம்மான்‌. 
அவள்‌ போன சற்று நேரங்‌ கழித்துத்‌ 
. தபால்காரன்‌ வத்து மோகனிடம்‌ ஒரு 
_ரிஜிஸ்தூர்‌ கடிதத்தைக்‌ கொடுத்துவிட்டுச்‌ 
- இசெவ்றுாவ்‌, நவயுக வாலிபர்‌ சங்கத்‌ இன்‌ 
சார்‌ விலவேகானற்கன்‌ அனுப்பிய 
வக்கீல்‌ நோட்டீஸ்‌ அது ! 
. ஆணுல்‌,  மோகனகைற்குரம்‌. அற்குப்‌ 
பவத்‌ தபாலைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்கா 
.. மலே அலட்ியமாக மேனைமீது எறிடது 
_ விட்டு, புல்லாங்குமுலை எடுத்து வாசிக்கக்‌ 
மிகாடங்கிறுன்‌. சிந்து பைரவி இராகத்‌ 
இல்‌ ஏதோ ஒரு /பஜன்‌" கீதம்‌ வெகு 


தளினமாக உயிர்த்து, அவனுடைய 
ருஞ்ரின்‌ ப்சாகப்‌ பிரதிபலிப்பாக 
ரீங்காரம்டலாயிற்று! 


னஇகை எப்படி மம்யுவது?்‌ சின்னஞ்‌ 
சிறு புல்லாங்குழலின்‌ மென்னோனை 
இரண்டு மல்‌ தூரத்துக்கும்‌ அப்பால்‌ 
சன்று ஒலிக்குமா!?. 
._. ததோ கேட்கிறது, அந்தக்‌ குழல்‌ 


காலம்‌! ஆணால்‌, அந்குச்‌ சிந்து பையயி 
. யின்‌ சோக அலை வூட்டமாக ச்சு அது 
ஒலிக்கவில்லையே? மனத்தின்‌ ம௫ழ்ச்சி 


யவ ததையும்‌ குத்திக்‌ களறி ன்பப்‌ 
புடமிடுவது "பால்‌ அல்லவா ஹஃபிக்‌ ஐது! 

ஆமாம்‌; தேவகியின்‌ விட்டு ரேடியோ- 
இராமீலிருத்து எமும்‌ இனிய குழல்‌ 


| து! 
.. தூண்டேரியும்‌ இயதுவே கூத்தன்‌ 


தோற்றும்‌!...". 
செவ்வள்ளியின்‌ இதழ்களால்‌ 


ஏத்தப்‌ பெற்ற செந்தாமரை மலர்போல்‌ 


இன்‌ உள்ளங்கைகளால்‌ முகசுரனகு எநற்இக்‌ 


கொண்டு ரேடியோ - கிராம்‌ பெட்டி 
யின்மீது ஒருக்களித்துச்‌ சாய்த்து, இசைக்‌ 
தட்டிலிருந்து எழும்‌ அத்து இனிய வேணு 


றிம்‌ 


பயோசசனாரிலிருந்து அவன்‌. 


மைந்து கிடந்த கா 


கானத்தை உணர்ச்சிப்‌ பெருக்குடன்‌. 
உற்றுக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ 
ப்துவல்‌, று மட்டும்கான்‌. இப்படிக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறுளா? இல்லை 
கடந்த மில இனங்களாக அவளுடை சா 


சபரும்‌ தணல்‌ இப்படிக்கான்‌ கழிந்து 


மிகபண்டிருக்கிறது.! க்ணவதும்‌ கனிவது 
மாக இருக்கும்‌. கும்மட்டியடுட்பிலிட்ட 
கங்கத்தகடு கருருவதும்‌ இறுரு௮துமாக 
இருப்ப ரல்‌ அவன்‌ அந்த இனத்‌ 
தட்டின்‌ இனிய கானல்றைத்‌ இரும்பக்‌ 
இரும்ப இனசக்கச்‌ செய்து கேட்டுத்‌ உன்‌ 
உள்ளத்து உணர்ச்சிகளை மேனும்‌ கீழு 
மாக கனலைபட்டிக்‌ கொண்டிமுந்கான. 
ந்து உணர்சி யலைப்‌ பாரட்டலிலிரு து 
தறித்து விழும்‌ முத்துக்களைப்‌ போல, 
ச ௬ுகிவிருக்கும்‌. மீலறிறுக்‌ காகிகுகி 
அவ்வப்போது சகுனினரு 
மணம்‌ கமாரம்‌ செசொற்கள்‌ கூயிர்த்‌ துபப்‌ 
புடன்‌ பமபோனவையாகிக்‌. கொண்டே 
யிருந்தன !... 
இசைகல்கட்டின்‌ குழலோசை ஒய்ந்து. 
சட்டென்று திமிரீடிகு சேவக அறுக 
காக்குக்‌ கற்றையை எடுத்து அமுபிவ்‌ 
தனது கரிய பெரிய விழிகளை னீமிதது 
ட்டாள்‌. அவள்து அழமய நுூகற்‌ 
ல்‌ மிசல்வரி படபர்த்குது, உணர்சி 
பெருக்கால்‌ ஈரமாகித்‌ தளதள, க தன்‌ 
கஉடடுகளை பெடளித்துப்‌ பிரித்து, மிக 
ிமல்லிய மரக்‌ ஞகூரனில்‌, எக்குககோடு 
இயைத்க சொற்களை அசை போட பான? 


॥ அம்ம பிருக்கு முன்னோ வான்‌. 
இயல பிறக்கு முன்னா 
மலை பிறருக்கு முண்டை தன்‌ 
க்ஸ்‌ பிருங்கு முன்பே ; 


1 ஓளரி பிறக்கு முண்ணே-னிது 
வளரி பிறுக்கு முன்னோ 


இ பிறக்கு முன்னே தமிழ்‌ 
யாழி பிறருக்கு பூனை ; 
* வீழி இறக்கு முன்னே தலை 
விரி கிறுக்கு முன்னோ 
௧௫ பிறக்கு முன்னேோ-முன்‌ 
க்ங்ட ண்ரிந்ரு தெள்ள..." 
யாரோ உள்ளே வரும்‌ ஓலி கேட்டுப்‌ 
பாடுவகைச்‌ சட்டென்று நிறுத்துப்‌ 
பின்னால்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌ தேவல. 
மறுகணம்‌, அவள்‌ கையிலிருந்து வாகி 







தங்கள்‌ தாணாகவே தழுவிப்‌ பறந்து 
அறையில்‌ அங்மிகொண்றும்‌ இங்கிகான்று 
மாக விழுந்தன, 


_ அருமையான சமயத்தில்‌ வற்டீருக்‌ 
இப்றுவ்‌. தான்‌ அதிர்ஷ்டசாலி! என்று 
அழிய. புன்முறுவலுடன்‌ கூறிக்‌ 
கொண்டே உள்ளே வந்த விவேகானந்‌ 
கன்‌, நிதானமாகக்‌ ப்ட்‌ கீ 3 


1 பைகளை? கணிய 1 எற 


ஹேலோ 


கூர்குலைப்பள பளப்மா 


கச்ஊய்கிறது! ! 












தோச ஒரு கோப்பர. 
நா வெள அவளிள் ட பிடரி ரி புனா 
கரி ப்ப ரிண யா ப இ 
இஃக்கிரி பொட்பம்‌ சோப்பின்‌ 
ணா? ஷம பிய * 


ஈரம்ணா வின்‌ த்‌ நக்ட 
ந ணட உதுஙூய்ற | கடஙி தலா 
ட ப இகர டாட. செயா 
மி. செ வள பண் டிய 
சு வைபவ வே ! 


| 
ஜு “ந்திய நாவி ல்‌ நண ஸு ட்‌ கெய்‌ 
சி பிகம்‌ கங்குலும்‌ ்‌ 





உண்ட ஈஞ்ப அறுவருயபர ன 
ம்ெபொறுகுகைகைப்‌ போக்கு றது! 


எ ண 


அடட்சுப்வஷயுப செயம்‌! ய அது 
[நட உண.௬ய. ஈன 1 கபா பட ண 


மசிய அண்மை ட 
குபா கயை அரிப்ப துல்வம்‌ 
டப்‌ என்க ஹா பபிற்தி ட ஆ 
மூதிவ்‌ கா எரு க்ப்த பட 

ம ண்ட்வர்‌ உங்கள்‌ கூட்‌ று அ 8 
பூணு டானி டாடா மர 


கூங்கவை, யத தவாகிவுள்‌ ௭ூ.களிவ்‌ 
| 
நரகர்‌ பொய்ள்ற து ! 


மறைந்‌ த௲்டக்கும்‌ உங்கள்‌ கூந்தலின்‌ அழகை நோலா பீரகா௫ுக்கசி செய்றது 








தென்னிங்தியாவிலுள்ள சொர்க வாரிகள்‌ வாடகை 
லாரிகள்‌ ஆகியவற்றின்‌ எண்ணிகககை இருபதாயிர த்‌ 
துக்கு மேல, அவை தினந்தோறும்‌ எற்றிச்செய்லும்‌ 
சாலான்்‌௧ளின்‌ எடை எழமுபதாயிரத்து ஜநாறு 
டன்‌, தொலைதாரத்திலுள்ன பண்ணைகளினிருந்து 
அரிசி மூட்டைகளைமட்டுமலல்‌ ஆனும்‌ விதவிதமான 
சாமான்களை நுணி பேல்கள்‌, நாற்காலி வேறை 

தனியன்‌, செய்தித்‌ தாள்கள்‌, மோட்டார்கள்‌ 


போன்றவற்றை ஏற்றிச்‌ செய்கின்றன, 
முப்பது ஆண்டுகளுக்கு முன்‌, ஒளிர்‌ சதான 
கரடு 


சர்விஸ்‌ ஆரம்பித்த பொழுதே, தென்‌ 












டி, வி. சுந்தாம்‌ அய்யங்கார்‌ 
பினா கேட்‌ விவிடெட்‌ 


புதுக்கோட்டை, சேலம்‌, 
உள ஜின யா கள்‌ 





அ 





(0 


நில 





அதுவும்‌ ஈமது பண்ணையிலிருந்தே ! 


சகர்ண்‌ ப்சாட்வவேஸை 
பிகர 3 வேட்‌ விமிலட்ட, மது 
பிரயா எிகன்‌ _யார்சுவ 


பல்பம்‌ பொகருஙவர தி நூ ச்சா வரு கு கூரி 
பதுவர, இருசிசி, திரு தெல்வேளி, மதுரம்‌ ட்டோ சரிவிஸ்‌ டயா சிடிசெட்‌ சொய்பவர்கள்‌ 
பண ெட்‌ விமிடைட்‌ டாாலிப்‌ (மட்‌ ்‌ அண்ட 
உகோயநுத்தூர்‌... ல்‌ தட்‌ ்‌ மகளும்‌ மமாட்டார்‌ அள்ளக்‌ 
மோட்டார்‌ ஊண்டி விற்ப | வத்ரா" ன்தவ்த ப ப. துனரல்‌ இண்ணு உரனா எங்‌ 
வாளர்கள்‌, ஆட்டோமோ ஊ்பர்‌ வ நியோகிப்பவர்‌ சின்‌ கம்்பனி வியில்டட்‌. மம கரகம்‌ 


௬ந்தரம்‌ க்பளுனண் ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிபிடெட்‌ மதருஸ்‌ 
இத்தியா மோட்டார்‌ பார்ட்ஸ்‌ அண்ட்‌ அக்லெமஸரி ன்‌ பிரைவேட்‌ விமிடெட்‌,மிதருண்‌ 
| ப்‌.மா. சாமாண்களை இந்தியா முழுவதற்கும்‌ விநியோகம்‌ சவ்பவர்கண்‌ 


ச ௩ சுந்தரம்‌ மோட்டார்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ வியி 
பியட்‌, பிளையவுத்‌, பார்கோ, வேலனை ட்‌. சபர்கூஸன்‌ ஒிராகடர்கள்‌ ஸிறுபணர்‌ நுண்‌ 





ர ப. ॥ யி 


இந்தியாயின வியாபாரம்‌ வளர்ர்சியுறுஙிறகு என்‌ 
ஐன்‌ அதன்‌ பூண வளர்சிகிகரு வியா ௪ ளப 
்பாக்குவாத்து எதாபனங்கள்‌ இன நியபையா தலயை 
என்றும்‌ உணர்ந்தது, அத்நகைய ஸதாபனங்களுமபி 
வழிகாட்டி, உறுகுமிணயாக வின்று உதனி மெய்ய 
டினிஎன்‌ மூன்வாதறு. 

பண உதவிமுதல “செஸிஸ' சபை செயது பாடி” 
கள்க.டடூ, தேயக்துபோன உருபபங்களை ப புதுபபிப்பது 
வா ஒினிசள்‌ ஸ்காபனங்கள்‌ செகென்னிநயொலில 
வ்ளாஈ்தோஙகுமு ந்‌] ஈட்டார்த கொபியின எஸ்‌ 
வாத்‌ தேவைகளையும்‌ பூர்ந்தி செய்கின்றன. 


ந்த்‌, த்திஃ்‌ சாண்‌, ஸ்தாபன கி குண்‌ ரப வைகை கையா டட 


யக ுருரம (ண்ட எட்ட ர்‌ளய 
பிகர மேகேட்‌ வியிடெட்‌ 


வபர்‌ 
புதுப்‌ காட னபட , பூ நராண்‌ 


ட ற ம கனா: எனகக எனா 


டைட்‌ , ீதுளஸ்‌ - பெங்களுர்‌ - ெக்ந்திர ரய தி 


வண எ நு கணண ஈர! | கமி வாளா ஈ 








ண்ண ணம்‌ பணத்த எனன எனன என எனக ணை 





டி. வி. சுந்தரம்‌ அய்யங்கார்‌ அண்ட்‌ ஸன்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதுரை 


சிவான்றாகப்‌ பொறுக்கி அடுச்கியவாறு 
ஓர்‌ க்கையில்‌ போய்‌ அமர்ந்தான்‌, 

கன்னை மீறிய பரபரப்புடன்‌ பின்னால்‌ 
நகர்ந்து தேவகி, வாருங்கள்‌! விட்டில்‌ 
எல்லாரும்‌ செளக்கியம்தானே?"" என்று 
மவட்கம்‌ செறிந்த குரலில்‌ கேட்டும்‌ 
காண்டே வாொளிப்‌ அபட்டியருகில்‌ 
சென்று தின்றான்‌. 

“என்னையும்‌ சேர்த்து எல்லோரும்‌ 
தலம்‌!"" என்று பெமல்லச்‌ சரித்துச்‌ 
சொன்ன விவேகானந்தன்‌ சையிலிருங்கு 
காகிதங்களைப்‌ பக்க எண்படி சரிசெய்து 
கொண்டே “உங்கள்‌ தந்தையார்‌ மாடி 
யில்‌ இருக்கிறாரா?" என வினவின்‌ . 

இல்லையே! அவர்‌ கம்பெனிக்குப்‌ 
யோபாருக்கிறார்‌. என்‌? அவசரமாகப்‌ 
பார்க்க வேண்டுமோ?" என்று பக்கத்தி 
லிருந்த போனை எடுத்தாள்‌ கேவங்‌, 

எதசிதல்லாம்‌ இல்லை" என்று சட்‌ 
உடன்று சொன்ன விவேகானந்தன்‌, 
தங்களைப்‌ பார்க்கத்தான்‌. வத்ேேன்‌"" 
என்றான்‌ தயக்கத்துடன்‌, 

தேவகியின்‌ சுண்ணிமைகள்‌ படபடத்‌ 
கன, "என்னைப்‌ பார்க்வா வந்தீர்கள்‌?! 
என்ரு புன்முறுவலுடன்‌ கேட்டான்‌. 

கத்துது அன்று எங்கள்‌ சங்கத்தின்‌ 

டன்ன! தன்ம கலை நிகழ்ச்சியில்‌ எதிர்‌ 
ட ன்மல்்‌ கமாக ஏற்பட்டுவிட்ட கல 
வரங்கள்‌ பற்றி நீங்கள்‌ எதாவது நினைத்‌ 
துக்‌. கொண்டிருப்பிர்கள்‌, இல்லையா? 
அது எங்கள்‌ சங்கத்தாறால்‌ தேோரத்த தவ 
தல்ல; ஆனலும்‌ அந்த மரியாதைக்‌ குற 
வான நிகழ்ச்சிக்காக நான்‌ உங்களிடம்‌ 
மான்ணிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ சிகாள்கிறேன்‌!"" 

சேவகி கலீரேன்று சிரித்தான்‌. 

"என்‌ சிரிக்கிறீர்கள்‌! இத்தனை நாட்‌ 
களுக்குப்‌ பின்‌ மன்னிப்புக்‌ கோர வற்‌ 
இருக்கேனே என்று சிரிக்கிறீர்களா? 
உடனே வந்தால்‌ மன்னிப்பக்‌ இடைக்‌ 


காது என்று எண்ணிக்‌ கோண்டு, உங்கள்‌ 


கோபத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ ஆறப்‌ போட்டு 
வ்த்சேன்‌!'"' என்றான்‌ விவேகானந்தன்‌. 
பதக்‌ கலகலவென்று சரித் காள்‌. 
என்ன செய்வது? அந்தப்‌ பித்துக்‌ 
குனிப்‌ பயல்‌ அப்படி, தடந்துகோள்வான்‌ 
என்று நான்‌ சிறிதும்‌ எகிர்பார்க்களில்லை. 
அன்றாடக்‌ கைச்செலவுக்கே 
பட்டுச்‌ கொண்டுருக்கும்‌ ஒரு கல்லளு 
ணுக்கு னி செய்யலாமே என்று எண்‌ 
ணித்தான்‌. எங்கள்‌ சங்கத்தின்‌. கலை 
விழாவில்‌ அவனுடைய னாவ அந்வ்‌ 
கச்சேரியை எற்பாடு செய்போேேன்‌. அணல்‌, 
எங்கள்‌ சங்கத்கின்‌ மிப்பையும்‌, அகன்‌ 
அண்டு விழாவுக்குத்‌ தலைமை காங்க 
வறந்இருப்பவரின்‌ பெருமையையும்‌ உண 


ராமல்‌ அற்கதத்‌ தற்குறி வாலிபன்‌ 


சுஷ்டப்‌ 





“பக்தா! உன்‌ பக்இக்கு மம்மி ர... 
னன்‌! யாது வரம்‌ வேண்டும்‌ ?** ர்‌... 

எணக்கு வரம்‌ டவண்டாம்‌. 
ஸ்வாமி. என்னுடைய ஒன்பது பண்‌ 
ணி வரன்‌ வேண்டும்‌!!! 


பது இல்‌. ்‌ ஐ 
1௩ஜி  நத்னிய 
ஸ்‌ ட்‌ 

ன ட்‌ உத்‌ ஜா டி 


குறிகவைத்தனமாக்‌ நடந்து கொண்று ] 
விட்டான்‌.  பாவாயில்லை, இனிமேல்‌. 3 
அவன்‌ அவ்வாறு இடத்து்காள்ள மாட்‌ 
டான்‌. அதற்கான வாரியங்கள்‌ மசய்து 
விட்டும்‌ தான்‌. இட்ஙபோது பங்கு. 
வற்கேன்‌. ஆணாலும்‌ உங்களுக்கு நாண்‌. 
மிகவும்‌ சிரமம்‌ கொடுத்து விட்டேன்‌. ப்‌ 
பொறுத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌." 

பதவியின்‌ முகம்‌ வேளுத்துசி எறுக்‌ ம்‌ 
த்து. மோகனககந்காக்கதைப்‌ பற்டி அவண்‌. 
அல்வளவ இழிவாகப்‌ பேசியதை அவள்‌ - 
கொஞ்சங்கூட விரும்பனில்லலை என்பதை 
அவளுடைய முக பாவம்‌ தன்சு எடுத்துக்‌... 
காட்டியது. அந்குகி துரதிர்ஷ்ட சம்ப 
வம்‌ பற்றி உண்மையில்‌ நான்‌ மிகவும்‌ 
வருந்தினேன்‌. ஆனாள்‌, கங்கள்‌ சங்கத்‌. 
இன்மீதோ அந்தக்‌ கலைஞாரின்மீதர 
எனக்குக்‌ கடுகளவு யருத்லி பில்வ. 
நான்‌ கோபப்பட்டுச்‌ கொண்டல்‌ ்‌ 
ஸாம்‌, கச்சேரி கேட்க வந்த ண ங்கள்‌ 
பபேோரில்கான்‌!"" எண்றுன்‌. உள்ளட ங்லிய ்‌ 
அவறுப்புக்‌ காரளில்‌, * 

“இது கங்கள்‌ பேருந்தன்னமனயைக்‌ 
காட்டுகிறது. ஆனால்‌, இன்னமும்‌ என்‌. 
மனம்‌ அணமை இ யடையலில்லை'' என்று 
கூறி அவன்‌ முகத்னத எலிட்டுப்‌ பர்த்‌ 
கான்‌ விவேகானந்தன்‌.  அலவணுணனாடய 
ன அத்தகு நீல நிறக்‌ காகிதங்களை அடுக்கு 
வது, குன்‌ சட்டை பேரபிறைக்‌ தொட. 
மப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வதுபாக இருந்துது... 

* ர 


[தி 


இனகுகி ஈவனித்த தேவகி ரடி. 
முன்னால்‌ வந்து, "தயவுசெய்து அந்தக்‌ 
கவிகதைட்‌ பிரதிகளைத்‌ தருகிமீர்களா?"” 
என்று சேட்டாள்‌. ப 

**செகொடுத்து விடுகிறேன்‌... ஆரன்‌ 
உங்களின்‌ இந்தப்‌ புதுக்‌ கவிதை 
போட்ட புதிரை இன்னும்‌ நான்‌ தெரிந்து 


-மிகாள்ள வில்லை ய அனைத்‌ செதரிந்து 


ம்‌ 


3 
/ 
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ஸ்வ 


[] 


கோள்ளலாமா?"" என்று பன்சிரிப்புடன்‌ 


 மேட்டுக்கொண்டே கம்பிரமான சாரலில்‌ 


இனிய ஓசை நயத்துடன்‌ கவினதயைப்‌ 
படத்தான்‌ : 


_ தலை பிறக்கு முண்னே வாண்‌ 


இயல பிறக்கு 


கறுக்கு முன்னோ 
சிறக்கு முள்னை-முன்‌ 
தண்டர்‌ 
காதல்‌ காதல்‌ காதல்‌ அகுண்‌ 
மறுபெயர்‌ ஒரு பெயர்‌ 
கடவன்‌ கடவுள்‌ கடவுள்‌?” 
பீதவ உணர்ச்சி வயப்பட்டுக்‌ இறு 
இறுத்தான்‌, தாணத்தால்‌ அவள்‌ உடல்‌ 
சில்லிட்டுக்‌ குளிர்ந்தது, செம்மை 
படாந்த தன்‌ முகாரஸிந்தத்னதை நிலம்‌ 
கொக்கித்‌ நாழ்த்திக்‌ கொண்டாள்‌. 
*அம்யுகுமான சுலினத /! ஆனல்‌..." 
என்று இழுத்தவாறு மெள்ள எழுத்து 
நின்றான்‌ விவேகான ந்தான்‌. 
தெவ்‌ சட்டென்று நிமிர்ந்து அவனைப்‌ 
பார்த்தாள்‌. 
_.. ஆமாம்‌; தங்கள்‌ ஈனினத எழுப்பிய 


புதிருக்குக்‌ காதல்‌ என்பது சரியான 


வீடை! ஆனுள்‌ அந்த ஸிடையோரகு 
அதை கிறுக்கிக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌; 
அகுற்கு மறுபெயர்‌ ஒன்னரத்‌ பேடி 
யிருக்க வேண்டிய திக்லே!' 

அவள்‌ அண்‌ மிகுந்து வியப்புடன்‌ 
நாக்கினாள்‌, 

** எதற்குச்‌ சொல்கிறேன்‌ என்றால்‌, 
யதார்த்த வாகததினகு வட புதினம்‌ 
கவிகைகளே 7க்காலத்துக்குத்‌ தேவை 
அத்த குற்பனைகளால்‌ விளானை எதிர்‌ 
பார்க்கு முடியாறு. காதுலூக்குக்‌ கூட 
கடவுள்‌ என்று கற்பனை வர்ணத்னதப்‌ 
ட்‌ 3 பார்க்கக்‌ கவிஞர்கள்‌ விரும்பு 
கழுர்கள்‌. அதிலும்‌ நீங்கள்‌ அவ்விஷயத்‌ 
இல்‌ அதிகக்‌ கவனம்‌ செலுந்துகிறீர்சள்‌. 
கூடுமானவணையில்‌ அதைக்‌ பகோஞ்சம்‌ 
குணறத்துக கொள்ளலாம்‌!!! 


ப்ரி 


 படபடவெனக்‌ சைதட்டிக்‌ கலக 
வெனச்‌ சிரித்தாள்‌ தேவகி, ஓ! நீங்கண்‌ 
ஒரு பருத்தறிவுவாஇயல்லவார்‌ நான்‌ 
அனத மறந்தே போனேன்‌!"" என்று 
கூறி மீண்டும்‌ ஈறித்தாள்‌ அவள்‌. அப்‌ 
பப்ப! அந்தச்‌ சிரிப்பிலும்‌ பேச்பிலும்‌ 
தான்‌ என்ன ஆணவம்‌, என்ன அலட்டி 
யம்‌. என்ன கண்டல்‌, 
' விவேகானந்தணின்‌ முகத்தில்‌ 
வழிந்தது. “என்னுடைய கருத்தைச்‌ 
ச்சா னன்‌, அவ்வளவுதான்‌" என்றான்‌ 
கரகரத்த ரூரனில்‌, 
"இன்னும்‌ சற்று ஆழ்ந்து ங்‌ 
ச்சா ருக்கலாம்‌ !'' என்று கு 
கேலிச்‌ சிரிப்புடன்‌ சொன்னாள்‌ பெதவலி, 
, மூறை இது பற்றி உங்க 
ஸிடம்‌ ஓரு நீண்ட விவாதமே தடத்தப்‌ 
போகிதேன்‌'' என்று விவேகானத்தனும்‌ 
ருறும்பாகச்‌ சொல்லி நகைத்தான்‌. 
“என்னுடைய கவிதையும்‌ அதன்‌ 
கருத்தும்‌ விவாதத்துக்கு | ற்‌ 
பட்டவை!" "என்று சொல்லிக்க்கொண்டே 
போய்‌ அவன்‌ னகயிலிருந்த பிரதிகளைப்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்டாள்‌. 
அவற்றை அவளிடம்‌ கொடுத்து விபிவ 
கானந்தனின்‌ னக ஏன (_ழுகிற்த 
நடுச்சுமுற்றது. அவன்‌ முகத்தில்‌ கூட 
இரு வித்து மாதுத்க்‌ எற்பட்டது. 
"சரி, தான்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொள்ள 
லாமா? என்றுஅவசரமாகக்‌ கேட்டான்‌. 
*காப்பி சாப்பிடாமல்‌ புறப்பருகியிர்‌ 
களே!"" என்றாள்‌ ேவக்‌, 
*பரவாயில்லை. இன்னெருநாள்‌ கரி 
மையுடன்‌ வந்து சாப்பிட்டுக்‌ கொள்‌ 
இறேன்‌'" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
விரைந்து சென்று வெளியேறினான்‌ 
விவேகானக்தன்‌. 
இவ்வளவு நோம்‌ சாவதானமாக உட்‌ 
கார்ந்து பேசிக்‌ கொண்டிருந்த அவண்‌ 
இடீரென்று என்‌ இப்படி அவசரப்பட்டுக்‌ 
சகாண்டு ஒருகிறான்‌ என்று எண்ணிய 


 சதவகி வியப்படைந் தாள்‌, 


"ஒருகால்‌ அவருடைய கருத்தை ஏற்‌ 
றுக்ச்கொாள்ளாமல்‌ எஇர்த்து விட்டதால்‌ 
அவர்‌ அப்படி உடனே விடைபெற்றுச்‌ 
சென்று விட்டாரோ?" என்று நினைத்து 
போது அவளுக்குச்‌ சரிப்புத்தான்வத்தது. 
ட இர்‌ நக்சையில்‌ போய்‌ அமர்ந்து, . 
கன்‌ கையிலிருந்த கவிதைப்‌ பிரதிகளின்‌ 
யாதல்‌ பக்கத்‌ இலுள்ள சில வரிகளை 
மட்டும்‌ இருப்பித்‌ இருப்பிப்‌ படித்துக்‌ 
சகாண்டிருந்த அவள்‌ பணத்இல்‌ சட்‌ 
சிடன்று மோகனகந்தரத்தின்‌ நினைவு 
எழுந்தது. அவனுடைய இனிய சூழல்‌ 
சானத்ைத் க்‌ கேட்டு அவளது 
உணர்ச்சிகள்‌ பின்னி முடித்து கவிதை 
அல்லவா இது! இத்தக்‌ கவினகயை அவ 


னிடம்‌ கொண்டு போய்ப்‌ படிக்துக்‌ 
காட்டினால்‌ எவ்வளவு மசிழ்ச்சியடை 
வான்‌! ஸவிவேகானந்தனைப்‌. ப போல்‌ 
அவக யதார்த்து வாகும்‌ பேசு மாட்‌ 
டான்‌! உணர்ச்சி பூர்மாக அருபவித்து 
உடனே அதற்கு இசை வடிவம்‌ கொ௱றில்க 
முயல்வான்‌... 

ஏதோ ஒரு முடிவுக்கு வத்தவலவாய்க்‌ 
சட்டென்று த்தாள்‌ தேவகி. தன்‌ 
னகயிலிருக்கு கனினதப்‌ பிரஇிகளை நான்‌ 
௧௭௯ மடித்தான்‌. அப்படி மடிக்கும்‌ 
போது அந்த நீல திறக்‌ காகிதங்களுக் 


கிடையே ஒரு வெள்ளைக்‌ காகிதம்‌ 
அர்கு சிவள்ளைக்‌ க விதம்‌, நீலக்‌ பொர்ப்துங்‌ 


கருடன்‌. எப்படி வந்து பேர்த்கதுது? 
அலே, வேறுபட்ட கைமுியமுத்குல்‌ 


உதோ எழுதியிருப்பதும்‌ கெரிகிறமே 
அனால்‌, தேவ அதை பெல்லாம்‌. கவ 
சரி க.கவில்லை | 

குதூகலத்துடன்‌. தனது அனறைக்கு 
ஓடி, அழகாகதி , தன்னை. அலங்கரித்துக்‌ 
அவயாண்டு மோகனகுந்தாதக்் ல்‌ வீட்டை 
தோக்விப்‌ புறப்பட்டாள்‌. ்‌ 


_ அத்தியாயம்‌ நான்கு 


இர தளசயடன்‌ தன்னைச்‌ சிங்காரித்‌ 
துக்‌ கொள்வதில்‌ முழுக்‌ கவனத்னதகுயும்‌ 
செலுத்தி பிரும்க கோமதி, கசுவ இறக்கப்‌ 
படும்‌ ஒலி பகட்டு, சாரங்கன்‌ தான்‌ வரு 
கிருே என்று எண்ணியவளாய்‌ எழுத்து 
ஒடியவள்‌ இறுக்கிட்டு நின்றாள்‌. 

என்னை அடையாளம்‌ மிதரிகிறுதா, 
கோமதி நான்தான்‌ அபரஞ்சியம்‌ 
மாள்‌!” என்று வறண்ட இிரிப்புடன்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டே உள்ளே வந்தாள்‌ 
அபாஞ்சியம்‌ மான்‌, 

வியர்வை வழிந்த முகத்துடன்‌ மிகவும்‌ 
சோர்த்து களத்துக்‌ காணப்பட்ட 
அவளைப்‌ பார்த்து வியப்புடன்‌ நின்று 
கோமகி சட்டீடன்று தன்கைைச்‌ மானித்‌ 
அக்சிகாண்டு, "என்ன மாமி! இப்படிச்‌ 
சிசால்கிறாகள்‌? வாருங்கள்‌!!" என்று 
அன்புடன்‌ கரங்களைப்‌ பற்றினாள்‌. 

"என்னை உனக்கு அடையாளம்‌ ரி 
கிறதோ இல்லையோ என்றுதான்‌ அப்‌ 
பழிச்‌ சொன்பெனண்‌. அது தவறில்லையே!" 
என்று மெல்லச்‌ சிரித்த அபாரஞ்சியம்‌ 
மாள்‌ விரித்திருற்கு பாயில்‌ அமர்ந்தாள்‌. 

கோமதி உடனே விஷயத்தைப்‌ புரித்து 
சகாண்டாள்‌. அதை பெவெளிக்குக்‌ காட்‌ 
பூகிச்கான்ளாமல்‌ தல்ல வேடிக்க 
தான்‌ போங்கள்‌!" “என்று சிரித்தவாறு 
ஐன்னல்‌ கட்டைச்‌ குவரண்டை போய்ச்‌ 
சாய்ந்து நின்று பிகொாண்டாள்‌. 

அதிகுச்‌ இய அணறுயைசி சுற்றி 
வளைத்துப்‌ பார்த்த அபரஞ்சியம்மான்‌, 
சிவகாமி எங்கே?!" என்று கேட்டாள்‌. 

"சடைத்‌ தெரு வரையில்‌ போயிருக்‌ 
கிரன்‌, இப்போது வந்துவிறுவான்‌ "" 
என்னடன்‌. கோமா, மீண்டும்‌ அவள்‌ 
சகேொடர்த்து, ** நீங்கள்‌ இந்த வீட்டை 
எட்படிக்‌ கண்டு பிடித்தீர்கள்‌ மாமிர்‌"* 
என்று வியப்புடன்‌ வினவினாள்‌. 

"நவயுக வாலிபர்‌ சங்கத்துக்குப்‌ 
போய்ச்‌ காரங்வன்‌ என்ற பிர்‌ உாயாண்‌ 
டஉானிடம்‌ கேட்டேன்‌. அவர்‌ உடனே 
இந்து வீட்டு விலாசக்னதக்‌ கொடுத்து 
அனுப்பினார்‌ '" என்றாள்‌ அபரஞ்சி, 


சரிதான்‌ என்று 
கொண்டாள்‌ கோம்‌, 

என்‌ கோமதி? நான்‌ கன்‌ வீத 
தேடு, வற்தகை நீ விரும்பவில்லையா!"" 
என்று கேட்டாள்‌ அபரஞ்டியம்மான்‌ 
குறும்புச்‌ சிரிப்புடன்‌. 
“ ப்‌ ரமஇ அவரை உற்றுப்‌ பார்த்தாள்‌. 
பிறகு முகத்தை வேறு பக்கம்‌ இருப்பிக்‌ 


கதா னசைத்துக்‌ 


செொகொண்டு, உங்கள்‌ விட்டுக்கு நான்‌ 
வரனில்லை என்றுகாமனே அப்படிச்‌ க்கு 
லாகப்‌ பேசுகிறீர்கள்‌?!! என்று கேட்‌ 


டாள்‌ கரகரத்த குரலில்‌. 

"உனக்கு வரப்‌ பிரியமில்லை ; தான்‌ 
வற்புறுத்த முடியுமா? வருந்துவதுகான்‌ 
தியாயமாகுமா 71" 

கோமதி பொளனம்‌ சாஇத்தாள்‌. 

அனல்‌ இடிடான்று கன்‌ மனம்‌ 
இப்படி மாறினதற்குத்கான்‌ காரணம்‌ 
மிதரியவில்லை |" 

கோமதி இதற்கும்‌ எந்த விதமான 
பஇலும்‌ சொல்லவில்லை. 

"என்‌ மகன்‌ சொன்னான்‌, நீ பெரிய 
மானிகையில்‌ குடி இருப்பதாக. அதனால்‌ 
தான்‌ எழைகளான எங்களை வந்து 
காண உனக்கு நேரமிலலையோ என்று 
நினைத்கேன்‌....!' 

“இப்போது நாண்‌ இருக்கும்‌ மாளிகை 
எதுவென்று பசெெரிந்து கொண்டீர்கள்‌ 
அல்லவா?" என்று கேட்டு விட்டு நகைத்‌ 
தாள்‌ கோமதி, 

தாண்‌ பர்தரிந்துகிகாண்டேடேணன்‌. அனல்‌ 
மோகனிடம்‌ ன ரரண்ணல்‌ தம்பம்‌ வாட்‌ 
டான்‌!" என்றாள்‌ அபாஞ்சியம்மான்‌ 
சிரித்துக்‌ கொண்டே, 

உங்கள்‌ பின்னையை அப்பு. வளர்த்‌ 
இருக்கிறீர்கள்‌. பரிதாபப்பட வேண்டிய 
மனிதர்‌!"" என்று அலட் பி யமாகள்‌ சொன்‌ 
ள்‌ கோம்‌. 

அபரஞ்சியம்மாளின்‌ முகம்‌ சட்‌ 
சடன்று கர௫ங்கிக்‌ கறுத்துது. அவன்‌ 
கோமதஇனயைப்‌ பரிதாபமாக ஏறிட்டுப்‌ 
பார்த்தாள்‌. பிறகு, கோமதி! நீ ஏன்‌ 
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இப்‌ பிள்ளை 
ட்‌ கல்‌ காப்பிடமாட்டேன்‌ என்று அடம்‌ 


'ப்போது படியெல்லாம்‌ பேசு 
ரூய்‌?*.கம்மிய குரலில்‌ கேட்டாள்‌. 
"நான்‌ சொல்வதில்‌ என்ன தவறு? 
நீங்கள்தான்‌ சொல்லுங்களேன்‌, மாமி!" 
ஆமாம்‌” சாண்று பயனை த்துக்‌ 
சககொண்ட இரட்ட பபச பவ எம்‌ டட 
மெனனத்துக்குப்‌ பின்‌, அது சரி: 
இன்று காலை மோகனைப்‌ பார்த்து, நீ 
என்னமோ சொன்னறாயாமே?"" என்று 
தயங்கியபடி கேட்டாள்‌. 
“அமாம்‌, மாமி! அவர்‌ என்னைப்‌ 
பார்ப்பதற்காக ஏன்‌. அத்தனை அநா 
வ்யா 
சொன்னேன்‌."" | 
._ என்றும்கூட எதேதோ அவனிடம்‌ 
சோன்னவயாமே?"" 
'எதவருடைய குன்மைக்காக இன்னும்‌ 
சிலதும சோன்னேன்‌ !'" 
"அனகு சயள்லாம்‌ கேட்டு அந்து அசட்‌ 
என்ன செய்கிழுன்‌, பிகுரி 





த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌ !"! 


“ தவ்வனவுகதானே? நீங்கள்‌ அவரைல்‌ 
. தோளில்‌ தாக்கிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு 
அப்புனினயக்‌ காட்டிச்‌ சோறு கட்டு. 
. வதுகதானே?”" என்று கேட்டுக்‌ பகாபாஇ 


கீ *ரன்று எரித்தான்‌. 


அபரஞ்சியம்மாளின்‌ முகம்‌ கருமை 
யடைந்துது. "அவனுடைய நள்வாழ்வுக்‌ 


காகப்‌ பலவகையாலும்‌ கூதனி செய்த 


நீயே இப்படிப்‌ பபேசலாமா௱ ப்காமதி?"* 
என்று அழமாட்டாக்‌. குறையாகக்‌ 


பேகேட்டாள்‌ அவள்‌, 


“என்னை நீங்கள்‌. தவுகம்‌ புரிந்து 
அகாண்டுமுந்தால்‌ அதற்கு நான்‌ என்ன 


ட செய்ய ட ஆண்க என்று இரக்கமற்ற 
[ம 


குரவிள்‌ ஈன்றாள்‌ கோமு. 

“அப்படி சயல்லாம்பேசாதே, கோமதி! 
என்‌ பிள்ளையின்‌ வாழ்வு உன்‌ கையில்‌ 
இரான்‌ இருக்கிறது!'" என்று விம்மினாள்‌ 
அபரஞ்சியம்மாள்‌. , ப 

பகாமதி சிரித்தாள்‌. 
தெறிக்கும்‌ குரலில்‌ ஆகஸ்ட்டு ்‌ ** முரி! 
தான்‌ அருவரை உங்கள்‌ மகளைப்‌ போலத்‌ 
தான்‌ இருந்து வற்தேன்‌. ஆனால்‌ என்னை 
உங்‌ மருமகள்‌ ஸ்தானத்கஇல்‌ வைத்‌ 


_ துப்பார்க்கு நீங்களும்‌ உங்கள்‌ பிள்ளை 


யும்‌ விரும்புகிறீர்கள்‌ என்ப தன்றாகது 
சிதரித்துவிட்டது. எனக்கு இத்த விஷயம்‌ 
இன்றுதான்‌ இடீரென்று தெரிந்ததாக 
நான்‌ பொய்‌ சொல்லத்‌ தயாரில்கம, 
தமக்குள்‌ பழக்கபபெற்பட்ட ஆரம்ப 
தாள்‌ மூகதுலே எனக்கு இது தெதரியும்‌, 
பிதரிந்துதான்‌ உறவாடினேன்‌. காரணம்‌ 
அக்கு விஷயத்தை என்‌ தெஞ்சுக்குள்ளா 


௨ அண் காட்ட வேண்டும்‌ என்று 


பிறகு உறுதி. 
ப 


கவே போட்டு இந்நாள்வரை ஆராய்ந்து 


- கொண்டிருந்தேன்‌. இப்பொது அதற்கு 


ரன முடிவு தெரிந்து 
விட்டது !...மாமி! தான்‌ கஷ்டங்களை 
அளவுக்கு மீறி அனுபவித்தவள்‌. வறு 
மையின்‌ கொடிய பங்களை அணு 
அணுவாகக்‌ நர்‌ ல்த்ர. 9ந்தவள்‌, ஆணவம்‌ 
வாழ வேண்டு மென்ற துடிப்புன்னவள்‌, 
வாழ்வேன்‌ என்ற நம்பிக்கையும்‌ கொண் 
டஙவள்‌, கலை என்று செசொல்லிக்‌ 
கொண்டு வயிற்றைக்‌ காயப்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்க என்னால்‌ நுடியாது. 
இதுவரை அப்படிக்‌ காயப்போட்டது 
கான்‌ ஈரேழு துன்மங்களுக்கும்‌ போதும்‌. 
எனக்கு இந்து உலகமே ஒரு பிடி சீசாற்‌ 
நுக்யள்கான்‌ அடச்கம்‌.. டப்‌ அழி பன்ற 
என்று சொல்லிக்கொண்டு காலை நீட்டிட 


"படுத்துக்‌ கற்பனை லோகச்கில்‌ சஞ்சரித்‌ 
 துக்கொண்டிருக்க 


என்னால்‌ முடியாது. 
உங்கள்‌ மகன்‌ ஒரு மாபெரும்‌ சப்பல்‌ 
அதில்‌ எள்ளளவும்‌ சத்பிதக ்‌ 


ஆரல்‌, அவர்‌ வாழுத்‌ இதரித்துகொள்ள 
ரிள்லை. அதுதான்‌ குறை, அந்சக்‌ 
குறையை. அவர்‌ திவா்த்தி செய்துகொள்‌ 
வார்‌ என்றும்‌ எனக்குத்‌ தோல்‌றவில்லை. 
தானும்‌ இல்லாதவள்‌, அவரும்‌ வெறும்‌. 
னகயை முழம்‌ போழிகிறுவர்‌. 


கல்யாணம்‌ செய்‌ பிகாண்டால்‌ 
வாழ்க்கை எப்படி யிருக்கும்‌ நீங்க?ன 


பயா இதுப்‌ பாடுங்கள்‌! காதலும்‌ அன்‌ 


பும்‌ கஞ்சி வார்த்துனீடுமா? கால 
சமுமல்லாம்‌ கஷ்ட வனமே நடத்‌ 
இக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டுமென்பது 


என்‌ தலையெழுத்தாய்‌ இருக்க முடியாது, 


அமக அதான்‌ ப மாத்ல 
மூடன்வேன்‌. இரு பெரிய புல்உவாங்குமுல்‌ 
நத்வர்கின்‌ னவ என்று வெறும்‌ 


புகழுக்கு ஆசைப்பட்டு என்‌ வாழ்க்கை 
யப்‌ பலியிட்டுக்‌ கொள்ள வர 
மாட்டேன்‌. அவ்வளவு பெரிய இயாகம்‌ 
செய்ய, தான்‌ காவியக்கதாநாயகி அள்வ! 
தயவுசெய்து என்னை வாழ விடுங்கள்‌! 
உங்கள்‌ அருமைப்‌ பிள்ளையின்‌ நல்வாழ்‌ 
வக்காக!?வ என்னை மறந்து விடுங்கள்‌ ! 
அனத யெல்லாம்‌ உங்கள்‌ பிள்ளையிடம்‌ 
சால்ல உங்களால்‌ முடியாது என்றால்‌, 
தாயே நேரில்‌ வந்து அவர்‌ பர்சது்காள்‌ 
ஞம்படி, கொல்கிறேன்‌. சரி, மாமி! 
நான்‌ ஒருவரை அவசரமாகக்‌ காண. 
பவண்டிப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
றேன்‌; விடை கொடுங்கள்‌ !"" 

துலை கவிழ்ந்து கொண்டிருந்து அப 
ரஞ்ரியம்மாள்‌ விம்மி விம்மி அழுதாள்‌. 
அதைக்‌ கொஞ்சங்கூடப்‌ பொருட்படுத்‌ 
தாதவள்‌ போல்‌ அங்கிருந்து ஒயிலாக 


நடந்தபோய்‌ மாடிப்படிகளில்‌ இறங்‌ 
இனுள்‌ கோமஇ. (தொடரும்‌) 
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கட்க கட்டா 


சிங்கொஷம்‌, சோண்டைம்‌ 
புண்‌, பெ ிய்கும்போது 
எறிபடும்‌ வளி இ ய குளிர்‌ 
காலத்தில்‌ ஏற்படும்‌ 
வர்ள்ப்ஷி டிஷ்‌ யி. வா க்ணா 
யானடி வ்களா ௧ உஙரரனடைய 
 ாண்டை பை மதமாக 
4 உரி கசி செய்ய: தாடு 
கொண்டப்‌ டரா 
பாவாமலும்‌ தடுக்கிறது. 
சடடன்டு பூதவக்கு 
எப்போதும்‌ கவசம்‌ இரு 


டின்‌ இருப்பது தலம்‌, 
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நகு கடி 


்‌ ட... இ க | பட்காதன்ன்‌ 


அ பவனை 








பாரிரு கன்‌ பெக்கி விமிடெட்‌, மதுரா 


ஷுட்‌ 1 


[1 டர்‌ 1 ப 





ரப்புல்‌ 


ட. ரி. நட இக 
ய உ சாற்ற கூ சோக 





களும்‌ உக உருக ப ணனடிம எல ம வழு டா 
ன ணண்குத்த படத பவள அகர்‌, ப வள்ள சாற்ரி 


சண்‌ 


படக்க டை 1 ஸி 


சேர்ப்பாய்‌ சோப்பினாவ்‌ ரீசாடுக்‌ 

களிப்பிர்‌; உற்சாகயடன்‌ பாடிக்‌ குளிப்பிச்ப। 
அதுவே புந்துளார்சியின்‌ பூயாளம்‌ ! 
"எவ்வாம்‌ பஇென்பமயம்‌," 

செழிப்புமிக்க வைப்பாய்‌ நுரையிளுவ்‌ 
உங்கள ஆரோக்கியத்இுத்கூப்‌ பாதுகாப்பு 1 
அனறுட அபூக்விலிருங்து யாராதும்‌ தப்ப 
முடியாது. அழுக்குடன்‌ கிருமிகளைக்‌ கவிக்‌ 
களைவது வேப்பாவ 2 
கூடிம்ப முழுமைக்கும்‌ குன்றாத ஆரோக்‌ 
யத்இுற்கான சோப்‌ வைப்பா ! பய 


ாரிசாகும்மி யத 
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